Глава 1 - Да, это кровать
Е Си проснулся ранним утром того дня, который должен был быть пятницей.
Вернее, его сознание проснулось, но тело не могло пошевелиться.
Ему было уже хорошо знакомо это состояние, сонный паралич, или, как его иногда называют, «ощущение демона на груди». В последнее время Е Си часто просыпался именно так.
"Давай, слезай с меня, чёрт возьми, мне пора на работу!.. Интересно, который час?"
Он занервничал, всё его тело напряглось, он изо всех сил пытался сдвинуться с места.
В этом году Е Си исполнилось двадцать пять лет, и он работал редактором на популярной литературной онлайн-платформе. Несмотря на то, что он неплохо справлялся в команде «Мужская литература», три месяца назад отдел кадров по непонятной причине перевёл его в команду «BL-литература»*. И теперь каждый день его заставляли читать огромное количество увлекательнейших романов самых невообразимых жанров: от омегаверса до гаремов, от мужской беременности до зоофилии. Будучи слабонервным гетеросексуальным мужчиной, он был на грани психотического срыва.
* BL (Boys' Love) - жанр художественной литературы, который описывает романтические или сексуальные отношения между мужчинами, созданный в основном женщинами для женской аудитории. Ну, вдруг кто-нибудь тут не знает)
Чтобы в таких чрезвычайных обстоятельствах не позабыть случайно собственную сексуальную ориентацию, Е Си каждое утро перед работой проводил по десять минут за сеансом самоконтроля. Он упорно разглядывал фотографии пышногрудых женщин в телефоне, хотя это делало его еще больше похожим на извращенца....
В целом, перевод в команду BL за последние три месяца значительно усилил стресс Е Си. Он не только похудел на несколько килограммов, но и регулярно просыпался от сонного паралича. Иногда во время приступов он слышал таинственные всхлипывания, но, поскольку он был непуглив и не верил в привидения, это раздражало его меньше всего.
Чёрт, неужели я сегодня опоздаю на работу?
Е Си боролся почти минуту, но так и не смог пошевелиться. Он так расстроился, что готов был выругаться.
Для Е Си опоздание на работу не было просто потерей премии или урезанием зарплаты. Последние два месяца, в дождь или в ясную погоду, генеральный директор литературной платформы Шэнь Сюлинь каждое утро по непонятной причине стоял у редакционного отдела, чтобы поймать бездельников. Он мог бы просто позволить администраторам делать свою работу, но нет, господин генеральный директор не только лично проверял посещаемость, но и тащил всех опоздавших редакторов к себе в кабинет на лекцию о пунктуальности.
Поскольку Е Си жил далеко от офиса и любил поспать подольше, его ловили уже больше десяти раз, - то есть, чаще, чем любого другого редактора в его отделе. Каждый раз, поймав, его запирали в кабинете генерального директора как минимум на полчаса для душеспасительной лекции, прежде чем ему разрешалось уйти. Это было очень стыдно.
На самом деле, господин Шэнь Сюлинь был не только из почтенной семьи, но и обладал невероятной внешностью и, в таком молодом возрасте, стал генеральным директором литературной платформы. Его положение и приятная внешность должны были сделать его популярным среди сотрудников, но нет, - все втихаря считали его занудой, сам же Е Си начинал ужасно нервничать при любой встрече с Шэнь Сюлинем, до такой степени, что у него пересыхало во рту и рефлекторно подкашивались колени.
Воистину, такие люди любую контору могут превратить в филиал Преисподней одним своим крайне суровым видом, нависая над несчастными грешниками, судорожно перебирающими бумажки, так, что невольно начинаешь искать взглядом поблизости его ржавую косу и костлявого коня по кличке Любимая Работа.
Наш генеральный директор Шэнь очень страшный!
Когда Е Си вспомнил каменное лицо Шэнь Сюлиня, он вдруг ощутил необъяснимый источник энергии и резко сел на кровати.
- Наконец-то! Я в восторге... - Е Си открыл глаза и проглотил вторую часть фразы.
Он больше не видел своей привычной спальни, перед ним было лишь бескрайнее белое поле. Е Си в ужасе огляделся. Он обнаружил, что его окружает, казалось бы, бесконечный туман чистого, неподдельного белого света. Свет исходил из-под него, тянулся на несколько сотен метров во всех направлениях и исчезал за пределами поля зрения Е Си.
- Эй! Что, черт возьми, происходит? - Е Си с силой протер глаза и заподозрил, что всё ещё спит.
Но когда он снова открыл их, ситуация ничуть не изменилась.
Е Си тут же попытался вскочить на ноги и вдруг осознал, что на самом деле укрыт одеялом, а рядом с ним лежит подушка. Из-под его ног струился мягкий, белоснежный материал, очень похожий на шёлковые простыни.
Мозг Е Си громко зажужжал.., но очень скоро сдался.
- Это что? Это кровать? Да, это кровать, - была первая мысль Е Си.
- Мамочки! Какого ж черта эта кровать такая большая? - была вторая мысль Е Си.
Е Си глубоко вздохнул, пытаясь успокоиться, и решил оглядеться вокруг. Прямо над головой у него был роскошный белый потолок с затейливой лепниной; на нём самом красовалась белоснежная пижама, а вокруг него кружились таинственные розовые лепестки, которые затем бесшумно падали на белую ткань у его ног. Вокруг царила подозрительная тишина; в воздухе витал лёгкий цветочный аромат.
Все признаки указывали на то, что, хотя он находился в пространстве размером с футбольное поле, на самом деле он все еще был внутри некой комнаты.
Это было действительно странно.
Неужели меня перенесло в другое измерение?
Будучи редактором и активным читателем веб-романов, Е Си сразу же подумал об этом. Он пару раз ударил себя по лицу и заставил себя успокоиться. Проделав всё это, он откашлялся, а затем осторожно спросил воздух перед собой:
- Есть здесь кто-нибудь?
Как только он заговорил, рядом с его ухом раздался электронный мужской голос, перепугавший его до смерти:
- Здравствуйте и добро пожаловать в Мир Квестов номер 9235!
- Что?.. - Е Си огляделся, но никого не увидел. Он также не обнаружил вокруг никаких предметов, похожих на динамики. Казалось, что голос звучал прямо у него в голове.
Тот, между прочим, продолжал без каких-либо эмоций:
- Инструкции таковы. Это виртуальная система, созданная коллективной волей человечества. Мир Квестов № 9235, где вы сейчас находитесь, был создан огромным количеством концентрированной обиды, единодушно направленной на Вас.
Время в Мире Квестов течёт по-другому: один год в Мире Квестов равен пяти минутам в Реальном Мире.
Единственный способ покинуть Мир Квестов - выполнить все задания согласно воле негодующего создателя этого мира.
Каждое выполненное задание даёт определённое количество очков опыта. Вы можете покинуть Мир Квестов после успешного прохождения последнего уровня.
Переключатель интерфейса «Задания и свойства» находится на внутренней стороне вашего правого запястья... Правого, я сказал!
Вы можете активировать его, коснувшись запястья. Никто, кроме вас, не может видеть содержимое интерфейса. У вас есть ещё вопросы? Пожалуйста, ответьте «Да» или «Нет».
Е Си на мгновение застыл в оцепенении. Затем он крикнул:
- Подождите! Не уходите пока!
Безэмоциональный голос ответил:
- Жду. У вас есть ещё вопросы? Пожалуйста, ответьте «Да» или «Нет».
Убедившись, что таинственный голос не исчезнет внезапно, Е Си быстро опустил взгляд на собственную руку.
Внутренняя сторона его правого запястья была бледной и гладкой, никаких следов каких-либо предметов, похожих на кнопки, не было, но он заметил очень маленькую родинку. Е Си с опаской нажал на родинку. Перед его глазами мгновенно появился интерфейс задания, полупрозрачный экран которого закрывал поле зрения Е Си.
В левом верхнем углу экрана отображалась фотография Е Си, а рядом с ним текст «Ур. О/Ур. 99», вероятно, указывающий на его текущий уровень.
Е Си мысленно выругался, затем сосредоточился на блоке мелкого текста чуть ниже:
Имя персонажа: Мужун "Х" (здесь опущено около 100 бессмысленных символов)*
* Здесь отсылка на безумную привычку китайских бл-авторов давать своим персонажам 100500 длиннющих имён, которые красиво звучат, но не имеют никакого смысла
Е Си чуть не рассмеялся.
Это довольно честная система!
Роль персонажа: Младший сын семьи Мужун, одной из четырёх семей, контролирующих судьбу мировой экономики.
Черты характера персонажа: Иногда холодный, иногда милый, иногда дикий, иногда сдержанный, иногда экстраверт, иногда интроверт, иногда....
Е Си подсчитал все парадоксальные характеристики, - их оказалось двадцать четыре.
У него что, двадцать четыре раздвоения личности?
Е Си громко рассмеялся, очевидно, не понимая всей серьезности своего положения.
Дизайн персонажа: У него самое красивое и нежное лицо, черные как смоль волосы, молочно-белая кожа, губы цвета маленьких лепестков сакуры и изящная тонкая талия; у него вьющиеся волосы, когда он расстроен, и прямые, когда он весел; цветки вишни опадают с его головы, когда он нервничает, и лепестки роз, когда он счастлив, его слезы превращаются в сверкающие бриллианты, когда он плачет...
Е Си с задумчивым выражением лица посмотрел на густой слой розовых лепестков у своих ног. Лепестки падали без остановки с тех пор, как он проснулся, но, будучи сосредоточенным на других странных вещах, он до сих пор не обращал на них особого внимания.
- Неужели это правда? - пробормотал Е Си себе под нос, затем протянул руку и сорвал с головы букетик цветущей вишни.
Е Си с недоумением уставился на букет в своей руке:
- Как страшно жить...
Почему система так точно воссоздаёт мой профиль?! В профиле написано «цветущая вишня», значит, ты создаёшь цветущую вишню? Понятненько. Что ещё?
Краткое содержание: Главный герой - младший и самый любимый сын семьи Мужун. Он помолвлен с самого рождения со старшим сыном семьи Хуанфу...
- В смысле?.. Ах, да...
... со старшим сыном семьи Хуанфу, самой влиятельной из четырех семей, контролирующих судьбу мировой экономики.
Однако молодой господин Мужун недоволен помолвкой и, несмотря на риск навлечь на себя гнев молодого господина Хуанфу, сумел вырваться из его рук девяносто девять раз...
Хуанфу "Х": Ха! В этом мире есть только два типа вещей: то, чего я хочу, и то, чего я не хочу!
Мужун "Х": Пошёл нахер! Я уважаемый сын уважаемой семьи Мужун, и я отказываюсь позволять тебе мной командовать!
Е Си был потрясен.
Не потому, что краткое содержание сюжета было шокирующим (он привык к таким сюжетам), а потому, что оно показалось ему жутко знакомым....
Е Си сосредоточил взгляд и продолжил чтение.
Название квеста: "Сбежавший жених и его 99 попыток побега".
- Черт возьми, это тот бездарный роман, который я отверг!
Е Си отчетливо помнил это название, поскольку это была первая книга, которую он отклонил после своего перевода в команду BL.
Стандарт онлайн-романов в наши дни был довольно низким. Стоит человеку научиться печатать, и он сможет написать роман. Поэтому всевозможные безвкусные, поверхностные романы о Мэри Сью циркулировали в киберпространстве, словно блохи.
Многие авторы всё еще использовали шаблонные сюжеты десятилетней давности: автокатастрофы, лейкемия, властные начальники, мрачные красавчики, радужные волосы, особняки в сотни гектаров и пафосные семьи, контролирующие судьбу мировой экономики...
Однако читатели вряд ли столкнутся с этими литературными провалами сейчас, поскольку онлайн-платформы их старательно отфильтровывают, но Е Си всё ещё приходилось читать их килограммами каждый день.
Поскольку романы в жанре BL вызывали у него некоторый дискомфорт, он не был настроен мягко подводить авторов к сути, поэтому часто переходил сразу к выводам:
"Извините, ваш текст по-детски претенциозен, и он не соответствует стандартам нашей платформы."
"Извините, в вашем сюжете отсутствует здравый смысл и логика, он не соответствует стандартам нашей платформы".
В результате в bl-редакции, полной сладкоречивых женщин с мягкими голосами, Е Си выглядел особенно несимпатичным. Его популярность была настолько низкой, что могла бы пробить ядро Земли, и он часто становился объектом онлайн-нападок со стороны отвергнутых авторов, скрывающихся за чужими аккаунтами.
Некоторые из этих авторов даже создали форум для обсуждения, посвящённый ему, который метко назвали «Заносчивый гетеросексуал-редактор команды 818 BL».
Форум был полон негодования.
Однажды Е Си решил из любопытства заглянуть туда и обнаружил, что владелец форума не кто иной, как автор книги «Сбежавший жених и его 99 неудачных побегов».
Автор каждый день вела обсуждения на форуме, проклиная Е Си с ног до головы, раскрывая всю глубину своей враждебности и злобы по отношению к нему.
Должно быть, этот автор меня немного недолюбливает...
Она не только создала форум по мою душу, она еще и целый мир построила?!
Глава 2 - Доброе утро, молодой господин Мужун!
Когда Е Си представил, как неугомонный автор каждый день буйствует на форуме, изобретательно проклиная его на все лады, а теперь еще и втягивает его же в эту непонятную чушь, у него закипела кровь.
Настолько, что пряди его волос начали завиваться одна за другой. Вцепившись в свои пушистые детские кудри, Е Си прыгал на кровати в истерике:
- Я этого не заслуживаю, не заслуживаю! Я просто указал на пару проблем в тексте, потому что это было правдой!
На самом деле, если говорить о книгах про контролирующих боссов и сбежавших невест, определённо, среди них бывали и хорошие.
В конце концов, веб-романы предназначены только для развлечения публики, и им не требуется особых литературных достоинств. Е Си недавно даже подписал контракт с одним автором этого жанра.
Её произведения были красноречивыми и увлекательными, с отличным темпом повествования и без явных ляпов. Хотя её краткое содержание сюжета было несколько вычурным и туманным, и вообще ни о чём не говорило вменяемому читателю, оно не только не перегибало палку, но и пользовалось, как ни странно, большой популярностью.
Автор книги «Сбежавший жених и его 99 неудачных побегов», напротив, оттопталась на его психике по полной, и на общем фоне выглядела так, будто даже начальной школы не окончила.
Дизайн её персонажей был настолько бессмысленным, что казался совершенно возмутительным. Поэтому, когда Е Си отклонил её книгу, он отправил ей следующие замечания:
1. Дизайн персонажей был слишком экстравагантным, и многие элементы этого дизайна серьёзно противоречили общепринятому пониманию физики и биологии. 2. Плохо проработанные взаимоотношения персонажей.
Не было никакого развития отношений между главным героем, сопротивляющимся антагонисту, и последующей влюблённостью в него. Сюжет представлял собой бесконечную петлю: главный герой убегал, соблазнял мужчин-статистов, попадался в руки ревнивого антагониста, снова убегал и соблазнял уже других мужчин-статистов, попадал в тюрьму разгневанного антагониста, снова убегал и соблазнял ещё больше мужчин-статистов, а затем оказывался снова заключённым в тюрьму теперь уже окончательно опустившимся антагонистом. Это был порочный, повторяющийся цикл, который затем внезапно обернулся «хэппи-эндом»! Читатели, находясь в здравом уме, не могли поверить в подобное.
Е Си чувствовал, что, хотя его слова и не приукрашивались, они не были и слишком резкими, но, видимо, это и переполнило автора гневом...
"Если бы я знал раньше, что честный отзыв так её расстроит, я бы просто подбадривал её какими-нибудь глупыми пожеланиями и смайликами, какая разница, что она не стала лучше!"
Е Си уныло пригладил пушистые локоны на голове.
Тем временем электронный голос снова заговорил, чтобы в третий раз спросить, есть ли у него еще вопросы.
- Э-э... да, конечно, - вздохнул Е Си и спросил:
- Как мне с тобой связаться снова?
- Вы можете нажать кнопку «Справка» в правом верхнем углу интерфейса.
Е Си посмотрел в правый верхний угол и действительно увидел парящий значок, похожий на кнопку. Он протянул руку, нажал на эту кнопку в воздухе и спросил:
- Вот так?
- Верно.
- У меня есть еще один вопрос: должен ли я завершить всю сюжетную линию романа, прежде чем мне разрешат вернуться в реальный мир?
Электронный голос уверенно ответил, не задумываясь:
- Вы можете уйти сразу после достижения 99-го уровня, это единственный критерий выхода из этого мира.
Е Си немного взбодрился, но уточнил на всякий случай:
- Значит ли это, что если я выполню достаточно заданий, чтобы достичь 99-го уровня, я смогу уйти, даже если не завершу сюжетную линию?
- Верно.
Е Си на мгновение задумался, а затем продолжил:
- Можешь ли ты подтвердить, что этот мир виртуален? To есть, ни сюжетная линия, ни люди здесь не реальны?
- Верно.
Е Си вздохнул с облегчением.
Он помнил, что главный герой романа был немного распутным. Самую малость. У него были весьма неоднозначные отношения с небольшой армией мужчин-статистов, которые постоянно появлялись из ниоткуда.
Однако, если весь грядущий разврат будет исключительно виртуальным, то Е Си мог притвориться, будто играет в голографическую RPG* и он не чувствовал бы себя виноватым, даже если бы его заставили делать какие-то ужасные вещи.
* RPG, или ролевая игра (от англ. Role-Playing Game) - жанр компьютерных и видеоигр, в котором игроки управляют одним или несколькими персонажами, наделенными определёнными характеристиками, способностями и умениями.
Электронный голос добавил:
- В Мире Квестов вы существуете только как мозговая волна, так что, согласно вашему определению «реального человека», здесь вы не являетесь «реальным человеком».
Настроение Е Си быстро улучшилось, когда он узнал, что его настоящее тело не было перенесено сюда.
"Моё настоящее тело, вероятно, всё ещё валяется сейчас на кровати и преспокойно опаздывает на работу."
- Ещё вопросы? - напомнил о себе голос.
- Почему эта кровать такая большая?!
- Согласно описаниям из оригинального романа, вы живете в особняке площадью 200 гектаров, и вы просыпаетесь посреди четырех гектаров вашей кровати каждое утро.
- Бог ты мой! Взлетно-посадочная полоса имела бы площадь в один гектар! Что, по-вашему, я должен делать на этой кровати, залезать на которую без компаса опасно для жизни?!
У Е Си закружилась голова. Не желая сдаваться, он продолжил:
- У меня есть ещё один вопрос: каждая ли деталь в этом мире воссоздана именно как задумано в романе?
- Не беспокойтесь. Мир Квестов на 100% соответствует оригинальному роману.
Е Си на мгновение замолчал, а затем спросил:
- А что будет, если я действительно начну рыдать алмазами?
Электронный голос честно ответил:
- Вероятность того, что ваши глаза будут повреждены вплоть до слепоты, составляет более 99,9%.
Лицо Е Си мгновенно побледнело:
- Чёрт возьми! Неужели этот мир настолько точный?
- Да.
Е Си в ярости закричал:
- Вы, должно быть, шутите? Выпустите меня немедленно!!!
А что делать, если я случайно заплачу? Чёрт! Да мне уже хочется плакать!
Е Си в тревоге кусал губы и сдерживал слезы. Электронный голос продолжал холодным, безжизненным тоном:
- Единственный способ выйти из Мира Квестов - это пройти последний уровень. Рекомендуется начать с квестов для новичков. Они не дадут вам очков опыта, но помогут адаптироваться к этому миру. После завершения квестов для новичков активируются основные квесты. Удачи.
Это такая бесчеловечная система! Она так отличается от наивных человекоподобных операционных систем, представленных во многих романах о виртуальной реальности! Е Си мысленно пролил реки слёз, но выражение его лица оставалось невозмутимым.
Он был слишком напуган, чтобы плакать.
Е Си также с трудом подавил желание убиться с разбегу о ближайшую стену. Во-первых, бежать пришлось бы очень и очень долго. Во-вторых, он не знал, в какую сторону нужно бежать.
Спустя долгое время Е Си наконец немного успокоился. Цветы вишни уже не падали так обильно, как раньше, его пушистые кудри немного выпрямились, и он почувствовал лёгкий позыв от мочевого пузыря... Видимо, настала пора действовать самым решительным образом!
Е Си посмотрел в нижний правый угол интерфейса и заметил кнопку «Задание», похожую на кнопку «Справка».
"В любом случае, мне нужно выполнить задания как можно скорее. Если год в этом мире действительно равен пяти минутам в реальном, возможно, я смогу достичь 99-го уровня и всё равно успеть на работу!" - Е Си с оптимизмом попытался подбодрить себя.
Воодушевленный, он осторожно нажал на кнопку «Задание».
В центре поля зрения Е Си появилось окно квестов.
В нём было всего несколько коротких слов: «Задание 1 для нового игрока: Встаньте с кровати и наденьте тапочки. (0/1)».
Первая мысль, мелькнувшая в голове Е Си, была:
- Какого чёрта?! Ты называешь это «заданием»? Это же так просто!
Однако, взглянув на кажущуюся бесконечной кровать, он понял всю сложность этого квеста...
Он не знал, где его тапочки!
Е Си уныло брел босыми ногами по мягкому матрасу. Он просто выбрал случайное направление и пошёл туда. Примерно через сто метров, он благополучно добрался до края кровати.
Кто бы мог подумать, что быть Мэри Сью будет так сложно! Ему пришлось идти целую минуту, чтобы просто встать с кровати! Что дальше?!
Е Си с горечью подумал про себя:
"Надо не забыть сегодня ночью лечь на краю!"
Выбравшись, наконец, из кровати, Е Си обнаружил, что действительно находится в спальне. Примерно в 20-30 метрах от него, насколько хватало глаз, тянулась стена шкафов. Двери же в спальню, напротив, нигде не было видно.
Чувство реальности Е Си уже начало понемногу отказывать ему, поэтому он заметил самым будничным тоном:
- Какая идиотская обстановка.
Затем он тихо выругался и снова открыл интерфейс квестов.
«Задание 1 для нового игрока» по-прежнему имело статус (0/1), и сколько бы он ни прокручивал страницу, он не мог найти «Задание 2 для нового игрока» или что-либо подобное.
Похоже, квесты здесь были последовательными, то есть следующее задание активировалось только после завершения предыдущего.
Е Си угрюмо огляделся, но не нашёл никаких следов проклятых тапочек. Поэтому он босиком прошёлся вдоль края кровати, внимательно глядя себе под ноги.
Пол был синим. Чистым и гладким, без малейшего следа пыли. Его поверхность имела сложную кристаллическую структуру и, в свете потолочных светильников завораживающе переливалась разными оттенками синего. Е Си казалось, что он идёт по замёрзшему, тёмно-лазурному океану. В какой-то момент его даже укачало настолько, что пришлось ненадолго присесть на эту безумную кровать, вдоль которой он шёл.
Е Си молча смотрел на сапфировый пол под ногами и думал:
"Они что, выкопали все сапфиры этого мира только для того, чтобы выложить полы в моем доме?! Интересно, налоговая в курсе того, что я тут творю?.."
Пройдя еще 500-600 метров Е Си наконец нашёл тапочки рядом с кроватью. Ему повезло: по пути он заметил дверь в спальню.
Поскольку поиски шли гладко, настроение Е Си значительно улучшилось. Пушистые детские кудри на голове почти выпрямились, а цветы сакуры перестали бесконечно осыпаться во все стороны.
- Нашёл! Наконец-то! - Е Си облегчённо вздохнул и прижал чёртовы тапочки к сердцу, прежде чем надеть их на ноги.
Тут же он услышал вполне ожидаемый звон возле уха, а открыв интерфейс заданий, обнаружил, что статус «Задания 1 для нового игрока» изменился на «(1/1) Завершено». После нажатия кнопки «Подтвердить» в окне заданий появилось «Задание 2 для нового игрока»:
«Поговорите с дворецким и найдите ванную комнату. (0/1)»
Е Си не знал, было ли это связано с психологией, но как только он увидел слово «ванная», позывы, которые он ранее ощущал в мочевом пузыре, многократно усилились.
Дворецкий должен быть снаружи! Е Си бросился к двери спальни, мимо которой он случайно прошёл ранее.
По дороге он с облегчением осознал, что его координация в пространстве не так уж и плоха. Если бы в этот мир попал человек с проблемами координации, он, возможно, даже не смог бы найти дорогу из спальни!
Звучит так глупо - заблудиться в собственной спальне...
Еще через несколько минут Е Си успешно покинул эту комнату, как страшный сон.
Но, конечно, это было только началом безудержного веселья! Спальня молодого мастера Мужуна "Х" находилась в конце бесконечного коридора.
На стенах висели несколько известных картин, которые он знал из интернета. Пол был выложен той же сапфировой плиткой, а в стены с равными интервалами вмонтированы бесконечные ряды хрустальных светильников в форме треклятых цветочков вишни и разных веточек!
По обе стороны коридора выстроились слуги в белых рубашках и черных жилетах, все как один молодые и симпатичные. Ну, конечно! Спорим, никто из них даже не шепелявит?!
Когда слуги увидели, что Е Си вышел из спальни, после синхронного отрепетированного поклона они дружным хором произнесли:
- Доброе утро, молодой господин Мужун!
Е Си вздрогнул от ревущей звуковой волны этого внезапного приветствия, - он был так напуган, что чуть не обмочился там, где стоял.
Глава 3 - Внезапная радуга
Раньше ему не нужно было в туалет, но из-за пережитого испуга ему вдруг очень туда захотелось.
- Эмм... Доброе утро всем... - Е Си машинально махнул рукой.
Стоявший ближе всех к Е Си слуга осторожно обошел его. Он был высоким и стройным, почти на голову выше Е Си. Чёрный жилет идеально облегал талию, брюки, сшитые на заказ, облегали стройные ноги, а туфли были начищены до зеркального блеска. Из рукавов свежевыстиранной рубашки тянулись изящные руки с бледными, тонкими пальцами. Несколько непослушных прядей серебристо-белых волос были заправлены за ухо, слегка прикрывая один из его фиалковых глаз, принадлежавших почти безупречному лицу. Слегка приподнятые уголки губ придавали его облику сокрушительную нежность.
Е Си нервно сглотнул.
"Судя по его одежде, он, наверное, дворецкий? Неужели все статисты в этом мире тоже Мэри Сью!?"
Когда слуга повернулся к Е Си, рядом с ним в воздухе появился полупрозрачный профиль персонажа.
Имя: Шаньгуань "X" (Здесь отфильтровано катастрофическое количество бессмысленных символов)
Роль: Дворецкий
Описание персонажа: Дворецкий с годовой зарплатой в миллиард долларов. Его семья служила семье Мужун много поколений, и он предан ей, как сторожевой пёс. Хотя он безумно влюблён в младшего сына семьи Мужун, он боится признаться из-за своего низкого положения. История любви этого бедного молодого человека обречена стать душераздирающей трагедией...
Читая описание персонажа, Е Си почувствовал, что близок к безумию.
"Нищий мужик с миллиардной зарплатой! Этот дизайн персонажа просто бесит! По этой логике мои 100 тысяч в год должны стоить даже меньше, чем амеба в этом мире!"
Чарующий голос Шаньгуаня прервал размышления Е Си:
- Молодой господин, что случилось?
- Ничего, - Е Си, у которого голова была в кудрях от зависти, представил, как тот будет тратить миллиард долларов в год.
Шаньгуань одарил Е Си заботливой улыбкой и погладил его по пушистым волосам:
- У вас волосы вьются, молодой господин в плохом настроении?
"Чёрт! Мое настроение сразу выдают мои волосы. Неужели в этом мире нет места уединению?!"
- Э-э, а где здесь ванная? - Е Си нетерпеливо сменил тему, так как ему всё ещё нужно было срочно справить нужду после этого ошеломляющего «Доброе утро, молодой господин».
- Позвольте мне показать молодому господину дорогу, - Шаньгуань почтительно поклонился, затем повернулся и пошёл перед Е Си.
Его походка была грациозной и элегантной, каждый шаг по роскошному ковру казался тщательно рассчитанным. Е Си, исключительно страдая позади него, нетерпеливо спросил:
- Можешь идти быстрее?
Шаньгуань неторопливо обернулся и одарил его самой очаровательной улыбкой, с удовольствием растягивая слова:
- Конечно, молодой господин.
Е Си захотелось ударить его.
Они вдвоем ещё минут десять бродили по лабиринтоподобному особняку. Возможно, из-за настроек операционной системы, Шаньгуань по пути упорно рассказывал Е Си историю семьи Мужун, но тот был слишком занят своим мочевым пузырём, чтобы обращать на него внимание.
Е Си запомнил лишь то, что у него было шесть невероятно крутых и невероятно красивых старших братьев, которые были воплощением всех желаемых качеств, которыми вообще может обладать мужчина. Их имена были едва ли не длиннее его собственного, и каждый из них был ещё более способен контролировать судьбу мировой экономики. Однако все они просто обожали своего младшего брата, до такой степени, что каждый из них был маниакальным примером комплекса старшего брата.
"Гора заботливых старших братьев, какой банальный образ Мэри Сью!" - Подытожил Е Си, вытирая со лба капли пота. Немного сникнув, он спросил:
- Не могли бы вы сказать мне, сколько ещё нам идти?
На что Шаньгуань вежливо ответил:
- Мы уже на полпути, молодой господин.
С мучительным выражением лица Е Си спросил:
- В этом доме только одна ванная комната?
Шаньгуань ответил как ни в чём не бывало:
- Да, молодой господин.
Е Си вдруг забеспокоился о том, что будет, когда тысячи слуг из коридора доберутся до туалета!
Но, учитывая обычную щепетильность системы, где все воссоздано в точности так, как описано в оригинальном романе, возможно, обслуживающему персоналу и не нужно было пользоваться туалетом.
Однако больше всего сейчас Е Си нужно было беспокоиться о своем мочевом пузыре, поскольку он был близок к разрыву!
Хотя Е Си чувствовал, что не будет большой проблемой, если он совершит что-то постыдное в этом виртуальном мире, эти люди выглядели как вполне настоящие, а не как виртуальные NPC*. Поэтому Е Си снова стиснул зубы и великодушно решил не мочиться на пол под бесконечно влюблёнными взглядами своих слуг. Он сокрушённо вздохнул и потащился за дворецким дальше.
* В видеоиграх и настольных ролевых играх NPC - это персонажи, которыми управляет компьютер или ведущий, а не игрок.
Путь от спальни до ванной занял целых двадцать минут.
У ванной комнаты обнаружились великолепные двустворчатые двери, украшенные ослепительной позолотой. Увидев Е Си, двое служителей, стоявших перед ними, торжественно толкнули по одной из колоссальных створок. В нескольких десятках метров от двери обнаружились алмазный унитаз, алмазная ванна и умывальник из чистого золота.
Три эти предмета ярко сияли в свете светильников на стенах ванной комнаты. Путь от двери к туалету снова был усеян с обеих сторон невероятными слугами. Каждый из них держал серебряное блюдо, на котором лежали полотенца, зубная паста, зубная щётка, кусачки для ногтей, мыло, гель для душа, туалетная бумага, влажные салфетки, халаты и другие предметы, которые могут понадобиться в ванной...
Рядом с туалетом даже сидел специальный человек, игравший нечто заунывное на скрипке!
Е Си стоял перед дверью, словно свеча на ветру, немного побаиваясь войти.
Дворецкий грациозно поклонился и сказал:
- Сюда, молодой господин!
Е Си нетерпеливо топнул ногой:
- Можешь ли ты сказать им всем, чтобы они ушли?
В конце концов, я не могу писать, когда на меня смотрят сто человек!
Дворецкий мягко улыбнулся и щёлкнул пальцами:
- Вы все свободны. Я лично позабочусь о нуждах молодого господина.
Е Си нерешительно откашлялся и осторожно сказал:
- Ты тоже.
Я знаю, что ты в меня влюблен!
Более сотни человек выбежали из туалета длинной вереницей. Измученный телом и душой, Е Си вбежал туда, крепко сжимая ноги, и бросился к унитазу со скоростью спринтера.
Не успев как следует насладиться редкостным видом бриллиантового унитаза, он спустил штаны, выхватил член и с энтузиазмом помочился вволю. В тот же миг между Е Си и дном унитаза образовалась сияющая радуга!
Е Си уронил челюсть и на некоторое время напрочь забыл, что он тут делает.
Из него изливались отчетливые потоки красного, оранжевого, желтого, зеленого, синего, индиго и фиолетового цветов!
- Твою мать! - Е Си задрожал и чуть не протянул этот радужный мост до собственных ступней!
...Значит ли это, что у моей штуки семь дырок?.. Разве это не похоже на лейку?! Как страшно жить!
Закончив с этим, Е Си дрожащими руками осмотрел своего малыша и с радостью обнаружил в нём всё необходимое. Отверстие было всего одно, не как у лейки, и он никак не мог понять, как образуются семь отдельных струек жидкости...
Горестно вздохнув, Е Си сел на унитаз, подперев подбородок рукой. Он чувствовал себя морально опустошённым.
Даже поход в туалет оказался таким кошмаром, как же теперь прожить здесь до последнего задания?!
Е Си никогда так не скучал по своей тесной, маленькой квартирке, как сейчас. Он на мгновение задумался, затем открыл системный интерфейс и нажал кнопку «Помощь». Раздался холодный механический голос:
- Здравствуйте! Могу ли я вам чем-то помочь?
Е Си мечтательно спросил:
- Могу ли я построить ванную комнату рядом со своей спальней?
- Нет, основные настройки изменить нельзя.
Е Си снова спросил:
- Раз у меня так много денег, могу ли я купить дом поменьше?
- Нет, в оригинальном романе такого сюжета нет.
Е Си уныло спросил:
- Ты хочешь сказать, что мне придется бежать так далеко каждый раз, чтобы воспользоваться туалетом?
- Верно.
Е Си закричал:
- Это абсурд!
Электронный голос на мгновение замолчал, а затем ответил:
- Воля негодующего создателя этого мира состоит в том, чтобы позволить вам лично испытать задуманный замысел оригинального романа, чтобы доказать вам, что этот замысел не только осуществим, но и логически и научно корректен.
Месть. Это холодная, неприкрытая месть!
Е Си на мгновение занервничал, но потом решил, что просто впредь будет пить меньше воды. Он взял себя в руки и открыл системный интерфейс, чтобы посмотреть статус задания.
Второе задание для новых игроков было выполнено, и теперь активировалось третье задание:
«Умойтесь, а затем идите в столовую завтракать (0/1)»
Е Си вдруг осознал, что так называемые «задания для новых игроков» - это задания, которые ему теперь придётся выполнять каждый день в этом Мире Квестов. С помощью этих заданий система просто знакомила Е Си с его повседневной жизнью в новом мире.
Е Си встал на ноги, прошел около дюжины метров к золотой раковине и посмотрел на себя в зеркало.
С тех пор, как он проснулся этим утром, произошло так много событий, что Е Си даже не подумал, что его внешность тоже могла измениться. Взглянув в зеркало, он вздрогнул от увиденного.
Отражающийся в зеркале человек по-прежнему был Е Си, но это была самая красивая и идеальная во всех отношениях его версия.
В реальном мире Е Си считался довольно симпатичным. От младших до старших классов он всегда пользовался популярностью у девушек из школы. Когда он улыбался, у него появлялись две очаровательные ямочки на щеках, которые женщины находили неотразимыми.
Но Е Си в зеркале выглядел так, будто к его внешности применили все возможные и невозможные бьюти-фильтры. Под теплым светом ванной его губы стали розовее, зубы белее, брови темнее, а глаза глубже, словно у неземного главного героя, только что сошедшего со страниц романа.
Черты его лица не изменились, и он определенно остался тем же человеком, но каким-то образом стал настолько прекрасным, что с трудом поборол желание сейчас же уволочь себя на необитаемый остров и предаваться там с собою безудержной любви и страсти до конца времён.
"По крайней мере, я не выгляжу слишком уж эксцентрично..." - Е Си еще некоторое время разглядывал себя в зеркале, оставшись весьма довольным своим внешним видом в Мире Квестов.
Это было первое хорошее событие за весь день. Настроение Е Си немного улучшилось, он смахнул лепестки вишни с раковины, почистил зубы и расчёсался.
Умывшись, Е Си изо всех сил распахнул тяжеленные двери, а затем вышел из ванной.
Дворецкий терпеливо ждал в коридоре. Увидев Е Си, он шагнул вперёд и сказал:
- Пора спускаться завтракать, молодой господин.
Услышав это замечание, плечи Е Си опустились, и он спросил:
- Как далеко придётся идти?
С безупречной улыбкой на лице дворецкий ответил:
- Примерно десять минут пешком.
Е Си плелся за дворецким с несчастным видом, и спустя десять минут они наконец прибыли к месту назначения.
Проснувшись сегодня утром, Е Си энергично ходил в течение получаса и нагулял аппетит.
- Пожалуйста, садитесь, молодой господин, - дворецкий указал Е Си на его место рядом с продолговатым столом длиной с легкоатлетическую дорожку.
Помимо Е Си, за столом сидели ещё восемь человек, включая пожилую пару, которые, согласно их характеристикам, были родителями Мужуна, а также шесть его легендарных братьев, каждый из которых, как говорили, был красивее другого. Однако все сидели так далеко друг от друга, что Е Си не мог ни разглядеть их, ни поговорить с ними. Это несколько тревожило.
"Что мне делать? Было бы невежливо не обращаться к старшим, но, с другой стороны, кричать им было бы неуважительно! Мне что, нужно подойти к каждому из них, чтобы поприветствовать? Но это же 400 метров идти пешком! Было бы так глупо тащиться туда и обратно!"
Пока Е Си предавался размышлениям, в комнату вбежали слуги с серебряными подносами в руках. Желая насладиться роскошным завтраком, Е Си с жадностью вдыхал аромат, разносившийся по воздуху, и с удивлением разглядывал крем-суп, стейк с чёрным перцем, фуа-гра, икру, пасту и другие изысканные блюда, принесённые слугами.
Желудок Е Си бесхребетно заурчал.
«Не думай слишком много, сначала поешь!» - благоразумно решил Е Си.
В мгновение ока перед ним оказалось блестящее серебряное блюдо. Внутри лежала горка разноцветных лепестков с прилипшими к ним сверкающими каплями росы.
Пока Е Си любовался украшением тарелки, кто-то поставил рядом с ним хрустальный бокал на высокой ножке, в котором было полстакана воды.
Дворецкий заботливо сказал:
- Юный господин, эти цветы были собраны для вас прямо в саду всего несколько минут назад. Сегодняшнее главное блюдо состоит из цветущей вишни и лепестков роз. Вода - это растопленный альпийский снег, доставленный сегодня утром прямо с Альп. Молодой господин доволен едой?
Глаза Е Си горели неистовым голодом, пока он вдыхал безошибочно узнаваемый аромат жареного стейка. Он спросил:
- Кому стейк?
Дворецкий улыбнулся:
- Для всех остальных.
- А как же...
- Молодой господин всегда питался исключительно свежими цветами и альпийской талой водой. В чем дело?
Перед глазами Е Си потемнело, он чуть не потерял сознание от этой нелепости!
Глава 4 - Бескрайнее поле белоснежных простыней
Вдохнув божественный аромат, витавший в воздухе, Е Си с трудом сглотнул слюну и решил терпеть жгучий голод в своём обездоленном желудке.
До того, как Е Си попал в Мир Квестов, помимо более-менее привлекательной внешности, он был совершенно обычным человеком. Но, по крайней мере, он вырос под нежной опекой своей семьи и никогда не сталкивался с ситуацией, когда ему приходилось смотреть, как все остальные поглощают роскошную еду, в то время как он сам умирает с голоду.
Особенно после получасовой энергичной беготни по бесконечному особняку! Пришло время основательно восстановить уровень энергии!
Бедный несчастный Е Си был так расстроен, что его волосы вились дыбом, губы мелко дрожали, а нос заложило от обиды... Кажется, он собирался расплакаться...
"Чёрт, я пока не хочу, чтобы алмазы пронзили мне глаза!" Е Си ущипнул себя за ногу, сдерживая навернувшиеся слёзы, весьма опасные для здоровья.
Слезы можно было сдержать, но вот вьющиеся волосы, расстроенно торчащие во все стороны, было не так-то просто контролировать!
Итак, три секунды спустя Шаньгуань и другие слуги взволнованно окружили обеденный стол, с тревогой глядя на необъяснимо раскудрявившегося молодого господина.
Их самого младшего хозяина всю жизнь баловали. Будучи центром внимания в этом доме, он время от времени впадал в очаровательные истерики, что было вполне нормально.
Е Си собрался с духом и отпил глоток легендарной альпийской воды, одновременно пытаясь быстро придумать, как жить дальше.
Поскольку этот мир был виртуальным, существовало множество способов добыть еду, ибо здесь можно было с лёгкостью проигнорировать вопросы этики и морали.
Во-первых, он мог заставить прислугу принести нормальный человеческий завтрак, а если это не сработает, то всегда можно украсть его с кухни или даже, если уж на то пошло, отобрать у кого-нибудь силой. В общем, добыча пропитания не должна была стать большой проблемой, а значит, он не умрёт с голоду... вопрос в том, к каким последствиям это приведёт?
До сих пор Е Си считал, что Мир Квестов довольно слабо ограничивал его действия. Не было никакого чёткого сценария, и, к примеру, его приказ вывести слуг из ванной был выполнен неукоснительно.
Однако Е Си ещё не задумывался о последствиях по-настоящему серьёзного противоречия своих поступков замыслу книги. Например, если он сделает что-то совершенно нетипичное для себя, чего никогда бы не сделал молодой господин Мужун из оригинального романа, будет ли он наказан?
Когда Е Си подумал об этом, он решил не действовать опрометчиво.
Поскольку сейчас было бы странно начать общаться с операционной системой, он решил дождаться, пока останется один. Но всё же он открыл интерфейс, чтобы проверить статус "Задания 3 для нового игрока"
Статус по-прежнему значился как "(0/1), не завершено".
Е Си раздраженно посмотрел на совершенно безрадостную клумбу в своей тарелке, затем взял палочками небольшой лепесток вишни и проглотил его. Даже после того, как он съел пять таких лепестков, задание всё ещё отображалось как (0/1).
- Да вы шутите? Неужели мне нужно съесть весь этот кошмар целиком, чтобы задание считалось выполненным? - Проворчал Е Си, с мучительным выражением лица поглощая всё больше лепестков.
По крайней мере, это всего лишь цветы, а не что-то отвратительное...
Но по мере того, как Е Си съедал больше лепестков, он обнаружил, что его голод уменьшался пропорционально количеству этой дряни на его тарелке.
Этот молодой господин Мужун действительно может насытиться, просто поедая цветочные лепестки! Ура! Будь трижды проклят автор этого безобразия!
Набить желудок - одно, а вот почувствовать удовлетворение от вкусной еды - это совсем другое. Хотя чувство голода у Е Си исчезло, его тяга к мясу ничуть не уменьшилась.
Проглотив последний лепесток вишни и выпив последнюю каплю альпийской талой воды, Е Си увидел, что третье задание для новичков мгновенно получило статус "Завершено (1/1)".
Е Си тихонько выдохнул, его волосы немного выпрямились.
После того, как статус "Задания 3" изменился, в окне квестов сразу же появилось "Задание 4 для нового игрока":
«Проживите три дня в особняке семьи Мужун и познакомьтесь с Миром Квестов. - (0/1) Советы: основные задания станут доступны через три дня».
Е Си посмотрел на пустую тарелку и стакан перед собой, вздохнул, а затем убрал системный интерфейс.
После невозможно долгого пути обратно в спальню Е Си закрыл дверь, плюхнулся на кровать и около дюжины раз перевернулся на матрасе, в полной мере наслаждаясь комфортом своей огромной кровати.
После этого он нажал кнопку «Справка», чтобы вызвать операционную систему.
Электронный голос сейчас же возник над его ухом:
- Здравствуйте, могу ли я вам чем-то помочь?
- Я хотел бы узнать, умру ли я, если буду есть только цветы и воду?
Электронный голос с готовностью сообщил:
- Согласно замыслу оригинального романа, свежие цветы и альпийская ледниковая вода удовлетворят все потребности вашего организма в питательных веществах и энергии.
Е Си почувствовал некоторое облегчение и продолжил:
- Если я сделаю что-то, что противоречит первоначальному замыслу персонажа молодого господина Мужуна, буду ли я наказан?
- Нарушение оригинального дизайна персонажа приведёт к вычету десяти процентов вашего опыта. Если ваш текущий опыт равен нулю или меньше, то за каждый подобный инцидент из вашего опыта будет вычитаться тысяча очков.
Е Си вздрогнул, а затем похвалил себя за то, что задал этот вопрос, прежде чем сотворить что-либо, противоречащее его образу.
- Есть ли какие-то правила, нарушающие дизайн персонажа? Какие действия можно считать нарушением дизайна персонажа?
Электронный голос без всякого сочувствия произнес:
- Система автоматически определит, является ли конкретное ваше действие нарушением. Расчёты чрезвычайно сложны, и чётких описаний нет. Рекомендуется ограничить свою речь и действия рамками заданного дизайна персонажа. Прежде чем предпринимать какие-либо действия, проконсультируйтесь со службой поддержки.
- Что за хрень? Служба поддержки?!
Электронный голос продолжил:
- Совет: вычеты за нарушение дизайна персонажа будут производиться только при взаимодействии с NPC. Вы не будете наказаны за это, если вы одни.
Когда Е Си услышал эту последнюю фразу, в его голове вспыхнула лампочка, и он быстро спросил:
- Подожди, что ты имеешь в виду? Ты хочешь сказать, что я могу делать всё, что захочу, когда я один, пока меня никто из NPC не видит?
- Верно.
Е Си вкрадчиво уточнил:
- Накажут ли меня, если я буду грызть ногти в спальне в одиночестве?
- Нет.
- Уже хорошо. Но меня накажут, если я буду грызть ногти перед дворецким?
- Верно. Если вы это сделаете, то положите конец безответной любви дворецкого к вам, а также потеряете 1000 очков опыта, и ваш уровень упадёт до "-3".
- Что?! Он разлюбит меня за то, что я грызу ногти?! Неужели чувства в мире Мэри Сью настолько поверхностны?!
Е Си на мгновение задумался, а затем спросил:
- Могу ли я взять машину и прокатиться по особняку?
- Это противоречит базовым установкам. В оригинальном романе вы явно жаловались: „Ваша семья слишком богата, ваш дом слишком велик, и вас так раздражает, что перемещения по нему пешком отнимают столько сил".
- Ладно, тогда я буду считать ходьбу просто тренировкой. - Е Си сдержал своё негодование.
Потом он спросил:
- Если я попрошу кухню приготовить мне стейк, меня накажут за то, что я нарушил дизайн своего персонажа?
- Да, дизайн вашего персонажа гласит, что ваш организм не может есть жирную пищу, такую как мясо.
- А что, если я проберусь на кухню среди ночи и съем мясо так, чтобы никто меня не увидел?
- Вас не накажут.
Е Си тут же решил сегодня же ночью украсть мясо с кухни. У него были такие высокие амбиции!
За весь день Е Си съел всего три тарелки цветочных лепестков и выпил три стакана воды. Несмотря на отсутствие голода, вкус во рту был настолько пресным, что глаза загорались нездоровым хищным блеском при одном воспоминании о мясе.
Вечером, благополучно построив очередной радужный мост, он наполнил бриллиантовую ванну шампанским 1982 года и блаженно растянулся на дне. Затем, пошатываясь и всё ещё глубоко морально страдая, направился в спальню, чтобы отдохнуть.
Дворецкий с нетерпением ждал его у дверей, держа в руках скрипку:
- Молодой хозяин, сыграть ли мне серенаду рядом с вашей кроватью сегодня вечером, чтобы помочь вам заснуть?
Е Си сразу же отказался:
- Нет, спасибо.
Дворецкий ушел с удрученным видом, волоча за собой скрипку.
Е Си закрыл дверь, чувствуя себя физически и морально измотанным. Он вдруг понял, что, кроме еды, питья и походов в туалет, сегодня, похоже, ничего больше не добился.
В конце концов, в оригинальном романе не упоминалось, чем молодой господин Мужун зарабатывал на жизнь. Если он был достаточно богат, чтобы не работать, то сосредоточение всего его внимания на еде, питье и ежедневном посещении туалета не вызывало особого удивления.
Е Си лежал на кровати, чувствуя усталость и лёгкую грусть, его поясница и ноги болели, как проклятые, из-за долгой ходьбы.
Чтобы избежать повторения утренней трагедии, Е Си попросил у дворецкого подушку и одеяло, а затем, сочтя себя самым умным, постелил их на край кровати.
Он открыл интерфейс системы, и внимательно изучил свой профиль персонажа, чтобы случайно не натворить каких-нибудь глупостей в дальнейшем, но этот молодой господин Мужун действительно не обладал никакими примечательными характеристиками. Его профиль был настолько помпезным, насколько это вообще возможно.
Е Си, изучая монотонный, но в то же время весьма претенциозный дизайн персонажа, очень скоро почувствовал, как его веки отяжелели, и он тут же уснул.
* * *
Е Си проснулся в своей постели посреди ночи.
Хрустальные люстры, свисавшие с потолка каждые десять метров, дворецкий, вероятно, выключил. Но вместо них теперь обнаружилось множество тускло светящихся точек. Крошечные синие, оранжевые, жёлтые, розовые, фиолетовые и белые лампочки были разбросаны по всему потолку, насколько хватало глаз. Словно мерцающие звёзды в бесконечном ночном небе, сотни и тысячи маленьких ночников мягко перемигивались в темноте.
Е Си огляделся сонными глазами.
Слева от него раскинулось бескрайнее поле белоснежных простыней.
Справа от него раскинулось бескрайнее поле белоснежных простыней.
За его головой раскинулось бескрайнее поле белоснежных простыней.
В общем, везде раскинулось бескрайнее поле белоснежных простыней.
А над ним бесконечно простиралось искусственное ночное небо.
Да поможет мне Бог!
Он чувствовал себя словно труп, брошенный в бескрайней пустыне...
Е Си лихорадочно свернулся калачиком под одеялом, чтобы обрести хоть какое-то чувство безопасности. Он поспешно открыл системный интерфейс, нажал кнопку «Помощь» и закричал:
- Служба поддержки! Служба поддержки! У вас баг! Я спал на краю кровати, а когда проснулся, снова оказался посередине!
Уже знакомый электронный голос произнёс холодным, резким тоном:
- Нет никакого бага! Согласно описаниям в оригинальном романе, вы всегда просыпаетесь «посреди» своей четырёхгектарной кровати.
Е Си уронил челюсть, а голос невозмутимо добавил:
- Мир Квестов на сто процентов верен оригиналу. Если в романе написано "середина кровати", значит, так оно и будет.
Глава 5 - Аура Тирании Хуанфу "Х"
На бескрайней кровати Е Си сидел, закутавшись в одеяло, в холодном искусственном свете звёзд. Он был окружен лишь пустотой. В зловещей тишине Е Си прищурился, вглядываясь в бездонную темноту на краю поля зрения.
"Это место не для сна. Скорее, это хорошее место для медитации. Хотя... - подумал про себя Е Си, - если я буду неосторожен, я могу случайно подняться на более высокий уровень сознания! А это совершенно не соответствует дизайну моего персонажа."
Три секунды спустя, прихватив с собой подушку и одеяло, Е Си, страдальчески вздыхая и охая, поднялся на ноги и поплёлся к краю кровати, направляясь в ванную. Он рассчитывал оставить подушку и одеяло на краю, чтобы потом вернуться и не ходить лишние сто метров за ними на середину... Е Си очень старался поменьше ходить, если это было возможно. Если бы не риск нарушить задуманный автором характер, он бы вообще предпочёл спать на полу рядом с туалетом.
Спустившись с кровати, Е Си решительно распахнул массивные двери спальни.
Ночью коридоры особняка были ярко освещены. Хрустальные светильники в форме ветвей, вмонтированные в стены каждые несколько метров, освещали коридоры, словно днём. Разница заключалась лишь в том, что служители, обычно стоящие по обеим сторонам коридора, исчезли.
Их место заняли пары телохранителей, патрулирующих коридор. Каждый из них был высоким, красивым, мужественным и крепкого телосложения. Каждый был одет в стандартный чёрный костюм, а мускулистые груди обтягивали белые рубашки, распыляя тестостерон просто без всякой меры.
"Повезло, что я натурал, а то бы сейчас так проникся, что рухнул бы прямо здесь," - подумал Е Си с затаённым трепетом.
Увидев, что молодой хозяин идёт к ним, телохранители встали по стойке смирно и отдали ему честь. Когда Е Си проходил мимо, телохранители усердно сообщали по рациям о его местонахождении.
Телохранитель А: - Это зона А-5, молодой хозяин вышел из спальни. Он направляется в зону А-6.
Телохранитель Б в рации: - Понял, зона А-6 свободна.
В замешательстве Е Си прошел еще несколько метров.
Телохранитель В: - Это зона А-6, молодой хозяин прибыл в зону А-6. Сейчас он направляется в зону A-7...
Телохранитель Г: - Понял, зона А-7 свободна.
Каждые двадцать метров представляли собой новую зону, и каждую зону патрулировали два суровых телохранителя.
Под пристальным взглядом множества людей Е Си чувствовал себя настолько неловко, что несколько раз запутался в собственных ногах.
Чтобы не испортить свой образ, он быстро пригладил свои безумные, похожие на птичье гнездо, волосы под испепеляющими страстной любовью взглядами телохранителей и, напустив на себя вид заносчивой принцессы, направился в ванную, глядя строго перед собой.
Построив радужный мост, Е Си решил незаметно пробраться на кухню. Вероятно, в компании незаметной толпы телохранителей.
Однако, Е Си заметил, что телохранители, похоже, были сосредоточены исключительно на его защите, а не на дотошном наблюдении за ним. От спальни до ванной никто не спрашивал, что он задумал и куда идёт, поэтому логично, что никто не должен был доставлять ему никаких хлопот и на кухне.
Е Си решительно направиться в сторону столовой. Как и ожидалось, никто из телохранителей не попытался его остановить.
Когда Е Си подошёл к столовой, он учуял в воздухе волшебный аромат вкусной еды. Это был отчётливый запах жареного мяса, который пробудил его дремлющие после целого дня бездействия вкусовые рецепторы. Е Си жадно облизал губы и осторожно пошёл на запах.
Минуту спустя он стоял перед обеденным залом со сложным выражением лица и нервно дёргающимся глазом, наблюдая, как его шестеро братьев наслаждаются поздним перекусом.
Повара в белоснежных униформах стояли группами по три человека и внимательно ждали позади каждого из шести молодых господ.
В каждой группе два повара держали по огромному вертелу. На каждом вертеле был насажен внушительный сочный кусок мраморного мяса, неторопливо обжаренного до золотисто-коричневого цвета и покрытого блестящей глазурью. Третий повар нарезал мясо серебряным ножом и аккуратно раскладывал его на белоснежные фарфоровые тарелки.
Мясо, приготовленное на гриле, было великолепно зажарено снаружи и восхитительно нежно внутри. От сока, вытекавшего из него во время нарезки, исходил аппетитный аромат, который сейчас же немилосердно вцепился в горло Е Си.
Возможно, из-за того, что поздний перекус был менее формальным событием, шестеро старших братьев Е Си сидели близко друг к другу за одним столом.
Они действительно производили сильное впечатление, - каждый обладал яркой индивидуальностью и был по-своему красив: зрелый и мягкий, лихой и харизматичный, лучезарный и жизнерадостный, гордый и сдержанный... Испускаемая шестеркой мужчин, сидевших вместе, энергия была неописуема, словно взорвавшаяся атомная бомба из феромонов.
Однако, для Е Си общая привлекательность всех шестерых мужчин, даже увеличенная в сто раз, не могла сравниться с соблазном, исходящим от кусков жареного мяса на вертеле...
Е Си стоял перед обеденным залом с жалким видом, слегка приоткрыв рот, и энергично вдыхал аромат, витавший в воздухе, и его слюна чуть не падала на пол.
Мне не следует туда входить! Это сломает дизайн моего персонажа!
Внезапно шестеро братьев Е Си заметили его присутствие и одновременно повернули головы в его сторону.
Старший брат, просияв, объявил:
- Наш маленький номер семь уже здесь! Ты голоден?
Е Си собрал все свои силы, чтобы сдержать слёзы горя. Он холодно и равнодушно сообщил:
- Я не голоден.
Второй брат с любовью посмотрел на Е Си и упрекнул старшего:
- Братец, ты забыл о хрупком здоровье нашего маленького брата? Его организм не выносит жирную пищу.
Е Си сглотнул неконтролируемую слюну и ответил:
- Верно, я... (судорожный глоток)... не могу этого выносить.
Третий брат лучезарно улыбнулся:
- Тогда что ты здесь делаешь, младший брат?
Е Си ответил с тоской:
- Я зашёл попить воды.
Четвёртый брат тут же встал и сам наполнил для него стакан альпийской ледниковой водой. Он с весьма странным видом протянул его Е Си и тихо сказал: "Вот".
Е Си взял стакан воды и выпил его одним глотком. Пятый брат, обеспокоенный этим, предупредил:
- Не пей так много воды на ночь, ты очень пугаешь прислугу каждое утро.
Сердце Е Си упало.
Наконец, по совету шестого брата, вся толпа заботливых братьев лично доставила Е Си обратно в его спальню...
Старший брат открыл ему дверь, второй брат снял с него обувь, третий брат приготовил ему постель, четвертый брат отнес его на кровать, пятый брат укрыл его одеялом, а шестой брат спел ему колыбельную...
Е Си едва не разрыдался:
- Неужели у вас шестерых нет дел поважнее?!
Е Си в отчаянии лежал на кровати. Он не только не смог добыть ни кусочка мяса, но и был насильно любим и опекаем шестью братьями-сумасшедшими.
- Пришло время поцеловать нашего младшего брата на ночь! - воскликнул старший брат.
Остальные пять братьев согласились, но затем чуть не начали драку из-за того, кто первым должен поцеловать несчастного Е Си.
- Мне не нужны поцелуи на ночь! - Встревоженный, Е Си рискнул разрушить замысел своего персонажа, решительно отказавшись от поцелуев на ночь от своих шестерых умственно отсталых братьев, а затем спрятал голову под одеялом.
- Наш маленький номер семь покраснел!
- Наш маленький номер семь совсем вырос!
- Наш маленький номер семь такой очаровашка, когда краснеет!
- Ох... мне ещё больше хочется его поцеловать!
- Хватит пугать нашего младшего брата, пойдем.
- Мы возвращаемся есть мясо! Спокойной ночи, маленький брат.
Услышав предпоследнюю фразу, безумно голодный Е Си тут же взорвался, снова превратившись в невозможно кудрявого ангелочка.
Ешьте, ешьте, ешьте! Вы только и делаете, что ешьте! Надеюсь, вы все подавитесь!
* * *
Итак, Е Си провел три дня в Мире Квестов...
За исключением того, что он очень устал от постоянных пеших прогулок и радужной мочи, которая всё ещё немного пугала; просыпался каждый день, чувствуя себя трупом, забытым в дикой местности; мог есть только цветы и пить талую воду; никак не мог украсть мясо; его шесть старших братьев беспорядочно навязывали ему свою любовь; дворецкий смотрел на него с двусмысленным видом; каждое утро он так сильно опаздывал в туалет, что ему хотелось всех убить; он боялся плакать или ляпнуть что-то лишнее... одним словом, всё было в порядке.
- По крайней мере, я могу выспаться и не идти на работу! - утешал себя Е Си.
На четвертое утро он снова проснулся в центре своей четырёхгектарной кровати, и вдруг услышал звуковой сигнал системы.
Е Си быстро открыл системный интерфейс и наконец увидел, что в окне заданий появился первый основной квест.
"Основное задание 1: Сегодня молодой господин Хуанфу "Х" возвращается из командировки в дочернюю компанию своей семьи во Франции.
Согласно договору о помолвке между семьями Мужун и Хуанфу, заключённому двадцать лет назад, Хуанфу "Х" сегодня посетит дом семьи Мужун и официально попросит младшего господина Мужуна "Х" выполнить его часть брачного договора.
Однако младший господин Мужун "Х" не испытывает к Хуанфу "Х" никаких чувств и презирает его за необоснованную тиранию...
Оденьтесь официально на семейный совет. Увидев Хуанфу "Х", откажите ему перед всей семьёй, а затем высокомерно бегите обратно в спальню, оставив разъярённого Хуанфу" Х" за дверью. (0/1)"
Основные задания наконец-то активировались! Всякий раз, когда Е Си думал о том, чтобы заработать реальные очки опыта, которые приблизили бы его к возвращению домой, он был так растроган, что чуть не плакал.
Система не раскрывала никакой дополнительной информации о молодом господине Хуанфу, поэтому Е Си был вынужден ограничиться несколькими словами из описания задания. Е Си предположил, что ему, вероятно, придётся дождаться появления Хуанфу, прежде чем он сможет прочитать профиль персонажа, парящий рядом с ним, поэтому он не стал задумываться об этом сейчас.
Е Си уже читал этот роман, поэтому у него остались смутные воспоминания о профиле молодого господина Хуанфу. Короче говоря, тот был ещё более нелепым, чем профиль младшего господина Мужуна.
Хуанфу "Х" был типичным деспотичным "генеральным директором" и "невозможно брутальным красавчиком". Он создавал вокруг себя атмосферу тирании, часто лукаво улыбался, ревновал всякий раз, когда его жених разговаривал с другим мужчиной, и в мгновение ока превращался в дегенерата.
Затем он запирал сбежавшего жениха, увлечённо трахал его с одной стороны кровати на другую, а потом заставлял трогательно любить его, пока они находились в самых разных противоестественных позах.
Судя по трёхмесячному опыту Е Си в чтении BL-романов, этот тип принудительной любви был довольно популярен долгое время. Но в наши дни неуважение к личной независимости и сюжет о насильнике и его слабоумной жертве стали предметом осуждения и одной из причин, по которой Е Си отверг этот роман...
Е Си содрогнулся при мысли о близости с этим Хуанфу "Х". Но тут же попытался загипнотизировать себя следующей мыслью:
«Всё, что я делаю в этом мире, - всего лишь игра. Все остальные герои - виртуальны, а я сам существую лишь как мозговая волна. Всё это станет сном, как только я вернусь в реальный мир! Я смогу просто оставить всё это позади!»
С приездом молодого господина Хуанфу все слуги в поместье Мужун, казалось, были особенно заняты. Они с головой погрузились в уборку и без того безупречного особняка: сапфировый пол был натерт до зеркального блеска, бриллиантовый унитаз снова и снова протирался, а перьевые метелки смахивали несуществующую пыль с хрустальных настенных светильников. Двое слуг даже ходили за Е Си с метлой, сметая безостановочно опадавшие с его головы вишнёвые лепестки...
В этом доме нет ни одного нормального человека! Все они психически нездоровы! Сегодняшнее высокомерное выражение лица Е Си было вызвано отнюдь не его потрясающей актёрской игрой.
Умывшись и позавтракав, Е Си с помощью Шаньгуаня выбрал изысканный наряд из десятков тысяч предметов одежды, заполнявших его гардероб, и, прогнав разочарованного дворецкого, надел его самостоятельно.
В этом мире шикарное тело Е Си и без того всегда выглядело сногсшибательно, но этот превосходно сшитый костюм так удачно подчеркивал его фигуру, что теперь стало совсем непонятно, как его, вообще, земля держит.
- Боже, как я себя хочу, - простонал Е Си, случайно увидев в большом зеркале своё в высшей степени изящное отражение.
Дворецкий смотрел, как Е Си выходит из спальни, с открытым ртом, и легкий румянец пробежал по его распрекрасному лицу.
Е Си почувствовал себя неловко под влюблённым взглядом дворецкого. Он осторожно спросил:
- ...Кхм, не могли бы вы провести меня в гостевой зал?
Господин NPC, не могли бы вы взять себя в руки?! Не заставляйте меня грызть ногти перед вами!
Дворецкий сокрушённо вздохнул:
- Пожалуйста, следуйте за мной, молодой господин.
Через полчаса увлекательной ходьбы Е Си, наконец, добрался до гостевого зала. Господин и госпожа Мужун, а также шестеро безумных братьев Е Си уже ждали на своих местах. Телохранителей и слуг вокруг было всё ещё предостаточно, словно все они работали бесплатно.
Как только Е Си сел на свое место, вбежал прекраснолицый и длинноногий слуга и доложил:
- Господин и госпожа, прибыл старший молодой господин Хуанфу.
Господин Мужун мягко кивнул:
- Приведите его.
Прежде чем господин Мужун успел договорить, снаружи гостевого зала послышались шаги большой группы людей. Е Си обернулся и увидел целую стаю телохранителей. Но, не успел он как следует рассмотреть Хуанфу "Х", шедшего впереди, как по гостевому залу внезапно пронесся сильный ветер, подхватив все не прибитые к полу предметы и затянув их в вихрь, образованный Аурой Тирании Хуанфу "Х".
Порыв ветра был настолько сильным, что Е Си не мог даже открыть глаза. Тем временем, высоко над ним, один за другим, проносились раскаты грома...
Внезапно знакомый электронный голос механически проговорил над ухом Е Си:
"Объявление о завершении формирования команды: игрок Шэнь Сюлинь присоединился к вашей команде".
Блядь! Кто это был? Кто только что присоединился к моей команде?!
Е Си так запаниковал, что адреналин вскипел в его теле. Он мгновенно оказался погребён под лепестками вишни, падавшими с его головы с умопомрачительной скоростью.
Глава 6 - Командный режим
Аура Тирании Хуанфу "Х" разнесла цветы вишни Е Си по всему гостевому залу. Лепестки хлынули с небес, словно водопад, усыпав всё и всех вокруг.
Десять секунд спустя яростный порыв ветра стих, и все предметы, поднявшиеся в воздух, упали на землю. Лепестки вишни ещё какое-то время кружились по сапфировому полу, пока наконец не погрузились в мирное спокойствие.
Как только Е Си смог открыть глаза, он быстро посмотрел в сторону Хуанфу "Х".
Как и описывалось в романе, внешность господина Хуанфу была несказанно прекрасна. Его лицо было безупречным; манеры холодными и гордыми, с весьма ощутимым налётом властности. Глаза глубокие, как океан, с лёгким оттенком кроваво-красного. Чёрные, как вороново крыло, волосы развевались в воздухе, хотя ветра уже не было. Его плотная Аура Тирании сгущалась вокруг него, словно дым. Чёрный фрак отлично дополнял его идеальный рост - 1,88 метра. Фигура. Как мраморная статуя, высеченная руками мастера эпохи Возрождения. Одним словом, каждый взгляд на него был словно дар небес. Этот Хуанфу "Х", с его божественной красотой... это, определенно, улучшенная версия Шэнь Сюлиня!
Е Си содрогнулся от увиденного. Он был настолько шокирован, что чуть не лишился чувств.
"Блять, сдохни! Разве это не генеральный директор Шэнь?!"
Е Си сразу же вспомнил свой ужас, когда Шэнь Сюлинь заставал его перед офисом за опозданием на работу.
Тем временем ледяной взгляд Хуанфу "Х" скользнул мимо стены слуг и телохранителей и остановился прямо на Е СИ.
Лицо Е Си напряглось, уголки губ задрожали, и он лихорадочно попытался успокоиться.
"Подожди! Может, это просто системный баг? Может, это просто NPC, похожий на генерального директора? Толстой как-то сказал, что все красивые люди похожи друг на друга, но каждый урод уродлив по-своему*."
* Автор и переводчик знают, что Толстой говорил немного по-другому =)
В тот миг, когда взгляд Хуанфу упал на лицо Е Си, в его глазах отразились потрясение и недоумение, а также некое странное чувство радости... которое затем быстро сменилось прежним ледяным выражением. Он продолжал смотреть на Е Си, его губы слегка шевелились, но он не произносил ни слова.
Испугавшись, Е Си чуть не расплакался:
"Для меня игра окончена. Этот парень - определённо наш генеральный директор!"
Судя по трёхлетнему опыту работы Е Си в компании, он знал, что Шэнь Сюлинь из тех, кто умеет скрывать свои мысли. Его ледяное, каменное лицо не выражало ни малейшего намёка на эмоции. Должно быть, он был действительно шокирован, увидев Е Си, поскольку на мгновение всё же выдал свои истинные чувства, но вскоре вернулся к прежней непробиваемой форме.
Тем временем, длинные ряды полупрозрачных описаний персонажа появились рядом с Шэнь Сюлинем, который сейчас носил Хуанфу "Х", как пальто.
Имя: Хуанфу "X".
Роль: Старший сын семьи Хуанфу - самой влиятельной семьи, контролирующей судьбу мировой экономики.
Краткое описание персонажа: Владея более чем десятью тысячами транснациональных компаний, он возвышается на вершине мира, управляя его судьбами одним взмахом руки. Его тело окутано аурой тирании. Его знатное происхождение и смешанная кровь восемнадцати разных народов, наделяет его уникальными темно-красными глазами. Его не трогают ни богатства, ни красота этого мира. Одного его ледяного взгляда достаточно, чтобы заставить любого пресмыкаться у его ног. Однако младший господин Мужун, обручённый с ним с самого рождения, бросает вызов и его самолюбию, и его терпению.
Е Си с мучительным выражением лица прочитал характеристику крутого персонажа генерального директора и искренне пожалел актера, которому пришлось играть такую безумную роль.
Но жалость длилась недолго, поскольку Е Си чувствовал, что сам он заслуживает даже большей жалости, чем генеральный директор.
Прочитав характеристику Хуанфу "Х", Е Си обвёл взглядом комнату. Он искал Шэнь Сюлиня, но, найдя его, тут же отводил глаза. Через некоторое время он снова посматривал на генерального директора. И так пока у него, в конце концов, не закружилась голова. Шэнь Сюлинь же, напротив, не отрывал от Е Си глаз ни на секунду.
Е Си не осмелился встретиться взглядом с генеральным директором, поэтому просто заставил себя смотреть себе под ноги.
"О, небеса наверху! О, земля внизу! Кто, чёрт возьми, создал эту дурацкую систему, которая втянула в этот мир генерального директора?! Зачем ты заставляешь меня играть в эту похабщину с моим непосредственным начальником?!"
Если бы Шэнь Сюлинь был добрым и понимающим руководителем, это, возможно, было бы более терпимо, но в реальном мире он был настолько пугающим, что Е Си прибегал к самым изощрённым уловкам, только чтобы избежать встречи с ним.
Е Си уныло рухнул на стул, и с его головы дождём посыпались цветы сакуры. Он предоставил двум слугам, стоявшим рядом, с щёткой и совком, разгребать бесконечные вишнёвые завалы.
Шэнь Сюлинь спокойно наблюдал за Е Си. А тот внезапно вспомнил пост с критикой в его адрес на форуме.
Помимо очернения Е Си, неугомонный автор также обрушился с критикой на руководство онлайн-платформы, что нашло живейший отклик у широкой публики. Вкратце, там говорилось о том, что литературная онлайн-платформа стала заметно ограничивать число авторов, подписавших контракты, поскольку руководство постоянно повышало планку. Это было связано с желанием генерального директора улучшить качество контента на сайте и его заявлениями вроде:
- Качество важнее количества!
- Развивайте свой стиль, не будьте как все!
- Открывайте таланты и развивайте их потенциал!
- Откажитесь от шаблонности!
При такой политике те писатели, с которыми уже подписали контракт, не жаловались, но тем, кому отказали, это совсем не понравилось. До такой степени, что некоторые перенаправили свой гнев на руководство литературной платформы, говоря что-то вроде: "Да, вы создали несколько литературных тяжеловесов, но забываете о простых людях", и так далее, и тому подобное, с каждым постом всё более нелепое.
Таким образом, сразу за Е Си, Шэнь Сюлинь стал ещё одной мишенью для проклятий на форуме. В интернете полно всякой ерунды, особенно на анонимных форумах, где царит тьма негатива и клеветы. Поэтому, несмотря на все эти злобные комментарии, Е Си ни разу не задумался о них.
Однако, если Е Си перенесло сюда злобное желание авторов этих постов, вполне возможно, что и Шэнь Сюлинь попал сюда по той же причине...
Е Си совершенно измучился.
- Кхм, наш младший брат выглядит немного нервным. - Старший брат нарушил гробовую тишину в гостевом зале, - пожалуйста, не обижайтесь, молодой господин Хуанфу.
- Всё в порядке, - Шэнь Сюлинь отмахнулся от него. Вырвавшись из окружения телохранителей, он сел на диван рядом с Е Си. Призрачная Аура Тирании, излучаемая им, начала потихоньку перемещаться в сторону Е Си. Тот осторожно отодвинулся от Шэнь Сюлиня.
Господин генеральный директор, ваша Аура Тирании давит на меня!
Оценив поведение Е Си, Шэнь Сюлинь слегка прищурился.
Как человек, любящий свою работу, Е Си тут же выпрямился и серьёзно уставился перед собой, словно его начальник внимательно следил за его продуктивностью. Е Си едва сдержался, чтобы не произнести: «Доброе утро, генеральный директор Шэнь!», но, к счастью, его челюсть весьма кстати заклинило от испуга.
Едва заметная улыбка скользнула по глазам Шэнь Сюлиня. Он повернулся к хозяину дома и тихим, соблазнительным голосом произнёс:
- Дядя Мужун, я пришёл сюда сегодня, чтобы исполнить договор о помолвке, заключённый между нашими семьями двадцать лет назад.
На лбу Е Си выступили капельки пота, он сидел, охваченный тревогой.
Однако всё, что видели сторонние наблюдатели, - это мило утопающий в смущении молодой господин, слегка пришибленный застенчивостью перед своим женихом.
Шэнь Сюлинь взял руку Е Си и нежно, но крепко сжал её, а затем ясно и отчетливо произнес:
- Я хочу на тебе жениться.
Е Си закатил глаза и чуть не упал в обморок.
"Да, чёрт возьми! Мне только что сделал предложение мой босс! Божечки!.. Но даже если это всего лишь представление, это все равно очень волнительно! Ах, я не готов..."
Лицо господина Мужуна было серьёзным, а лицо госпожи Мужун - кротким. Они радостно посмотрели на Шэнь Сюлиня, а затем на Е Си. Когда они уже собирались заговорить, Е Си внезапно отдёрнул руку. Он встал и, бросив мимолётный взгляд на своих «родителей», воскликнул:
- Но я не хочу выходить за него замуж!.. жениться... В общем, не хочу!
Поскольку заявление Е Си исходило из самой глубины его сердца, ему не пришлось даже играть. В результате сцена отказа выглядела вполне реалистично.
Закончив говорить, Е Си повернулся к Шэнь Сюлиню и тупо ждал, пока тот произнесет следующую фразу.
Шэнь Сюлинь сжал челюсти, а его тёмно-красные глаза, словно покрывшиеся льдом, пронзило ужасающим холодом. Е Си почувствовал, как всё его тело словно застыло от одного взгляда Шэнь Сюлиня.
Прошло неизвестное количество времени, прежде чем Шэнь Сюлинь наконец заговорил. Он говорил медленно, словно рвал слова на мелкие клочья, а затем выдавливал их сквозь стиснутые зубы:
- Ты смеешь мне отказывать?
У Е Си внезапно возникла галлюцинация, будто ему только что урезали зарплату.
"Ух ты! У нашего генерального директора потрясающие актёрские способности! Как говорится, успешные люди успешны во всём. Он может даже взяться за что-то столь же спонтанное, как актёрское мастерство, даже не вспотев..."
Е Си подбодрил себя несколькими вдохновляющими словами, чтобы укрепить свою решимость, а затем убедительно продолжил:
- Прости, но я тебя не люблю и вообще не желаю на тебе жениться.
- Наглый мальчишка! - Господин Мужун довольно предсказуемо ударил по столу, его глаза округлились от гнева. - Так разговаривать с молодым господином Хуанфу нельзя!
- Не сердись, муж. Давайте все успокоимся... - госпожа Мужун попыталась утешить господина Мужуна тоже вполне предсказуемым образом. Дворецкий, стоявший рядом с ними, ещё более предсказуемым образом протянул старому хозяину лекарство от сердечного приступа.
- Мне всё равно! Я не выйду за него замуж! - Под убийственным взглядом Шэнь Сюлиня Е Си развернулся и дерзко убежал!
"Аааах! Пожалуйста, не сердитесь на меня, господин генеральный директор! Это всё для истории! Для истории!"
Следуя инструкциям к заданию, Е Си побежал в свою спальню.
По требованиям придирчивой системы, когда она говорила "беги обратно в спальню", это означало именно "беги обратно в спальню".
Эта сцена, на самом деле, была довольно банальным сюжетом как на телевидении, так и в романах. Когда главная героиня злилась на главного героя, она говорила какие-то гневные слова, о которых потом жалела, а затем разворачивалась и убегала. Главный герой следовал за ней, но не мог её догнать. Затем главная героиня вбегала в свою спальню и с грохотом захлопывала дверь, оставляя главного героя кусать локти снаружи.
Однако, в мире Мэри Сью эта сцена разыгрывалась словно марафон...
Е Си пыхтел и отдувался на бегу. Он остановился, чтобы взять полотенце у одного из слуг в коридоре, и вытер пот с лица. Затем, опираясь руками на колени, он наклонился, чтобы отдышаться, и помахал стоявшему позади Шэнь Сюлиню:
- Можно нам... сделать... сделать перерыв...
Осталось не больше двух-трёх километров, победа близка!
Шэнь Сюлинь тихо замер на месте. В уголке его лба выступила капелька пота. Грудь двигалась спокойно, он дышал ровно, совершенно не выглядя усталым. Для человека, владеющего Аурой Тирании, пробежать марафон было лёгкой прогулкой.
Е Си тяжело дышал, прежде чем бросить полотенце обратно в слугу, а затем снова дерзко заковылять в сторону своей спальни.
"Твою мать, это меня просто убивает!
Если бы я не занимался так активно ходьбой в последние дни, я бы вообще не смог закончить пробежку!"
Е Си наконец добрался до своей спальни через несколько минут. Следуя инструкциям системы, он с грохотом захлопнул дверь перед лицом Шэнь Сюлиня.
И тут же он услышал звон в голове, возвещавший о завершении задания. Электронный голос механически произнес:
- Поздравляю, вы завершили основное задание №1 в командном режиме. Ваши очки опыта увеличились на 500. Теперь вы на втором уровне из 99-ти, необходимых для завершения квеста.
Измученный Е Си рухнул на пол. Как раз когда он собирался спросить систему, что означает «командный режим», Шэнь Сюлинь с громким треском распахнул дверь его спальни.
Войдя, злодей не произнес ни слова. Он поднял задыхающегося Е Си с пола и прижал к стене. Его пронзительные, как у орла, тёмно-красные глаза впились прямо в глаза Е Си. Он провозгласил ледяным голосом:
- Ты мой. Тебе от меня не убежать!
В этот момент в ухе Е Си раздалось ещё одно системное объявление:
- Поздравляем, ваш товарищ по команде успешно завершил "Основное задание 1" в командном режиме. Ваш опыт увеличился ещё на 500. Теперь вы на 3-м уровне из 99-ти.
Пока система говорила, Шэнь Сюлинь слегка наклонил голову, словно тоже к чему-то прислушиваясь. Когда объявление в ушах Е Си закончилось, Шэнь Сюлинь отпустил его плечи. Он встал перед Е Си и задумчиво посмотрел на него.
Глава 7 - Ударь своего босса!
Между ними пролетели три неловкие секунды. Е Си вытер холодный пот с лица и, заикаясь, пробормотал:
- Господин генеральный директор Шэнь... Вас тоже сюда перенесло?
Шэнь Сюлинь слегка изогнул бровь:
- Хмм.
После этого странного вопроса Е Си погрузился в глубокое молчание, словно его прокляли. Он никогда не умел разговаривать с начальством.
Шэнь Сюлинь же поведал своим обычным бесстрастным тоном, словно вспоминая вполне обыденное событие:
- Я попал сюда три дня назад. Видимо, это потому, что многие авторы были мной недовольны.
Е Си поспешно кивнул:
- Я тоже. Я попал сюда, потому что отверг несколько романов. Этот мир появился благодаря одному из них. Похоже, этот автор сильно на нас обижен...
Шэнь Сюлинь тихонько промычал в знак согласия:
- Я думал, что я один в этом мире.
Е Си слабо повторил:
- Я тоже так думал...
- Так-то лучше, мы сможем заботиться друг о друге, - с благостным видом подытожил начальник.
Е Си чуть не закричал:
- Можем... что? А.. Ну, да, можем.
"Подумайте головой! Скоро будут сцены секса, я бы предпочёл быть с кем-то виртуальным!"
У Е Си случился внутренний срыв, а затем он спросил Шэнь Сюлиня:
- Мне сказали, что я должен достичь 99-го уровня, чтобы покинуть этот мир. А y Вас то же самое?
Шэнь Сюлинь произнёс только одно слово:
- Да.
Е Си снова замолчал, поняв, что ему больше нечего сказать Шэнь Сюлиню. Поэтому он пошёл против своей совести, пытаясь польстить своему начальнику:
- Ваша Аура Тирании выглядит так круто!
Лицо Шэнь Сюлиня оставалось бесстрастным.
Е Си неловко кашлянул.
Они стояли лицом к лицу, глядя друг на друга. Шэнь Сюлинь опустил глаза, остановив взгляд на ногах E Си. Он медленно оглядел Е Си снизу вверх, а затем, наконец, остановился на его глазах. Он удивлённо произнёс:
- Ты выглядишь... иначе.
- Ах, да! - Е Си нервно почесался. - Здесь я выгляжу лучше, чем раньше.
Шэнь Сюлинь изогнул уголки губ:
- Раньше ты тоже выглядел... довольно хорошо.
- Ха-ха, спасибо, - Е Си сухо рассмеялся, а затем снова повисла неловкая пауза, и они оба пристально посмотрели друг на друга. Е Си почувствовал, как где-то внутри него только что покончила с собой его последняя нервная клетка.
"Помогите!!!!! Я не могу так! Я действительно не могу быть собой рядом с начальством! Это так ужасно..."
Тем временем Шэнь Сюлинь спросил до боли знакомым тоном:
- Ты видел "Основное Задание 2"?
- Еще нет, господин генеральный директор, сейчас прочитаю, господин генеральный директор! - Е Си рефлекторно вскочил и быстро открыл интерфейс задания.
"Основное Задание 2: Хуанфу "Х" врывается в спальню и толкает Мужуна "Х" на кровать. Он срывает с Мужуна "Х" одежду, а затем пытается силой взять это маленькое существо, которое осмелилось бросить ему вызов. Хуанфу "Х" считает, что Мужун "Х" просто ошеломлён радостью от его предложения, он не допускает мысли, что кто-то в этом мире может отвергнуть его любовь...
Совет: Яростно боритесь в постели. Ударьте Хуанфу "Х" по лицу, а затем пошлите его к черту. (0/1)"
Е Си выглядел так, будто только что бросился лицом в кучу собачьего дерьма.
"Чёрт возьми! Ты, блять, тупая система! Ты что, не знаешь, что Хуанфу - главный босс в моей компании?! Мне, блять, ещё двенадцать лет ипотеки платить, я не хочу потерять работу!"
- Что говорится в твоём втором основном задании? - спросил Шэнь Сюлинь.
- Эмм... - Е Си вдруг осознал, что условия задания у него и Шэнь Сюлиня различаются. Каждый должен выполнить свою часть, и когда один из них завершает задание, другой делится своими очками опыта. Как и раньше, когда он получил два набора по 500 очков, которые в сумме давали 1000.
Первый приз выдавался после выполнения собственного задания, а второй - после выполнения задания товарищем по команде. Первый приз в 500 очков поднял его с 0-го на 2-й уровень, а второй - со 2-го на 3-й. Это означало, что количество очков опыта, необходимых для повышения уровня, росло с каждым уровнем...
Обмен опытом с товарищем по команде и повышение сложности уровней - всё это базовый игровой процесс для ролевой игры, и его было довольно легко осознать.
Шэнь Сюлинь повторил свой вопрос:
- Так что же говорится в твоём втором задании?
Е Си заставил себя сосредоточиться:
- Это... бороться, а затем дать Вам пощечину и послать Вас к черту, господин генеральный директор.
Шэнь Сюлинь спокойно кивнул:
- Хорошо.
- А как насчет Вашего задания?
Шэнь Сюлинь посмотрел прямо перед собой, словно читал невидимый текст в воздухе:
- Уложи Мужуна "Х" на кровать, сорви с него одежду и попытайся силой взять его. Получив по морде, оставь его с гневными словами, что однажды он сам охотно раздвинет ноги и будет со слезами умолять о сексе, а затем уйди, не оборачиваясь.
- Э-э... что? - Е Си был настолько смущён, что даже не мог смотреть на Шэнь Сюлиня. Он мог лишь молча проклинать систему и автора за то, что тот был больным на голову.
Шэнь Сюлинь спокойно посмотрел на Е Си и помолчал, прежде чем сказать:
- Я еще не закончил.
- Пожалуйста... продолжайте, господин генеральный директор.
Шэнь Сюлинь произнёс спокойным и ровным голосом, тщательно выговаривая каждое слово:
- Совет: одежда Мужуна "Х" должна быть разорвана до такой степени, чтобы вся верхняя часть его туловища была полностью обнажена.
- Блять!.. Ох, простите, господин генеральный директор Шэнь! Простите! Даже не знаю, что на меня нашло...
-... Похоже, нам придётся следовать инструкциям буквально. - В глазах Шэнь Сюлиня на мгновение вспыхнул огонёк:
- Ты знаешь, что система требует высокого уровня точности при выполнении заданий?
- Что Вы имеете в виду? - Е Си осторожно присел на кровать.
- Основное задание №1 требовало от меня выломать дверь, прижать тебя к стене и объявить, что ты моя... мой. Я специально уточнил в службе поддержки, что все эти детали должны быть выполнены, прежде чем задание можно будет считать выполненным.
Е Си слабо ответил:
- Я понимаю...
Шэнь Сюлинь кивнул:
- Хорошо, тогда давай начнем.
Е Си вскочил с кровати и замахал руками, как сумасшедший:
- Подождите-подождите, господин генеральный директор, не могли бы Вы дать мне немного времени, чтобы подготовиться? Время же не ограничено.
Шэнь Сюлинь холодно сказал:
- Хорошо. Пожалуйста.
Затем он подошёл к краю кровати Е Си и сел. Он снял пиджак, ослабил галстук, расстегнул рукава рубашки и закатал их, обнажив свои великолепные руки. Затем он снял часы с запястья и кольцо с пальца и убрал их в карман брюк.
Было очевидно, что он готовился к следующей сцене!
Е Си робко последовал за ним. Он сел на кровать в метре от Шэнь Сюлиня и заговорил тихим неуверенным голосом:
- Господин Шэнь, могу я спросить Вас кое о чем?
- Хм?
Е Си изобразил на лице свою лучшую льстивую улыбку:
- Вы торопитесь вернуться в реальный мир?
Шэнь Сюлинь повернулся и, слегка прищурившись, посмотрел на него:
- Ты не хочешь выполнить это задание?
Е Си нервно почесал кончик носа:
- Это задание немного... слишком. Давайте... Давайте лучше выполним его в другой раз...
Шэнь Сюлинь холодно прервал его:
- Я спешу вернуться домой.
Е Си нервно потер руки:
- Тогда, как насчет завтра...
"Подождём до завтра? Пожалуйста, дайте мне сегодня побыть наедине с собой. Мне, как гетеросексуалу, очень некомфортно, когда меня прижимают к другому мужчине и срывают с меня одежду!"
Шэнь Сюлинь решительно махнул рукой:
- Начнём!
Е Си подпрыгнул:
- Вы имеете в виду сейчас?!
Шэнь Сюлинь безжалостно начал обратный отсчет:
- Три, два, один...
Отчасти поддавшись притворству, отчасти действительно желая сбежать, Е Си вскочил с кровати и побежал к двери. Он успел сделать всего пару шагов, как Шэнь Сюлинь обхватил его сзади за талию и с силой притянул к себе на колени. Низкий, соблазнительный голос Шэнь Сюлиня прошеп ему на ухо:
- Прости.
- Нет... - Е Си инстинктивно попытался оторвать от себя руку Шэнь Сюлиня. Но, возможно, из-за настроек системы, Шэнь Сюлинь в этом мире был гораздо сильнее его, и легко одолел Е Си. Шэнь Сюлинь без усилий удержал его, бросил на кровать и, навалившись на него сверху, прижал бёдра Е Си своими ногами, чтобы тот не мог дрыгаться. Затем, крепко схватив край рубашки Е Си, он с силой потянул её, и блестящие пуговицы со звоном отскочили и покатились по полу.
Е Си отчаянно боролся под телом генерального директора. Он уперся ладонями в грудь Шэнь Сюлиня и попытался оттолкнуть его, но тот быстро одной рукой зафиксировал запястья Е Си у него за головой, а другой рукой сдернул ткань, всё ещё прикрывавшую тело Е Си...
В реальном мире Е Си обладал худощавой фигурой, но после того, как его перенесли в мир Мэри Сью, к его внешности был применен фильтр «красивый мальчик». И теперь у него была гладкая, словно алебастр, кожа с лёгким отблеском белого нефрита; чётко выраженные ключицы и тонкая талия. Даже соски были такими бледно-розовыми, как обожают авторы BL.
Всё это было совершенно идиотично с научной точки зрения! Но он был прекрасен...
Шэнь Сюлинь на мгновение был ошеломлён открывшимся ему зрелищем. Его тёмно-красные глаза мгновенно потемнели, а опасно тлеющий взгляд едва не поглотил Е Си целиком.
Е Си боролся изо всех сил:
- Стой!
"Наш генеральный директор настоящий гений! Он так реалистично срывал с меня одежду, что казалось, будто он и правда хочет меня трахнуть!"
Губы Шэнь Сюлиня слегка изогнулись, когда он, не моргая, уставился на грудь Е Си. Хриплым голосом он прокомментировал:
- Вид отсюда неплохой.
Е Си, тем временем, тщетно пытался вырвать свои запястья из хватки Шэнь Сюлиня:
- Моя рука, отпусти...
До него вдруг дошло, что он действительно не может вырваться... Сердце Е Си мгновенно рухнуло куда-то вниз и, кажется, пробило желудок.
Шэнь Сюлинь же, не меняя позы, одной рукой сжимал запястья Е Си, а другой срывал с него одежду. Он окинул Е Си взглядом сверху донизу, а затем незаметно расслабил руку, сжимавшую запястья. Е Си счастливо выдохнул и, воспользоваашись этим, освободил правую руку и поднял её высоко в воздух. Затем, собрав всю свою храбрость, он направил ладонь в лицо генерального директора. Тот слегка изогнул бровь и властным тоном заявил:
- Не смей.
Е Си лишь успел провести дрожащей правой рукой по красивому лицу Шэнь Сюлиня и заскулил голосом расстроенного котенка:
- Иди к черту...
Аааах! Я не смею!
На целую секунду Шэнь Сюлинь потерял концентрацию от кокетливого "шлепка" Е Си и его загадочного всхлипывания, но быстро оправился. Следуя сценарию, он яростно посмотрел на Е Си, а затем ледяным голосом произнёс:
- Ха, подожди. Когда-нибудь я заставлю тебя добровольно раздвинуть ноги и со слезами на глазах умолять меня о сексе!
Закончив говорить, Шэнь Сюлинь перевернулся, встал с кровати и, не оглядываясь, ушёл. Как последний негодяй, он оставил полураздетого Е Си на четырёх гектарах простыней в одиночестве!
... Шэнь Сюлинь тихонько вернулся через минуту.
Е Си сел на кровати, и они в замешательстве уставились друг на друга.
- Моё задание не завершено, а как насчет твоего? - генеральный директор выглядел озадаченно.
Е Си с горечью смотрел на ярко светящуюся надпись «(0/1)» в окне задания:
- То же самое.
Шэнь Сюлинь нахмурился:
- Я думаю, проблема в том, что ты на самом деле меня не ударил.
Е Си с мучительным выражением лица посмотрел на своего босса. Шэнь Сюлинь спокойно рассуждал:
- В моих инструкциях по заданию говорилось: «После того, как тебя ударят, оставь его с гневными словами», но на самом деле меня не ударили.
Е Си вздохнул от всего сердца:
- Система такая точная! Неужели я не могу просто притвориться... или мне действительно нужно ударить Вас?
- Накричи на меня, а потом ударь меня как следует, - потребовал Шэнь Сюлинь. - Я не разозлюсь.
- Хорошо, господин генеральный директор, - Е Си закивал чаще, чем требовалось. Потом подумал и уточнил:
- И Вы не вычтете мою премию?
- Обещаю!
Е Си глубоко вздохнул:
- Когда придёт время Вас ударить, не могли бы Вы, пожалуйста, не говорить ничего вроде „не смей"? Я правда не смею ударить Вас, когда Вы говорите такие вещи.
Шэнь Сюлинь легко согласился:
- Хорошо, на этот раз я не буду добавлять лишних строк.
Е Си с болью в сердце вытащил из шкафа новую рубашку и снял рваную. Не моргая, Шэнь Сюлинь смотрел на зад Е Си, пока тот переодевался.
- Хорошо, я готов, - Е Си застёгнул все пуговицы и вернулся к краю кровати. Он посмотрел на Шэнь Сюлиня с выражением мученика, идущего на смерть:
- Начинайте, пожалуйста, господин генеральный директор.
Глядя на Е Си почти с нежностью, Шэнь Сюлинь тихонько усмехнулся:
- Не волнуйся, мы можем повторить это еще несколько раз, если понадобится.
Е Си судорожно сглотнул.
Глава 8 - Как предсказуемо!
Когда они приступили ко второй попытке, Е Си снова оказался на мягком, упругом матрасе и крепко прижат к Шэнь Сюлиню. Кровать задрожала.
- Что ты делаешь? - Е Си изо всех сил старался изобразить маленького попавшего в ловушку кролика и боролся с Шэнь Сюлинем изо всех сил.
Не говоря ни слова, Шэнь Сюлинь яростно схватил Е Си за рубашку и резко разорвал её. Под чарующий звук рвущейся ткани нежная и гладкая грудь Е Си вновь предстала перед его взором. Как будто этого было мало, Шэнь Сюлинь стянул с него остатки ткани, полностью обнажив плечи, руки и живот Е Си.
Их сбивчивые, горячие дыхания смешались во время этого полунаигранного представления. Словно затравленный зверёк, Е Си тихо и почти искренне заскулил. Розовые цветы вишни рассыпались по мятым простыням рядом с ним, обрамляя его полуобнажённое тело, словно сцену с картины. Взгляд Шэнь Сюлиня был прикован к Е Си, его глаза потемнели и стали глубже, а кадык подпрыгнул вверх-вниз...
Решив, что они уже достаточно разыграли эпизод с разрыванием рубашки, Е Си поднял руку и снова направил ее в лицо Шэнь Сюлиня.
"Без паники! Не думай о нём как о генеральном директоре. Просто представь его как большую картофелину размером с человека!"
В пылу страсти Е Си все же вспомнил, что надо правильно настроить себя.
На этот раз Шэнь Сюлинь, как и обещал, ничего не сказал. Вместо этого он прикрыл глаза и медленно облизал краешек губы.
Концентрация Е Си была мгновенно нарушена этим предательским действием.
Полный намёков, розовый, роскошный язык Шэнь Сюлиня высунулся из-за ряда белых, идеально ровных зубов и чувственно облизал его изящно очерченные губы. На них остался блестящий, соблазнительный след. Его глаза, полные желания, словно были сосредоточены на какой-то вкусной штуке неподалёку...
Е Си замер. Его рука так и осталась висеть в воздухе, а лицо неудержимо покраснело.
- Что случилось? - Шэнь Сюлинь невинно изогнул бровь.
Лицо Е Си вспыхнуло:
- Господин генеральный директор, п-почему Вы облизали губы?
Этот маленький проступок убил его. Е Си представил, что если бы Шэнь Сюлинь был не картофелиной, а женщиной, сам Е Си сейчас был бы бесстыдно возбужден.
Шэнь Сюлинь немного подумал и сказал:
- Для драматического эффекта.
Е Си на мгновение замолчал, а затем спросил слабым голосом:
- Господин генеральный директор, не могли бы Вы этого не делать? Ваши актёрские способности и так невероятно убедительны, не думаю, что Вам ещё и облизываться нужно.
Шэнь Сюлинь охотно согласился:
- Хорошо.
Е Си встал с кровати в своей разорванной одежде. Он достал из шкафа ещё одну новую рубашку, а Шэнь Сюлинь последовал за ним и, со стоическим выражением лица, снова наблюдал за задом Е Си, пока тот переодевался.
Затем Е Си прижали к кровати и еще несколько раз срывали с него одежду...
Каждая следующая попытка терпела неудачу, так как Шэнь Сюлинь применял разные трюки, из-за чего Е Си постоянно лажал и промахивался. Во время девятой пересдачи, когда его рассудок был совершенно измотан и потрепан Шэнь Сюлинем, Е Си наконец преодолел огромное психологическое давление и громко ударил Шэнь Сюлиня по лицу, а затем рявкнул срывающимся на нервной почве голосом:
- Иди к черту!
Шэнь Сюлинь повторил свои гневные слова и ушел, как и было задумано.
В ушах Е Си мгновенно раздались два объявления о завершении задания. Он и его товарищ по команде получили по 500 очков опыта, добавив к общему количеству очков ещё тысячу. Их уровни повысились с 3-го до 4-го.
"Столько усилий нужно, чтобы поднять уровень! Нам понадобится всё больше и больше очков опыта, чтобы достичь более высоких уровней. Как, чёрт возьми, мы должны выполнить все эти задания за одну жизнь? Интересно, есть ли какие-нибудь побочные задания, которые позволят нам заработать немного дополнительных баллов..."
Сердце Е Си начало разъедать тревогой.
"На первый взгляд наш генеральный директор кажется от природы талантливым актером, обладающим как эмпатией, так и интеллектом. Но на самом деле он смутьян и никудышный товарищ по команде!"
Шэнь Сюлинь прошёл несколько шагов и вернулся, как только услышал объявление о завершении задания. На левой стороне его лица всё ещё виднелся едва заметный след от удара. Однако, он не выглядел расстроенным из-за Е Си. Он не только не был таким холодным и серьёзным, как обычно, но и выглядел довольно весёлым, с лёгкой улыбкой в уголках глаз.
"Посмотрите, как рад наш генеральный директор, что мы добрались до 4-го уровня! У меня просто не хватает духу сказать ему, что нас ждёт ещё 95 уровней!"
Стоя рядом с кроватью, Шэнь Сюлинь посмотрел на Е Си, который сидел на кровати голым по пояс, и мягко сказал:
- Мы сделали это.
Е Си выдохнул:
- Слава богу, все наконец-то закончилось, я чуть с ума не сошёл!
Лицо Шэнь Сюлиня постепенно окаменело. Улыбка в его глазах исчезла без следа. Он холодно и отстранённо прохрипел:
- Хмф.
"Черт! Наш генеральный директор выглядит раздражённым! Конечно! Это его ударили по лицу столько раз подряд. Раз он даже не пожаловался, какое право жаловаться имею я?!"
Е Си прочистил горло и с тревогой заметил:
- Прошу прощения, господин генеральный директор. Я вас слишком сильно ударил? Пожалуйста, не обижайтесь, это всё ради задания...
Глаза Шэнь Сюлиня блеснули. Он сел рядом с Е Си и с каменным лицом указал на левую щеку.
Е Си подлетел к Шэнь Сюлиню и опустился на колени на край кровати. У него не было времени переодеться. Рваная рубашка всё ещё висела на нём будоражащими воображение клочьями, а рваная ткань и розовые цветы вишни соблазнительно ласкали его обнажённую кожу. Он осторожно помассировал щёку Шэнь Сюлиня и, несколько раз потерев ушиб, нежно подул ему на лицо. Он спросил самым трогательным голосом:
- Всё ещё болит, господин Шэнь?
Шэнь Сюлинь слегка повернулся к нему и, искоса взглянув, холодно ответил:
- Да. Продолжай.
Е Си мог лишь заставить себя продолжать тереть и дуть. Через некоторое время кожа под его рукой покраснела и стала совсем уж горячей.
"Черт! Я что, делаю ещё хуже?"
В этот неловкий момент Шэнь Сюлинь быстро набросил на бёдра пиджак, который он ранее оставил на кровати, а затем мягко оттолкнул руку Е Си:
- Теперь можешь остановиться.
- Да, господин генеральный директор Шэнь.
Е Си тут же убрал руку и опустился на колени рядом с Шэнь Сюлинем с самым невинным выражением лица. Но в глубине души он с горечью подумал о двенадцати оставшихся годах выплаты ипотеки и мрачном рынке труда в родном городе.
Шэнь Сюлинь сидел по диагонали к Е Си. Руки, державшие пиджак, естественно легли между ног. Он спокойно произнёс:
- "Основное задание 3" активировано. А что у тебя?
- Дайте-ка взглянуть, - Е Си открыл интерфейс системы.
"Основное задание 3: Хуанфу "Х" отправляется к господину Мужуну, чтобы подтвердить дату свадьбы, которая состоится через семь дней. Семья Мужун не хочет наживать врагов среди семьи Хуанфу. Поэтому отец Мужуна "Х" помещает его под домашний арест, несмотря на его нежелание участвовать в свадьбе. Мужуну "Х" приказано не покидать родовое поместье до самой свадьбы...
Сбегите из особняка Мужун до начала свадебной церемонии. (0/1)
Советы: как только начнется 3-е основное задание, успешные завоевания дополнительных мужчин принесут большое количество бонусных очков опыта."
Увидев слова «завоевания дополнительных мужчин», Е Си сразу же подумал о 99-ти незаменимых мужчинах-статистах, которые без памяти влюбились в симпатичного главного героя из оригинального романа.
У автора была богатая фантазия. Ни один из 99 мужчин-статистов не был обычным. Каждый из них был лучшим в своей области. Главный герой встречал одного из них каждый раз, когда убегал от господина Хуанфу. Хотя, по мнению Е Си, профессионального читателя романов, все эти мужчины-статисты были лишними. Казалось, их единственная функция в романе заключалась только в том, чтобы поддержать образ неотразимого главного героя и вызвать ревность у доминанта.
"Вот почему ни один из этих мужчин-статистов не появляется в основных квестах, а вместо этого включается в качестве бонусных наград" - размышлял Е Си.
Судя по 500 очкам на человека и 1000 очков на двоих, которые выдаются за выполнение основных заданий, даже если мы пройдём всю сюжетную линию романа, мы всё равно можем не достичь финального уровня. Поэтому единственным выходом могут стать дополнительные победы над статистами.
- Что говорится в твоем главном задании? - спросил Шэнь Сюлинь.
- "Сбеги из этого особняка до свадьбы".
Что касается совета о дополнительных приключениях со статистами, Е Си решил прояснить этот вопрос с системой, прежде чем обсуждать его с Шэнь Сюлинем.
Шэнь Сюлинь ледяным голосом спросил:
- Сбежать?!
Е Си кивнул:
- Да. А что говорится в Вашем задании?
С бесстрастным выражением лица Шэнь Сюлинь ответил:
- Моё задание - подтвердить дату свадьбы господину Мужуну. Необходимо назначить её за семь дней.
Е Си рассеянно улыбнулся:
- Тогда я оставлю Вас заниматься Вашими делами. Мне нужно хорошенько подумать, как сбежать.
Шэнь Сюлинь бросил на него ледяной взгляд. Он выглядел несколько раздосадованным.
Е Си тут же перестал улыбаться и снова опустился на колени на кровать, поджав под себя ноги, словно послушная курица*.
* В оригинале здесь использована идиома про другую птичку, состоящая из китайских иероглифов, которые звучат как «послушный» и «невинный». Эта идиома возникла из фильма Стивена Чоу, где тот учит проститутку сидеть невинно, чтобы привлекать клиентов.
"Что я такого сказал, что спровоцировало его на этот раз?! Поддерживать хорошие профессиональные отношения чертовски сложно!"
- Я собираюсь поработать над заданием, - холодно хмыкнул Шэнь Сюлинь, затем схватил пиджак и ушел.
- Хмм... Удачи, господин генеральный директор Шэнь!
Е Си не был уверен, померещилось ли ему это, но он чувствовал, что удаляющаяся фигура Шэнь Сюлиня стала на несколько градусов холоднее обычного.
"Блин! Так сложно угодить начальству!"
После того, как Шэнь Сюлинь вышел из комнаты, Е Си открыл системный интерфейс:
- Служба поддержки, у меня есть вопрос. Все ли основные задания дают одинаковое количество очков опыта?
Электронный голос сообщил:
- Все основные задания дают 500 очков опыта после завершения. В командном режиме вы также будете делиться очками опыта с товарищами по команде.
"Как я и думал..."
Е Си почувствовал, как голова начинает болеть:
- Сколько очков опыта нужно, чтобы перейти с 0-го до 99-го уровня?
Электронный голос с удовольствием принялся бухтеть:
- От 0 до 1 уровня - 200 баллов; от 1 до 2 уровня - 300 баллов; от 2 до 3 уровня - 500 баллов; от 3 до 4 уровня - 800 баллов; от 4 до 5 уровня - 1200 баллов...
Сердце Е Си сжалось. Он использовал остатки своих математических способностей, оставшиеся у него после изучения сомнительной литературы в промышленных масштабах, чтобы обдумать задачу:
- Подождите, разве это не квадратичная последовательность?!
Это значит, что количество очков опыта, необходимое для достижения 99-го уровня, будет просто астрономическим! Блять, 500 очков опыта просто ничего не стоят!
Е Си поспешно спросил:
- Тогда сколько очков опыта дается за победу над дополнительными мужчинами-статистами?
- В зависимости от сложности каждого завоевания, от 5000 до 50000 очков.
Е Си задохнулся от внезапного приступа жадности.
По сравнению с теми жалкими очками, которые дают за выполнение основных заданий, похоже, нужно сосредоточить свое внимание на покорении мужчин-статистов... Какая извращенная, однако, система!
Смирившись со своей участью, Е Си кивнул в знак поражения и спросил:
- Каковы критерии успешного завоевания?
Электронный голос объяснял своим ровным, механическим тоном:
- Всё просто: 1. Влюбите персонажа в себя. 2. Заставьте персонажа признаться вам в любви. Оба условия должны быть выполнены для успешного задания. Совет: любого персонажа мужского пола с плавающим профилем рядом с ним можно завоевать, если только он не является вашим кровным родственником.
Е Си сокрушённо закрыл интерфейс системы. Он рухнул на кровать, всё ещё в одежде, которую Шэнь Сюлинь разорвал в клочья, и представил своё будущее в качестве девицы, пьющей зелёный чай*.
* Идиома, означающая манипулятивный маньяк, который внешне выглядит и ведет себя невинно
"Сначала мне нужно сбежать из этого особняка..."
Е Си порылся в одежде в шкафу, надел пятнадцатую за день рубашку и с оптимизмом распахнул дверь спальни.
За дверью стоял Шаньгуань и темный лес телохранителей.
- Прошу прощения, молодой господин. - Один из телохранителей подошёл и преградил путь Е Си, не дожидаясь ответа. Он вежливо сказал:
- Господин Мужун приказал вам оставаться в своей комнате до вашей свадьбы с молодым господином Хуанфу.
"Меня посадили под домашний арест! Как предсказуемо!"
Глава 9 - Побег
Е Си спросил, мгновенно вспомнив о самом важном и животрепещущем:
- А что, если мне понадобится воспользоваться туалетом?
Телохранитель сейчас же ответил:
- Извините, тогда нам придется вас проводить.
Е Си представил себе длинную вереницу телохранителей, следующих за ним в туалет, а затем выстроившихся в круг и наблюдающих, как он мочится радугой в бриллиантовый унитаз. Внезапно он почувствовал головокружение и отказался:
- Мне больше не нужно. Спасибо.
- Молодой господин... - Дворецкий многозначительно взглянул на него. - Пожалуйста, дайте мне знать, если вам что-нибудь понадобится... вообще что угодно.
Е Си тут же представил себе сцену из телесериала, где отчаянный дворецкий сбегает с молодым хозяином. Затем он подозвал Шаньгуаня согнутым пальцем:
- Эй, иди сюда.
Тот вошёл в спальню, закрыл за собой дверь и, почтительно опустив голову, спросил:
- Каковы будут ваши приказы, молодой господин?
Е Си нервно потёр руки. В его глазах красавец-дворецкий превратился в горящие очки опыта.
Шаньгуань внимательно наблюдал за ним, ожидая приказаний.
Е Си посмотрел на дворецкого, старательно изобразив лицом невинность. Он был неуклюжим гетеросексуальным мужчиной без какой-либо истории отношений. У Е Си даже не было опыта ухаживания за женщинами, не говоря уже о мужчинах.
"Я могу пригласить девушку на ужин и в кино, я больше ничего не умею! Что мне делать?"
Он довольно долго неловко возился, мычал и бормотал, пока сам не перестал узнавать слова, вылетающие из его рта:
- Я... ты... Мы... Это...
"Эй, приятель, я бы очень хотел соблазнить тебя прямо сейчас. Если тебя не затруднит, признайся мне в любви, чтобы я заработал кучу опыта, а потом помоги мне сбежать, когда будешь уходить?.. Или как-то так..."
Они долго смотрели друг на друга. Дворецкий вдруг мягко улыбнулся:
- Молодой господин, вы недовольны предстоящей свадьбой?
Е Си энергично кивнул от всего сердца.
Дворецкий шагнул вперёд и тихо проговорил:
- Я тоже был бы... раздавлен, если бы вы вышли замуж за Хуанфу. Пока мы росли вместе, я существовал только для того, чтобы служить тебе. Если бы тебя здесь не было, я не знаю, что бы делал...
Дворецкий сделал ещё один шаг вперёд, сократив расстояние между ними до каких-то сантиметров.
Атмосфера в комнате внезапно стала крайне неоднозначной.
Итак, Е Си стиснул зубы, топнул ногой и сделал шаг назад. Дворецкий мгновенно разочарованно опустил плечи.
- Я не хотел переступать границы, молодой господин. Извините, - он повернулся, собираясь уйти.
- Не уходи, - Е Си с тревогой схватил дворецкого за руку. Разочарованный отказом, тот отвернулся от Е Си и избегал его взгляда.
Е Си нервно облизнул губы, а затем прямо спросил:
- Эй, мужик, хочешь сбежать вместе?
Как только он заговорил, электронный голос без всякого предупреждения прогремел в его ушах:
- Это предупреждение второго уровня за нарушение дизайна персонажа!!! Обнаружено противоречие среднего уровня!!! Очки опыта будут вычитаться после предупреждения первого уровня. Пожалуйста, будьте осторожны в своей речи и действиях в дальнейшем...
"Не-е-ет!!! Не отнимайте у меня очки опыта!"
Е Си схватился за сердце и впал в панику, тут же превратился в мягкого зайчика, и поспешно переиграл всё заново кокетливым фальцетом:
- Я имел в виду... Господин Шаньгуань, не хотели бы вы сбежать со мной, а?
- Конечно! Я... - Глаза дворецкого засияли радостью, когда он протянул руку и попытался заключить Е Си в объятия.
Е Си тут же ловко ушёл с его дороги.
"Мне сегодня уже достаточно мужских объятий, спасибо большое! Я больше не вынесу!"
- Я поступил безрассудно, пожалуйста, простите меня! - Дворецкий опустился на одно колено перед Е Си, нервно взял его за руку и с опаской спросил:
- Тебя не волнует, что я всего лишь убогий бедняк?
- Вовсе нет.
А кого бы не устроил убогий бедняк с доходом в десять миллиардов в год? Е Си подумал, что, пожалуй, готов пойти на такую жертву.
Почувствовав облегчение, дворецкий наконец начал признаваться в своих чувствах:
- По правде говоря, я люблю тебя уже очень давно. Я жаждал твоей ласки с самого детства, а потом...
После этого Е Си перестал обращать внимание на то, что он говорил, потому что прямо у него над ухом раздалось системное объявление:
- Поздравляем, вы успешно одолели экстра-мужчину Шаньгуань "Х". Вы вознаграждены 5000 очков и теперь находитесь на 7-м уровне.
Мва-ха-ха-ха! 5000 очков - это награда за десять основных заданий! Это так просто! Е Си был так счастлив, что невольно расплылся в искренней, радостной улыбке.
Дворецкий был заворожён улыбкой Е Си. Он, казалось, совсем успокоился:
- Похоже, ты всё-таки чувствуешь то же самое!
Е Си захлопнул рот и судорожно попытался вспомнить, о чём, собственно, речь.
Затем дворецкий сделал более искренние признания в своих чувствах. Е Си кивал и улыбался, размышляя о своих новых 5000 очков опыта, но в глубине души оставался совершенно невозмутимым.
"Чёрт, не зря же говорят, что все мужики сволочи... Конечно, ты сейчас всё это говоришь, но ты же меня разлюбишь, как только я погрызу ногти! Какой же ты мелочный!"
- О, кстати о мелочах, - Е Си прервал бесконечные признания дворецкого и сменил тему:
- Вокруг так много телохранителей, как же нам сбежать?
- У меня есть план! - Дворецкий повёл Е Си на небольшую прогулку по спальне. Когда они подошли к окну, Шаньгуань распахнул форточку:
- Мы можем спуститься отсюда!
Е Си посмотрел вниз и тут же отпрянул назад, так как путь до земли был о-о-очень долгим.
Дворецкий сказал:
- Там, под окном, есть участок площадью в пятьсот гектаров. Это сад. В саду дежурит множество телохранителей, но я знаю тайную тропу, по которой мы можем незаметно выбраться из поместья.
Е Си забеспокоился:
- Нужно ли нам взять с собой воду, продукты питания и палатку?
Дворецкий любезно улыбнулся:
- В этом нет необходимости. Если всё пройдёт хорошо, мы сбежим до заката. Всё, что нам нужно взять с собой, это деньги. У меня есть кое-какие сбережения за последние десять лет работы здесь, их должно хватить хотя бы на какое-то время.
"Господин миллиардер, ваших сбережений должно хватить на восемь жизней, полных самых экстравагантных трат! Но, по сути, неважно, есть у нас деньги или нет. Ведь по сюжету нас всё равно через несколько дней поймает господин генеральный директор.
Хотя мне интересно, как он нас найдет..."
Дворецкий наклонился к Е Си и с любовной похвалой произнес:
- Ты сейчас так прекрасен... Не возражаешь, если я поцелую тебя в щеку?
Е Си тут же отказался:
- Я возражаю.
- Ну ладно, - дворецкий, словно большой преданный домашний кот, грациозно отступил. - Пойду поищу ножницы. Можно разрезать простыни на полоски, связать их в верёвку и спуститься вниз.
- Как скажешь, - Е Си еще раз взглянул в окно, и его колени тут же задрожали.
После того, как дворецкий вышел из спальни, Е Си получил системное объявление о том, что его товарищ по команде завершил "Основное задание 3", поделился своими 500 очками опыта, и они остались на Уровне 7.
"Если третьим главным заданием генерального директора было подтвердить дату свадьбы, то разве четвёртым не должно быть - поймать меня и заставить выйти за него замуж?" - размышлял Е Си. Он открыл системный интерфейс и вызвал службу поддержки.
Сейчас ему нужен был ответ на более важный вопрос:
- Служба поддержки, можете сказать, что произойдет, если я умру в этом мире?
- Ваш прогресс будет сохранен, и вы будете воскрешены в полном здравии в безопасном месте, как можно ближе к моменту перед вашей смертью.
Е Си на мгновение задумался:
- То есть, ты хочешь сказать, что если я выпрыгну из этого окна и умру, то проснусь рядом с окном невредимым?
- Верно.
Е Си оптимистично спросил:
- Могу ли я вернуться к точке сохранения, если я ослепну?
"Я вполне могу испугаться и расплакаться! Буквально через несколько минут!"
- Нет. Только смерть активирует протокол воскрешения."
- Замечательно. Спасибо. Я понял, - если я испугаюсь, то лучше обмочить штаны, чем плакать!
Через двадцать минут Шаньгуань вернулся с ножницами.
Поскольку ему предстояло преодолеть довольно большое расстояние, это можно было назвать сравнительно быстрым путешествием туда и обратно.
Затем они вдвоем разрезали простыни на полосы и связали их тугими узлами. Простыни с кровати площадью четыре гектара оказались более чем достаточными для этой задачи.
Через некоторое время Е Си печально потер живот и понял, что проголодался.
"В конце концов, я четыре дня не ел человеческой еды! Зато попробовал больше двадцати видов цветов!" - сокрушался про себя Е Си.
Да что там мясо?! Даже миски простого белого риса было бы достаточно, чтобы у Е Си прямо сейчас потекли слюнки...
- Время обеда, вы голодны? - заботливо спросил Шаньгуань.
- Нет, - покачал головой Е Си. Ему хотелось как можно скорее покинуть это место, чтобы продолжить повествование. Он не хотел тратить время на поход в столовую.
- Когда я искал ножницы, захватил с собой несколько упаковок снеков. Можете перекусить по дороге, - он похлопал себя по карманам, где отчётливо прозвучал многообещающий шорох упаковки.
Е Си с трудом сглотнул, его внутренности зачесались от этого звука:
- Что там у тебя?
Даже пачка лапши быстрого приготовления за пятьдесят центов сейчас была бы просто находкой!
Дворецкий лучезарно улыбнулся, а затем достал из кармана пакетик с сушеными цветами:
- Ваша любимая марка.
Е Си вдруг захотелось сильно ударить его.
* * *
Спустя долгое время верёвка из простыней была почти готова. Дворецкий привязал один конец верёвки к ножке массивной кровати площадью четыре гектара, а затем ободряюще сказал:
- Это должно надёжно закрепить верёвку.
Кровать должна весить несколько тонн, непонятно, как пол выдерживает такой вес.
Они вдвоем спустились через окно гуськом. Возможно, из-за условий, описанных в оригинальном романе, прямо под окном Е Си не было телохранителей. Наверное, потому что, если бы они там были, он точно не смог бы сбежать.
Сад был огромен, словно лес, и покрыт густой листвой. В этом саду площадью в пятьсот гектаров, полном пышной растительности, найти кого-то было непросто. Успешно приземлившись, Е Си последовал за дворецким по извилистой тропинке.
По краям тропинки буйно разрослись сорняки, а неподстриженные живые изгороди торчали по обеим сторонам. Было очевидно, что здесь никто не ходил годами. Каждые несколько шагов тропинка прерывалась развилками.
Е Си считал большой удачей то, что ему удалось соблазнить дворецкого перед побегом, иначе он, вероятно, заблудился бы в собственном саду на несколько дней!
Под предводительством дворецкого они наконец достигли края сада, когда солнце начало клониться к горизонту. В садовой стене виднелась небольшая, хорошо замаскированная щель, достаточно широкая, чтобы протиснуться одному человеку.
Тяжело дыша, Е Си вытер пот с румяных щек. Он взглянул на возвышавшуюся перед ним стену и почувствовал, будто попал в другую страну.
- Пойдем, - дворецкий мягко улыбнулся. - По ту сторону этой стены тебя ждет свобода!
- Наконец-то! Мне больше не придётся выходить за этого человека!!! - Е Си преувеличил свою показную радость, а затем перешагнул через проём на другую сторону.
Как только Е Си ступил на землю, в голове у него прозвучало объявление о завершении задания, дающее ему еще 500 очков опыта.
Однако, одновременно с системным объявлением, раздался леденящий душу голос Шэнь Сюлиня, кипящий от ярости. Делая паузы после каждого слога, Шэнь Сюлин выдавливал слова с неодолимой силой:
- Ты. Осмелился. Бежать. От. Меня?
Глава 10 - Убийственный взгляд
С этими словами крепкая рука сжала плечо Е Си, словно тиски.
Это была внезапная засада! Он повернул голову и встретился лицом к лицу с ужасающим гневом, кипящим в тёмно-красных глазах Шэнь Сюлиня. За начальством стояла чёрная толпа телохранителей. Было очевидно, что они уже давно поджидали Е Си за стеной.
"Нашему генеральному директору очень нравится ловить людей на месте преступления! Он устраивает засаду сбежавшему жениху в мире Мэри Сью, точно так же, как он ловит несчастных редакторов в реальном мире!"
Ярость, вырвавшаяся из глаз Шэнь Сюлиня, выглядела совершенно настоящей. Поэтому, хотя Е Си и понимал, что это всего лишь игра, он всё равно был глубоко напуган. Ноги у него подкосились, и он чуть не упал на колени перед Шэнь Сюлинем.
В этот самый момент из пролома в стене высунулся дворецкий. Он храбро встал перед Е Си и схватил Шэнь Сюлиня за руку, которой тот вцепился в плечо молодого господина.
Шэнь Сюлинь грозно посмотрел на дворецкого, словно хотел убить его взглядом.
Тем временем Аура Тирании вокруг генерального директора начала сгущаться. Как и в тот раз, когда он вошел в гостевой зал ранее тем же днем, внезапно налетел сильный шторм. На горизонте из ниоткуда замаячили темные тучи, затем ударила молния, и над их головами прогремел гром.
Спецэффекты были просто потрясающими! Е Си проникся мгновенно.
Выросший в мире Мэри Сью, дворецкий, казалось, ничуть не смущался окружающего. Он говорил спокойным и ровным голосом:
- Делайте со мной что хотите, только не трогайте молодого господина!
Шэнь Сюлинь ответил с ледяным презрением:
- Молчи. Я не давал тебе разрешения говорить.
Пока дворецкий и Шэнь Сюлинь были заняты суровым разглядыванием друг друга, Е Си воспользовался возможностью открыть системный интерфейс и быстро прочитал следующее задание.
Основное задание 4: Как только Хуанфу "X" подтверждает дату свадьбы с господином Мужуном, он получает известие о побеге Мужуна "Х". Разъярённый Хуанфу "Х" застаёт Мужуна "Х" во время побега и решает утащить это пугливое создание в свой особняк, чтобы лично держать его под замком до свадьбы, которая состоится через семь дней...
Окажите сопротивление и попытайтесь сбежать, но затем неохотно сдайтесь в плен из-за физической усталости. Плюньте на Хуанфу "Х", пусть он запихнет вас в свой вертолёт и доставит в свой особняк. (0/1)
Е Си с тоской размышлял о том, как бы получше плюнуть на господина генерального директора, одновременно пытаясь вырваться из тисков на своем плече, как того требовал сценарий.
С мучительным выражением лица дворецкий попытался разжать руку Шэнь Сюлиня и взять всю вину на себя:
- Немедленно отпустите молодого господина! Это всё моя вина, не вмешивайте его!
Шэнь Сюлинь улыбнулся, его голос был полон насмешки:
- О? Как романтично.
Он махнул рукой и приказал своим телохранителям:
- Тащите его обратно, и пусть мой тесть с ним разберется.
Итак, Шаньгуаня, с лицом, перекошеным болью и негодованием, увели телохранители, старательно придерживая с обеих сторон.
Из вежливости Е Си целую секунду оплакивал дворецкого. Поскольку тот не был реальным человеком, Е Си мог уделить ему лишь одну секунду и не больше.
- А ты... - Шэнь Сюлинь пристально посмотрел на Е Си.
Руки Е Си тут же схватили телохранители, стоявшие по обе стороны. Чтобы полностью выполнить задание, Е Си из последних сил боролся. Он сердито посмотрел на Шэнь Сюлиня, тяжело дыша и явно не желая, чтобы его уводили.
Генеральный директор шагнул вперёд. Он приподнял подбородок Е Си и заставил его посмотреть ему в глаза. Он прижался лицом к Е Си, так что их носы почти соприкоснулись, и Е Си почувствовал лёгкий запах одеколона, исходивший от гендиректора.
- Маленькое создание, - сказал Шэнь Сюлинь, полностью вживаясь в роль, - ты смеешь бросать мне вызов?
Е Си не смог придумать достойного ответа, поэтому просто неопределённо хмыкнул.
Шэнь Сюлинь презрительно усмехнулся, затем выпрямился. Он указал на золотой вертолёт стоимостью 24 миллиарда долларов, стоявший на обочине дороги и приказал своим телохранителям:
- Посадите его в вертолёт.
Е Си гневно вскрикнул:
- Куда вы меня тащите?!
- В моё поместье, - сказал Шэнь Сюлинь с неукротимой силой. - Я лично присмотрю за тобой до тех пор, пока не закончится свадебная церемония.
Е Си плюнул на Шэнь Сюлиня. Плевок угодил тому в бедро, ближе к паху, оставив небольшое влажное пятно на дорогой ткани его брюк.
Я сделаю все возможное, чтобы поддержать господина генерального директора в этом спектакле!
Лицо Шэнь Сюлиня потемнело, а затем он расхохотался от ярости. Он воскликнул:
- Ха! Очень хорошо. Я заставлю тебя пожалеть об этом.
Затем он поднялся в вертолет вслед за Е Си, которого уже заперли внутри телохранители.
Вертолёт Хуанфу "Х" был огромным снаружи и просторным внутри. Несмотря на незнание принципов конструкции вертолётов, Е Си был уверен, что этот конкретный вертолёт ни за что не смог бы летать в реальном мире... Но здесь эта штука летала преотлично, и это оставалось неразгаданной загадкой.
Затем Е Си вспомнил, что и сам он существует в этом мире лишь как плод воображения ненавистного автора романа. А абсурдность воображения безгранична. После этого Е Си успокоился.
- Все садитесь в другой вертолет, - Шэнь Сюлинь избавился от телохранителей, которые хотели последовать за Е Си.
- Да, хозяин. - Телохранители послушно пересели в другой вертолет.
В кабине сидел пилот, но от пассажиров его отделяла дверь. Как только они остались одни, Е Си резко выпрямился в кресле. Он подкрался к Шэнь Сюлиню, словно собачка, жаждущая угодить хозяину, и потянулся к его паху...
Глаза Шэнь Сюлиня загорелись. Не отрывая взгляда от Е Си, он сидел неподвижно на своем месте, словно окаменев под действием заклинания.
- Позвольте мне вытереть его для Вас, господин генеральный директор, - Е Си попытался рукавом вытереть плевок, попавший куда-то около бедра Шэнь Сюлиня.
На самом деле стереть уже ничего было нельзя, но важна была сама мысль.
Лукавый блеск в глазах Шэнь Сюлиня постепенно угас.
- Клянусь! Задание велело мне плюнуть на Вас. Не расстраивайтесь так, пожалуйста, - Е Си взглянул на системный интерфейс. - И это ещё не конец. Думаю, нам нужно войти в Ваше поместье, прежде чем задание посчитают завершённым. Что осталось в Вашем четвёртом основном задании?
Шэнь Сюлинь кротко ответил:
- Отвести тебя в мой особняк.
Е Си кивнул:
- Тогда у нас одна цель. Оба задания будут выполнены, когда мы прибудем.
Шэнь Сюлинь повернулся к окну:
- Угу.
- Кстати, - с любопытством спросил Е Си, - как Вы узнали, где меня найти? Я думал, Вам понадобится как минимум ещё пара дней.
- Ха, - Шэнь Сюлинь проигнорировал первый вопрос Е Си и заговорил несколько странно:
- Так ты надеялся, что мне понадобится ещё несколько дней, чтобы найти тебя?
Е Си был в замешательстве:
- Я не это имел в виду...
Шэнь Сюлинь перебил:
- Значит, ты надеялся провести несколько дней наедине с этим дворецким?
Е Си растерялся:
- Зачем мне проводить с ним больше времени наедине? Господин генеральный директор, вы слишком глубоко вошли в образ...
Шэнь Сюлинь снова перебил:
- Разве ты его не «победил»? Я услышал системное объявление и получил твои 5000 очков опыта.
- Вот именно, об этом я и собирался Вам сказать!
Когда дело касалось очков опыта, они всегда могли разжечь огонь жадности в животе Е Си. Он хлопнул себя по бедру и начал восторженно выделываться перед боссом:
- Система сказала мне, что после активации третьего основного задания я смогу получить от 5000 до 50 000 очков опыта, побеждая мужчин-статистов. Это значит, что нужно влюбить их в себя, а потом заставить их признаться мне в своих чувствах, ха-ха!
Уголок рта Шэнь Сюлиня дернулся.
Е Си не заметил, как изменилось выражение лица начальника, и продолжил своё непрекращающееся злорадство:
- Я уже подсчитал, что если сосредоточиться только на основных заданиях, то нам придётся выполнить более десяти тысяч, чтобы достичь финального уровня. Даже если в системе действительно предусмотрено так много заданий, я не знаю, сколько времени займёт выполнить их все. Однако, даже самый простой дополнительный квест со статистами даст 5000 очков, что эквивалентно десяти основным заданиям. И мы можем делиться очками опыта, не правда ли... Э...
Шэнь Сюлинь посмотрел на него ледяным взглядом:
- Не правда ли что?
Е Си потерял самообладание и слегка съёжился, а затем тихим голосом пояснил:
- Это действительно потрясающе...
Шэнь Сюлинь с каменным выражением лица сказал:
- Угу.
Е Си осторожно поинтересовался:
- Вы сердитесь на меня?
Шэнь Сюлинь был лаконичен:
- Нет!!!
Е Си тактично отступил:
- Ну ладно.
"Логично. Обычно у нашего генерального директора только два выражения лица: никакое и совершенно холодное. Он никогда не выходит из образа убийственного гендиректора. С чего я решил, что сейчас он обрадуется?"
Немного помолчав, Шэнь Сюлинь осторожно спросил:
- И как же тебе удалось покорить этого дворецкого?
Е Си позволил себе отчаянно приукрасить свою историю. Он рассказал, как проницательно догадался о чувствах дворецкого к нему, а затем нечеловеческой хитростью вынудил его признаться в любви и так далее... Всё это лишь для того, чтобы показать Шэнь Сюлиню, какое это огромное достижение и насколько он был полезен общему делу.
Несомненно, такой талантливый сотрудник заслуживает повышения и прибавки к зарплате, когда вернется в реальный мир!
Е Си размышлял об этом с надеждой.
Однако, лицо Шэнь Сюлиня не выражало ни капли радости или благодарности. Лишь лёгкий намёк на злорадство. Он лениво проговорил:
- Значит, ты всё-таки гений.
Е Си почесал голову и смиренно ответил:
- Может быть, совсем немного.
Шэнь Сюлинь уточнил:
- Значит, по его глазам ты смог понять, что он любит тебя?
На самом деле, система сказала ему об этом. Но Е Си нагло солгал:
- Конечно! Может, я и не выгляжу, как особенно проницательный человек, но я невероятно надёжен, когда это необходимо!
- Правда? - неторопливо уточнил Шэнь Сюлинь. Он повернулся и пристально посмотрел Е Си в глаза.
С невинным, слегка растерянным выражением лица Е Си спросил:
- Кстати, как Вы узнали, где меня найти?
Шэнь Сюлинь сосредоточился на Е Си, не говоря ни слова, как будто пытался посылать сигналы глазами.
Е Си помахал рукой перед его лицом:
- Господин генеральный директор? Эй?
В глазах Шэнь Сюлиня мелькнули смирение и меланхолия, которые тут же исчезли, как и появились. Он ответил:
- Когда приходит время выполнить задание по отслеживанию, система показывает карту с твоим местоположением.
Е Си ухмыльнулся:
- Ха-ха-ха! Значит, Вы точно поймаете меня, как только я убегу!
Шэнь Сюлинь пронзил Е Си своим умопомрачительным взглядом:
- Верно. Ты не сможешь убежать от меня.
Е Си продолжал смотреть на него с глупой улыбкой на лице:
- Это здорово. Очень удобно!
Шэнь Сюлинь с душевной болью поджал губы. Он подпер подбородок рукой и отвернулся, наблюдая, как солнце за окном постепенно садится за горизонт.
- Господин генеральный директор, как долго нам ещё добираться до...
Шэнь Сюлинь холодно прервал его:
- Замолчи.
Е Си тут же съежился, прикинувшись ветошью.
Через некоторое время вертолет, который никогда бы не поднялся в воздух в реальном мире, приземлился на вертолетной площадке на крыше особняка Хуанфу "Х".
Телохранители открыли дверь. Сначала они почтительно вывели Шэнь Сюлиня, а затем снова вцепились в Е Си по бокам.
Е Си, опомнившись, возобновил выступление и яростно боролся, время от времени выкрикивая всякую пафосную чушь и душераздирающе повизгивая.
Как только они вошли в поместье, Е Си сразу же получил уведомление о завершении квеста, сообщающее, что каждый из них завершил 4-е основное задание и получил в общей сложности 1000 очков опыта. Но они остались на 7-м уровне.
Е Си последовал по стопам Шэнь Сюлиня под бдительным оком его телохранителей, не забывая при этом открывать системный интерфейс, чтобы прочитать новое задание.
Основное задание 5: Хуанфу "Х" приводит Мужуна "Х" в свой особняк и сажает его под домашний арест. Чтобы заставить Мужуна "Х" безоговорочно подчиниться и влюбиться в него, Хуанфу "Х" использует все доступные ему уловки, чтобы унизить Мужуна "Х". За ужином он заставляет Мужуна "Х" налить ему вина. Затем, в порыве распущенности, требует, чтобы Мужун "Х" напоил его вином...
Поужинайте с Хуанфу "Х". Подчинитесь его тирании и неохотно налейте ему вина. Когда Хуанфу "Х" потребует, чтобы вы напоили его вином, выплесните вино ему в лицо в знак протеста. (0/1)
"Дизайн персонажа у господина гендиректора просто нелепый! Кто влюбится в человека, который унижает и держит взаперти весь день?!"
Согласно шаблонным романам десятилетней давности, написанным фанатами подчинения и контроля, после поимки сбежавшую невесту уже давно бы силой заставили покориться. Но из-за цензурных законов, ужесточаемых некоторыми бюро, авторы веб-романов больше не осмеливались писать столь откровенные сцены в первых главах. Вся непристойность теперь скрывалась во второй половине романа.
"Спасибо, законы о цензуре! Спасибо, соответствующие правоохранительные органы!"- с невыразимой благодарностью подумал Е Си, стараясь не вспоминать о том, что "позже" не равно "никогда".
Глава 11 - Не нужно ждать!
Согласно оригинальному роману, этот особняк был личной резиденцией Хуанфу "Х", где он жил один, не считая полка телохранителей. Поместье его было таким же огромным и не менее великолепным, чем родовое поместье Мужун.
Е Си, будучи сегодня слишком занят побегом, пропустил несколько приёмов пищи. Поэтому, добравшись до столовой Хуанфу, он едва не упал в обморок от голода.
Шэнь Сюлинь сел за обеденный стол. Он указал на место рядом с собой и скомандовал:
- Садись.
Длинной процессией слуги Хуанфу вошли в зал, неся еду. Ох, здесь было представлено поразительное количество изысканных блюд со всего мира, которые выглядели ещё более экстравагантно, чем ужины в семейном поместье Мужун. Всего за несколько минут обеденный стол, занимавший всю длину двухсотметровой площади столовой, был накрыт. Легкоатлетическая дорожка до краев заполнилась блюдами, которых было потрясающе много, но, тем не менее, ни одно из них не повторилось ни разу.
Это было похоже на выставку продуктов питания, на которую приехало десять тысяч человек.
Однако небольшое пространство перед Е Си всё ещё оставалось пустым, и в нём начало зарождаться зловещее предчувствие.
- Молодой господин Мужун, это блюдо приготовлено специально для вас. - Слуга вежливо поставил перед Е Си тарелку свежего цветочного салата и стакан чистой воды. Словно испугавшись, что хрупкое, похожее на пену тело молодого господина, будет раздавлено громким голосом, слуга говорил шёпотом:
- Мы узнали о вашем особом состоянии, молодой господин Мужун, что ваш организм может переносить только свежие цветы и воду из высокогорного снега.
Ранее Е Си наивно полагал, что хотя бы в плену сможет отдохнуть от этого безобразия и отхватить немного мяса.
"Черт, неужели весь мир знает, что я маленькая фея, поедающая цветы и пьющая талую воду?!"
Слегка озадаченный, Шэнь Сюлинь изогнул бровь, глядя на него, но воздержался от вопросов, чтобы не противоречить замыслу своего персонажа. Он молча наблюдал, как Е Си, скривившись, кладёт в рот лепесток лилии.
Е Си наблюдал за роскошным ужином в особняке Хуанфу, сидя за двухсотметровым обеденным столом, при этом ему приходилось есть только цветы и пить только воду. От невыносимой обиды его волосы совершенно логично превратились в пушистые детские локоны.
Внезапные локоны на волосах Е Си делали его лицо, и без того нечеловечески милое, еще прекраснее: с мягкими иссиня-черными кудряшками, гладкой алебастровой кожей, изящным носом-кнопкой и пухлыми губами, которые поглощали лепестки цветов... он был очень похож на огромную антикварную куклу.
Шэнь Сюлинь вдруг перестал есть и повернулся к Е Си. Через некоторое время он постучал пальцем по столу:
- Подними голову и посмотри на меня.
Е Си посмотрел в сторону Шэнь Сюлиня. Возможно, из-за отсутствия мяса в рационе, Е Си выглядел по-настоящему расстроенным.
Его лицо, обрамленное пушистыми кудрями, выглядело всё очаровательнее с каждой минутой.
- Иди сюда, - Шэнь Сюлинь сглотнул и согнутым пальцем подозвал Е Си.
Тот сделал несколько шагов вперёд и остановился перед Шэнь Сюлинем. Увидев бутылку вина на столе, он подумал, не пора ли начать квест по разливанию вина.
Однако Шэнь Сюлинь, казалось, не спешил и продолжал требовать:
- Наклонись и опусти голову.
"Может быть, детали в сценарии генерального директора немного отличаются от моих?"
Е Си, ни о чём не подозревая, задумался, затем послушно наклонился и опустил голову.
Шэнь Сюлинь без промедления положил руку на его макушку и с загадочной улыбкой на губах погладил его по вьющимся волосам.
Е Си с недоумением уставился на скатерть перед собой.
- Стой смирно, - хрипло сказал Шэнь Сюлинь, снова и снова поглаживая мягкие кудри Е Си, явственно пахнущие цветами.
Глаза Шэнь Сюлиня загорелись извращенным блеском...
Минуту спустя, когда гнев из-за отсутствия мяса на ужине уже сменился тревогой и замешательством, локоны постепенно исчезли с головы растерянного редактора.
Шэнь Сюлинь отдернул руку с явным разочарованием:
- Встань прямо и налей мне вина.
"Ура, наконец-то добрались до моей части квеста!"
Е Си облегчённо вздохнул. Затем, приложив все усилия к актёрскому мастерству, Е Си взял бутылку вина со стола и с крайней неохотой вылил её содержимое в бокал на высокой ножке перед Шэнь Сюлинем.
Шэнь Сюлинь высокомерно следил за каждым его движением:
- Раз ты вступаешь в семью Хуанфу, ты принадлежишь мне душой и телом. Ты не можешь ослушаться ни одного моего приказа, понял?
Е Си поджал губы. Притворившись, что он возмущен, он ответил на насмешку Шэнь Сюлиня неопределённым молчанием.
- Дай мне вина, - Шэнь Сюлинь указал на бокал перед собой, на треть наполненный темно-красной жидкостью, и на его лице появилась лукавая улыбка, - своими губами.
"Простите, господин генеральный директор!"
Е Си схватил бокал и выплеснул его содержимое в лицо Шэнь Сюлиню, а затем яростно крикнул:
- Да пошёл т... Никогда!
Как только Е Си завершил это действие, он услышал знакомый звук объявления о завершении задания.
Окружившие их слуги изумлённо ахнули. Ароматная красная жидкость неторопливо стекала по красивому лицу Шэнь Сюлиня. Жидкость собиралась у него на подбородке, а затем, капля за каплей, оставила рубашку в плачевном состоянии. Шэнь Сюлинь медленно слизнул вино с губ кончиком языка, а затем ледяным тоном процедил:
- Наглый дурак.
"И как мне это понять?"
Е Си открыл системный интерфейс и пробежал глазами новое задание.
Основное задание 6: Возвышаясь над толпой, могущественный Хуанфу "Х" испытывает невообразимое отвержение и унижение от рук Мужуна "Х". Он кипит от ярости и клянётся унизить Мужуна "Х" в ответ всеми возможными способами. Затем он приказывает Мужуну "Х", словно скромному слуге, помочь ему принять ванну.
Поддавшись тирании Хуанфу "Х", помогите ему принять ванну и переодеться. Смотрите, омывайте и вытирайте обнажённое тело Хуанфу "Х". (0/1)
Е Си стоял в тихом смущении, скромно уронив челюсть.
Эта система действительно очень, очень развратна!
"Интересно, что говорится в задании генерального директора? Пожалуйста, пусть оно не будет слишком неприличным!" Е Си молча молился.
- Раз уж ты так отчаянно хочешь увидеть, как я переодеваюсь, - Шэнь Сюлинь яростно схватил Е Си за подбородок, - я позволю тебе насмотреться досыта!
Е Си воскликнул:
- Я не хочу смотреть, как Вы... ты переодеваешься! Свидетели мне, Небеса, я действительно не хочу видеть, как ты это делаешь!
- Будь хорошим мальчиком и приготовь мне ванну. Смой вино, которое ты на меня вылил. - Шэнь Сюлинь внезапно встал и пригрозил Е Си вполне предсказуемым образом:
- Не вздумай вытворять ничего дурацкого, иначе я разорю твою семью одним лишь движением мизинца. Не нужно ждать похолодания!*
* Эта идиома - отсылка к древнему китайскому обычаю оставлять важные решения и наказания, такие как обезглавливание и взыскание долгов, на период осеннего сбора урожая. Это делается для того, чтобы избежать неудач и отвлечений во время более «важных» сельскохозяйственных работ весной и летом. Зимы и так обычно достаточно суровы, и все находятся в режиме выживания, поэтому государство старается не обременять и не отвлекать народ и в это время тоже. В итоге, приговорённые к казни ждут осени.
Сказав это, Шэнь Сюлинь повернулся и ушел, а Е Си неохотно последовал за ним.
После получаса энергичной ходьбы за Шэнь Сюлинем, Е Си основательно вспотел и отчаянно хотел тоже принять ванну...
Ванная комната в особняке Хуанфу была в несколько раз больше, чем в особняке Мужун. Самым ярким экспонатом внутри была, конечно, алмазная ванна размером с горячий источник.
Е Си задался вопросом, где в Африке нашли такой гигантский бриллиант.
Ванна была заранее наполнена горячей водой. Шэнь Сюлинь отпустил обслуживающий персонал, и в комнате остались только он и Е Си.
Когда все NPC ушли, Е Си облегчённо вздохнул и расслабился. Он спросил Шэнь Сюлиня:
- Господин генеральный директор, есть ли какие-нибудь конкретные условия вашего задания? Моё - смотреть, мыть и вытирать ваше, э-э... обнажённое тело.
В глазах Шэнь Сюлиня мелькнул слабый блеск:
- Моя задача та же, что и твоя, но в совете говорилось, что ты должен надеть белую рубашку и залезть в воду, чтобы проделать всё это.
Е Си на мгновение задумался, прежде чем ответить:
- Эта система довольно непристойна.
Уголок рта Шэнь Сюлиня дернулся, но затем он спокойно выступил в защиту системы:
- Должно быть, так было в оригинальном романе.
Е Си возмутился:
- Тогда оригинальный роман непристойный, поскольку подчеркивает, что я должен надевать белую рубашку, чтобы забраться к Вам в ванну! Итак, вы хотите сцену с мокрой рубашкой?..
На безупречном лице Шэнь Сюлиня появилась трещина, он был готов потерять контроль.
- Тогда начнем, - сказал Е Си. - Дайте мне взглянуть на Ваше обнаженное тело, господин генеральный директор.
По сравнению с тем, когда кто-то прижимал его к кровати и срывал с него одежду, или когда он ударял своего босса по лицу, Е Си не чувствовал такого стресса, спокойно наблюдая за обнаженным телом другого мужчины.
- Ну ладно, - Шэнь Сюлинь начал раздеваться.
Одежда Шэнь Сюлиня падала на пол. Его безупречное, богоподобное тело полностью обнажилось в густом, парящем тумане.
Чтобы убедиться, что задание выполнено к полнейшему удовлетворению системы, Е Си долго смотрел. Очень долго.
Наконец, Шэнь Сюлинь тихо спросил:
- Как я выгляжу?
- У Вас хорошая, нет, превосходная фигура! - не переставая, льстил Е Си. - У Вас и в реальном мире отличная фигура, господин генеральный директор.
Шэнь Сюлинь удовлетворённо кивнул, входя в ванну. Он суровым голосом приказал Е Си:
- Снимай штаны и пиджак, а затем иди сюда, чтобы завершить своё дело.
Е Си тут же снял с себя всё перечисленное, но остался в белой рубашке и нижнем белье. Он с опаской спросил:
- Думаю, мне не нужно снимать нижнее белье, правда?
Шэнь Сюлинь ответил:
- Это ещё почему?
Е Си тщательно продумал инструкции к заданию, в полной мере продемонстрировав свой талант редактора:
- Система не предписывала мне носить только белую рубашку и ничего больше, так что я могу остаться в нижнем белье. Поскольку я работаю в литературной сфере, я довольно чувствителен к значению разных слов.
Шэнь Сюлинь взглянул на очаровательное нижнее белье Е Си и кивнул:
- В этом есть доля смысла.
Итак, в белой рубашке и нижнем белье Е Си сделал несколько шагов вперёд, переставляя свои гибкие, белоснежные ноги. Он остановился, чтобы взять губку, прежде чем шагнуть в огромную ванну.
Шэнь Сюлинь оперся своими красивыми, подтянутыми, атлетичными руками о край ванны, а затем потребовал:
- Начни с моей груди.
Е Си тут же опустился на колени перед Шэнь Сюлинем, и принялся тереть ему грудь. Вода в ванне, окруженная густым, влажным паром, рябила от их отражений. Рубашка Е Си промокла насквозь. Мокрая, полупрозрачная ткань плотно обтягивала кожу, почти не скрывая её провокационный цвет.
Шэнь Сюлинь пристально смотрел прямо перед собой, на грудь Е Си. Его лицо, словно давно заброшенный колодец, оставалось без единого движения. Взгляд пронзал Е Си насквозь, словно устремляясь в неведомое пространство. Выражение его лица застыло, без радости и печали, словно старый монах, погруженный в медитацию...
Е Си с благоговением наблюдал за Шэнь Сюлинем.
"Это так неловко, но наш генеральный директор совсем не выглядит смущенным! У меня есть только два слова, чтобы описать генерального директора: крепкий профессионал!"
- Кхм, - Шэнь Сюлинь тихо прочистил горло. - Пожалуйста, потрите мне спину.
Е Си наивно ответил:
- Но я еще не закончил здесь...
Шэнь Сюлинь быстро повернулся спиной к Е Си и потребовал:
- Потри мне спину.
Десять минут спустя...
- Господин генеральный директор, пожалуйста, повернитесь, чтобы я мог еще раз протереть вашу грудь.
- Нет, спасибо.
- Я закончил с Вашей спиной. Можете принять душ там.
- Нет, спасибо.
Е Си на мгновение был озадачен поведением Шэнь Сюлиня, а затем продолжил:
- Тогда как насчет того, чтобы я вытер Вас насухо банным полотенцем, чтобы Вы могли переодеться в чистую одежду?
Шэнь Сюлинь медленно встал, повернувшись к нему спиной, и перешагнул через ванну.
"Кажется, с генеральным директором что-то не так..."
Е Си последовал за ним из ванны и насухо вытер его спину и конечности огромным полотенцем. С большим старанием проделывая всё это, Е Си вдруг услышал в ухе объявление о завершении задания.
- Ха-ха, ещё одно готово! - бодро воскликнул он. Как только Е Си повернулся, чтобы подойти к Шэнь Сюлиню, у него выхватили полотенце.
- На этом квест окончен, - спокойно сказал Шэнь Сюлинь, стоя спиной к Е Си. - дальше я сам. Тебе пора принимать душ.
Глава 12 - Лепестки радости
- Сейчас, господин генеральный директор. Но сначала позвольте мне прочитать следующее задание, - ответил Е Си, открывая системный интерфейс.
"Основное задание 7: Выйдя из ванной, Хуанфу "Х" под пристальным вниманием всех присутствующих требует, чтобы Мужун "Х" спал с ним в его постели, чтобы не допустить побега. Мужун "Х" гневно отказывается от непристойного предложения, но Хуанфу "Х" хватает его и относит в спальню, где грубо бросает на огромную кровать и заставляет спать с ним...
Решительно откажите Хуанфу "Х" в его просьбе перед публикой, чтобы ещё больше разжечь в нём желание покорить вас. Затем проведите одну ночь в одной постели с Хуанфу "Х". (0/1)
Совет: Чтобы соответствовать строгим законам цензуры, «спите» только в буквальном смысле."
Даже система знает о строгих законах цензуры в наши дни...
- Господин Шэнь... вы уже прочитали своё задание?
"Не думаю, что смогу заснуть в одной постели с начальством, у меня точно будет бессонница от всей этой тревоги!
Но вообще-то... если один из нас будет спать на одной стороне кровати, а второй - на другой стороне, это, вероятно, будет то же самое, что спать в разных комнатах. Мы даже не сможем видеть друг друга."
Шэнь Сюлинь небрежно бросил полотенце на пол, а затем, надевая халат, спокойно ответил:
- Да, мне придется заставить тебя спать со мной.
- Ха-ха-ха, я ужасно ворочаюсь с боку на бок и разговариваю во сне. Вы не сможете спать как следует, если будете слишком близко ко мне, - предположил Е Си с сухим смешком. - А что, если мы будем спать на разных сторонах кровати?
Шэнь Сюлинь погладил подбородок, затем покачал головой:
- Я так не думаю.
- Почему бы и нет?
"Надеюсь, там нет каких-то непристойных советов..."
Шэнь Сюлинь с каменным лицом прочитал:
- "Совет: расстояние между вами не должно превышать двадцати сантиметров".
Лицо Е Си мгновенно стало длинным, как скрипка.
"К черту эту гнилую систему!"
Учитывая, что Е Си не мог видеть инструкции к заданию, предоставленные другому человеку, он, возможно, усомнился бы в точности устного пересказа. Однако, сейчас речь шла о его начальнике с каменным лицом и всем известной неподкупностью, и Е Си, естественно, чувствовал потребность довериться ему и подчиниться.
Тон и выражение лица Шэнь Сюлиня были чрезвычайно спокойными и собранными, без малейшего намёка на шутку или извращение. Более того, они были в одной команде и даже делили очки опыта. Е Си не мог придумать ни одной причины, по которой Шэнь Сюлинь захотел бы увеличить сложность задания или отравить ему жизнь. Всё это привело к тому, что Е Си полностью доверился всему, что рассказал ему Шэнь Сюлинь.
Шэнь Сюлинь искоса взглянул на Е Си:
- Ты не хочешь довести это дело до конца?
- Нет, это не так, - Е Си быстро скрыл свое вытянутое лицо. - Я сделаю это.
- Хорошо, - Шэнь Сюлинь, облачённый в халат, обернулся и оглядел Е Си с ног до головы. От капель воды на щеках до полупрозрачной рубашки телесного цвета, прилипшей к груди, до небольшого кусочка промокшей ткани, чётко очерчивавшего контуры определённого участка тела, и, наконец, до гладких ног, которые казались особенно блестящими в свете ламп в ванной... Внезапно Шэнь Сюлинь подхватил Е Си на руки.
Сердце Е Си ёкнуло. Он был настолько ошеломлён, что лицо его мгновенно покраснело:
- Подождите, что происходит? Что вы делаете, господин гендиректор?!
- Я пытаюсь оценить твой вес, - Шэнь Сюлинь продолжал держать Е Си на руках, словно маленькую принцессу, и слегка нахмурился:
- Мне придётся нести тебя из ванной в спальню, а потом бросить на кровать.
Е Си совершенно забыл о требовании неукоснительно выполнять каждую деталь задания. Он вздохнул с облегчением, но тут же проклял себя за ужасную мысль, пришедшую ему в голову...
"Я, наверное, схожу с ума от всей этой непроглядной порнографии, которую я прочитал за последние три месяца!"
- Я тяжёлый? - Е Си поудобнее устроился в объятиях Шэнь Сюлиня. - Можно мне и дальше оставаться в этом положении?
- Ты не слишком тяжёлый, а я, кажется, здесь немного сильнее по сравнению с реальным миром. - Шэнь Сюлинь крепче обнял Е Си и серьёзно произнёс:
- У тебя отличная осанка.
Е Си попытался подбодрить его:
- К счастью, система не сказала Вам бросить меня на середину кровати, иначе Вам пришлось бы кидать меня на расстояние больше ста метров. Даже если бы Вы смогли забросить меня так далеко, я бы, наверное, умер от удара. Ха-ха-ха-ха!
Однако на лице Шэнь Сюлиня не отразилось ни тени веселья. Он лишь смотрел на Е Си, не моргая.
"Может быть, моя шутка не такая уж и смешная... это неловко".
- Ты собирался принять душ, - через некоторое время Шэнь Сюлинь опустил его на пол.
Е Си переступил босыми ногами через два-три лепестка роз, которые, казалось, появились из ниоткуда, а затем начал расстегивать рубашку.
Шэнь Сюлинь повернулся и встал перед зеркалом. Он медленно поправил пояс на халате, а затем выровнил каждую морщинку на его поверхности.
Хотя ему было немного неловко принимать душ в одной комнате с начальством, но поскольку Шэнь Сюлинь на него не смотрел, Е Си беззаботно разделся и спокойно наслаждался горячим душем.
Шэнь Сюлинь оставался в ванной всё время, пока Е Си принимал душ. Когда Е Си закончил надевать ночную рубашку, Шэнь Сюлинь всё ещё был занят, поправляя причёску перед зеркалом, словно желая вернуть на место каждую прядь, упавшую на лоб, по отдельности.
Когда Е Си увидел, как Шэнь Сюлинь играет с волосами перед зеркалом с таким серьезным выражением лица, ему действительно захотелось рассмеяться.
"Кто бы мог подумать, что генеральный директор такой тщеславный! Ха-ха-ха!"
Шэнь Сюлинь выпрямился и сделал вид, что закончил.
- Я готов. Перейдём к следующему заданию? - слишком бодро спросил Е Си.
- Пойдем, - кивнул Шэнь Сюлинь.
- Э-э, подождите, я бы хотел... - Е Си указал на бриллиантовый унитаз Шэнь Сюлиня и выглядел слегка смущенным, - воспользоваться им на минутку.
Лучше сделать это перед сном, чтобы потом не пришлось бежать сюда среди ночи.
Шэнь Сюлинь снова начал теребить волосы перед зеркалом и холодно ответил:
- Пожалуйста.
- Вы не против?
- Нет.
Е Си мог лишь сдержать смущение. Он вытащил член и построил радужный мост.
Закончив, Е Си поднял глаза и был шокирован, увидев, что Шэнь Сюлинь повернулся и со странным выражением глаз уставился на него.
Покраснев, Е Си воскликнул с сухим смехом:
- Надеюсь, я вас не напугал! Этот мир настолько нелеп, что приходится каждый раз писать радугой...
Губы Шэнь Сюлиня едва заметно изогнулись:
- Все в порядке, у меня электричество.
Е Си моргнул на секунду, а затем разразился истерическим смехом.
"Поток искр и молний! Наш генеральный директор такой талантливый!"
Шэнь Сюлинь загадочно улыбнулся:
- Ну ладно, пойдем.
Они вышли из ванной, и Е Си тут же с презрением отвернулся.
Шэнь Сюлинь тут же превратился в своего крутого парня и холодным голосом объявил под бдительным взором своих слуг:
- Чтобы исключить все возможности побега, сегодня ночью ты спишь со мной.
- Никогда! - запротестовал Е Си.
- О? - Шэнь Сюлинь резко обернулся и, как обычно, схватил Е Си за подбородок. Он спросил с лукавой усмешкой:
- Знаешь, сколько людей мечтают забраться ко мне в постель? И ты смеешь мне отказывать?
Е Си чуть не расхохотался. Он помолчал, чтобы немного успокоиться, а затем усмехнулся:
- Ха, ты, кажется, слишком самоуверен!
- Очень хорошо, - громко заявил Шэнь Сюлинь. - Тебе удалось пробудить во мне желание завоевать тебя!
Е Си совершенно искренне закатил глаза, услышав эту часть сценария.
Шэнь Сюлинь подхватил его на руки, следуя инструкциям квеста, и мощным шагом направился в спальню. Поскольку задание не требовало от него отчаянного сопротивления, Е Си символически поборолся, а затем быстро успокоился словно маленькая шалунья с жесточайшим раздвоением личности.
Шэнь Сюлинь ещё немного пронёс Е Си на руках. Внезапно он повернулся к слугам, стоявшим через каждые два метра по коридору и объявил:
- Вы все свободны.
Прислужники немедленно передали друг другу приказ, словно цепочка костяшек домино, а затем отступили, как прилив, пока в коридоре не остались только Е Си и его непосредственный начальник.
- Так мы можем говорить более свободно, - пояснил Шэнь Сюлинь.
Затем начался долгий марш...
В мире Мэри Сью страстная сцена, где «раб злит тирана, а затем тиран хватает раба, тащит в спальню и бросает на кровать», сейчас не только была сыграна без капли страсти, но и оказалась крайне изнурительной, как будто ты бежишь марафон с привязанными к ногам гантелями.
Одно можно было сказать наверняка: Шэнь Сюлинь в мире Мэри Сью стал гораздо сильнее, чем в реальном мире. После нескольких минут ношения взрослого человека на руках, на лбу Шэнь Сюлиня выступила лишь маленькая капля пота. Он совсем не выглядел уставшим.
Хотя поначалу Е Си испытывал некоторую неловкость, но, привыкнув к рукам Шэнь Сюлиня, он перестал чувствовать себя так уж плохо. Чтобы устроиться поудобнее, Е Си осторожно прислонил голову к груди гендиректора. Звук бешеного сердцебиения гендиректора беспрепятственно доносился до его ушей.
- Вы устали, господин Шэнь? Вам нужен перерыв? - сочувственно спросил Е Си и вытер рукавом пот со лба Шэнь Сюлиня.
- Нет.
- Но ваше сердце бьется очень быстро, - с состраданием заметил Е Си. - Пожалуйста, не заставляйте себя.
Шэнь Сюлинь помолчал немного, прежде чем ответить:
- Возможно, я немного устал. Но лучше выполнить задание сразу, иначе система может не засчитать его.
Если генеральному директору придется переделывать этот квест, он наверняка его проиграет. Е Си понимающе кивнул, а затем попытался его утешить:
- Как насчет того, чтобы я сделал Вам массаж позже?
Глаза Шэнь Сюлиня загорелись:
- Хорошо.
Е Си мысленно показал себе большой палец вверх.
"Боже, какой я умный! Меня точно ждёт повышение и прибавка к зарплате, когда мы вернёмся!"
Несколько алых лепестков роз упали с волос Е Си и медленно опустились на золотисто-зеленый пол из драгоценных камней.
Е Си был отчасти доволен, но в то же время отчасти удручен.
"Фу, какой же я скучный человек, - от одной мысли о повышении и прибавке к зарплате с меня сыпятся лепестки роз!"
Спустя неизвестное количество времени они наконец добрались до спальни Хуанфу "Х". Шэнь Сюлинь повалил Е Си на массивную кровать, а затем, тяжело дыша, растянулся на ней лицом вверх. Крепкие мышцы на груди были влажными от пота и источали лёгкое, соблазнительное сияние.
Увидев это, Е Си тихо подумал, не напрасно ли генеральный директор принимал ванну.
Глава 13 - Эта маленькая фея не заинтересована!
Немного отдохнув, Шэнь Сюлинь наконец перевел дух и сел на кровати:
- Я забыл спросить, ты все это время ел цветы и пил простую воду?
Е Си страшно разозлился, как только ему напомнили о его диете, и разразился непрекращающимся ворчанием:
- Мой чёртов персонаж может есть только лепестки цветов и пить альпийскую снежную воду. Если я съем что-то ещё в присутствии NPC, я потеряю очки опыта. Это же настоящее издевательство!
В глазах Шэнь Сюлиня мелькнуло искреннее сочувствие. Однако, будучи довольно невосприимчивым гетеросексуалом, Е Си не обладал способностью понимать чувства другого человека только по его выражению лица.
Потряхивая копной взъерошенных, как у буйнопомешанного, волос, он продолжал свой яростный протест у прекрасной груди Шэнь Сюлиня:
- Хотя я и не умру с голоду на диете из цветов и воды, но тяга к нормальной человеческой еде реальна! Прошлой ночью мне даже приснилось, что я ем тушеную свинину. Я чуть не заплакал, когда проснулся...
Мне очень хочется просто вылить немного соуса тебе на грудь и откусить кусочек от твоих грудных мышц! Но я не могу сказать это вслух!
- Но ещё одна проблема в том, что я не могу позволить себе плакать! Я просто ослепну! - Е Си мучительно вздохнул:
- Такой жизни человек не заслуживает.
- Понятно, - Шэнь Сюлинь махнул рукой, затем встал и направился к двери.
Е Си тут же захлопнул рот.
Я, что, разозлил генерального директора своими придирками?! Куда вы, господин Шэнь? Вам тишина и покой нужны?
Шэнь Сюлинь быстрым шагом вышел из спальни и вернулся через несколько минут. Он объяснил Е Си:
- Я попросил кухню приготовить тебе немного еды. Можешь поесть в спальне, никто не увидит.
Е Си был так тронут, что ему захотелось поднять Шэнь Сюлиня и несколько раз покружить его.
Но он не осмелился сделать что-то подобное, поэтому воскликнул от всего сердца:
- Господин гендиректор, вы восхитительны!
Шэнь Сюлинь мягко спросил:
- Чем... я восхитителен?
- Вы восхитительны во всех отношениях. - Е Си немедленно включил своего внутреннего подхалима и с энтузиазмом продолжил:
- Вы талантливый и решительный человек, который щедр и добр к своим сотрудникам...
На лице Шэнь Сюлиня не отразилось ни тени одобрения. Он нахмурился и спросил:
- Я что, только на работе восхитителен?
- Нет, и в жизни тоже! - Е Си тут же сменил тактику:
- Вы красивый и высокий, обаятельный и внимательный.
Выглядя удовлетворённым, Шэнь Сюлинь посмотрел на Е Си, и на его губах появилось подобие улыбки.
Верно, разве генеральный директор не закоренелый холостяк? Е Си продолжал свою лукавую лесть:
- Вы идеальный мужчина. У Вас, должно быть, много поклонниц, интересно, кому же посчастливится выйти замуж за Вас однажды?
Лицо Шэнь Сюлиня засияло от похвалы Е Си, и лёгкая радость мелькнула в уголках его глаз и на кончиках бровей. Он лениво произнёс:
- Я знаю, кому.
Итак, кандидат на должность будущей госпожи генерального директора уже есть. Хе-хе, наш генеральный директор полон сюрпризов. Берегитесь тихонь!
Е Си подмигнул Шэнь Сюлиню и загадочно улыбнулся, словно говоря: "О, я всё понимаю!". Он решил сразу же примкнуть к толпе и начал расхваливать будущую госпожу генерального директора:
- Должно быть, она ослепительно красива, если вскружила Вам голову*.
* В китайском языке слова «он» и «она» пишутся по-разному, но произносятся совершенно одинаково. Поэтому гендиректор в этой сцене говорит он, но Е Си искренне считает, что речь идёт о женщине, и сам постоянно говорит про будущую жену гендиректора она. То есть, на китайском языке эта сцена выглядит немного по-другому, и Е Си не кажется настолько идиотом.
Ледяное лицо Шэнь Сюлиня наконец растаяло. Он улыбнулся:
- В самом деле, красавица, и весьма очаровательная.
Е Си продолжил свои комплименты:
- С ее красотой и Вашим обаянием это похоже на зарождение сказочного романа!
Шэнь Сюлинь взглянул на него и впал в уныние:
- Но моя любовь... немного туповата. Очень туповата. Не знаю, действительно ли это невежество или просто притворство.
Е Си хлопнул себя по бедру и дал своему начальнику следующий совет:
- Неважно, притворяется она или нет, Вам следует просто высказать всё, что Вы думаете! Прижать её к стенке и настойчиво заявить о своих чувствах к ней!
Шэнь Сюлинь слегка прищурился:
- Не думаю, что это сработает.
Опустив глаза, Е Си напряженно искал в голове идеи. Он погладил подбородок и сказал:
- Возможно, её чувства к Вам пока недостаточно глубоки. Вам стоит как-то позаботиться о её благополучии и, возможно, пригласить её на ещё одно свидание? Не волнуйтесь, господин гендиректор, с Вашей привлекательностью в этом мире нет никого, кого Вы не смогли бы покорить.
Шэнь Сюлинь мягко улыбнулся:
- Обещаешь?
Е Си уверенно хлопнул себя по груди:
- Конечно, Вы обязательно ее покорите!
Шэнь Сюлинь бросил на Е Си глубокий, многозначительный взгляд, и в глазах его отразилось довольно сложное выражение.
Еду принесли через несколько мгновений. По сравнению с ночным барбекю в особняке Мужун, вечерняя пирушка в Хуанфу была ещё более роскошной.
Сначала дюжина человек притащила огромный стол. Затем, как и во время ужина, слуги длинной вереницей внесли посуду с изысканными блюдами, заполнив ими весь стол. Однако самым раздражающим было то, что снова из всей еды перед Е Си поставили только тарелку с цветочным салатом.
- Вы все можете идти.
Поскольку еда уже была подана, Шэнь Сюлинь отпустил всех слуг несколькими взмахами руки, прежде чем повернуться к Е Си:
- Наслаждайся.
Е Си был настолько рад, что чуть не умер на месте.
На столе было множество изысканных блюд со всего света. Е Си, питавшийся несколько дней исключительно лепестками цветов, мгновенно засиял, словно вор в Пещере Чудес. Он несколько раз останавливался, разглядывая еду, и вдруг понял, что не знает ни названий этих дорогих на вид блюд, ни с чего начать.
- Начнем с закусок. - Шэнь Сюлинь протянул руку и поставил перед Е Си два блюда:
- Вот, попробуй салат из креветок с манго и измельчённых медуз в бальзамическом уксусе.
Дрожа от волнения, Е Си съел по большому куску каждого. Он был так полон радости, что его глаза округлились, как у туповатого филина, а с головы посыпались лепестки роз.
- На первое обязательно попробуй бостонского лобстера с ванильным маслом и карамелизированной апельсиновой цедрой... - Шэнь Сюлинь встал и принес ещё два блюда, - и телятину в белом соусе. Сливочный вкус идеально уравновешивается капелькой вина в соусе.
Е Си был так увлечён едой, что всё беспокойство испарилось, словно дым из камина. Он совершенно забыл о пугающем факте: ужин ему подаёт его начальник.
- Краб карри по-тайски и курица пандан тоже неплохи. Вот, попробуй и то, и другое.
Шэнь Сюлинь продолжал расставлять тарелки перед Е Си. Он даже взял краба и очистил его для Е Си, который был слишком занят едой, чтобы сделать это сам.
Очистив мясо от панциря и положив его в панцирь перед Е Си, Шэнь Сюлинь встал, чтобы достать с расстояния тридцати метров маленькую банку и большой горшок с чем-то красным.
- Хотя, боюсь, они вряд ли сравнятся с тушёной свиной грудинкой по-хунаньски и острыми маленькими раками, которые ты так любишь.
С набитым ртом Е Си закивал, как сумасшедший:
- Ом ням ням!
"Китайская еда лучшая в мире!"
Он проглотил уже поданную еду, прежде чем быстро схватить кусок тушеной свинины. Затем, слегка ошеломлённый знаниями Шэнь Сюлиня о его любимых блюдах, он спросил:
- Господин гендиректор, как Вы узнали, что мне нравятся эти два блюда?
Шэнь Сюлинь принялся чистить раков для Е Си и, делая несколько дел одновременно, ответил:
- Каждый раз, когда устраивают корпоративный банкет, ты ешь именно это.
Е Си покраснел, чувствуя себя немного смущенным:
- Вы заметили, господин гендиректор.
"Он такой внимательный, даже когда ест! Он определённо заслуживает того, чтобы считаться отличным начальством!
С другой стороны, даже такому замечательному человеку, как генеральный директор, приходится так усердно трудиться. Такому ничтожеству, как я, стоит делать гораздо больше, чем просто объедаться на банкетах!"
Е Си тут же выдал несколько новых вдохновляющих слов, что успешно снизило его IQ ещё на несколько пунктов...
Шэнь Сюлинь окунул очищенного рака в кастрюлю с супом, затем поднес его к Е Си и сказал:
- Открой рот.
Как только его тяга к еде утихла, интеллект Е Си вернулся в полном, пусть и небольшом, объёме. Е Си с опозданием осознал ужасающий факт: генеральный директор его компании не только чистил ему раков и крабов, но и кормил Е Си своими собственными палочками! Какая пошлость, боже!
Е Си отчаянно замахал руками:
- Я сам, я сам справлюсь!
- Соус капает, - Шэнь Сюлинь многозначительно повторил:
- Быстрее открывай рот.
Не уловив ни единого намёка в голосе гендиректора, Е Си послушно открыл рот и целиком проглотил маленького рака. В спешке он даже укусил кончик палочек Шэнь Сюлиня.
- Дай мне тоже попробовать, - гендиректор быстро схватил ещё одного очищенного рака той же парой палочек и положил его в рот, а затем кивнул:
- Неплохо.
Е Си ощутил внезапный порыв беспокойства, и между ними повисла тишина. Спустя ещё несколько мгновений Е Си с трудом возобновил разговор:
- Это очень вкусно. Но я даже не знаю, как это блюдо называется, ха-ха!
Шэнь Сюлинь пренебрежительно махнул рукой и попытался утешить его:
- Я тоже не знаю, как это называется.
- Но Вы только что перечислили названия всех этих блюд: что-то с соусом, что-то с бальзамическим соусом, что-то бостонское, что-то итальянское...
Шэнь Сюлинь слегка изогнул бровь:
- Я узнал их названия только после того, как ел их каждый день в этом мире.
Е Си тут же ощутил неконтролируемую зависть. У несчастной феечки в этом паршивом романе вообще нет никаких прав!
- В реальном мире я обычно просто ем в корпоративной столовой, - продолжил Шэнь Сюлинь. - Курица с рисом из окошка номер пять действительно вкусная.
Боже, наш генеральный директор такой приземлённый и родной! Сердце Е Си лучилось лёгким теплом:
- Мне тоже нравится курица с рисом из окошка номер пять, я бы ел её даже три раза в неделю!
Губы Шэнь Сюлиня изогнулись:
- Знаю, я часто вижу тебя в очереди.
Е Си почесал затылок и рассмеялся. Его прежнее беспокойство по поводу Шэнь Сюлиня несколько улеглось за время их совместной трапезы.
Когда все насытились, Шэнь Сюлинь позвал слуг, чтобы те убрали со стола. Е Си вытер рот салфеткой, чтобы никто не увидел ни следа жира. Затем он надменно уселся на кровать, глядя прямо перед собой с выражением лица, словно говорящим: "Эта маленькая фея нисколько не заинтересована во всей этой отвратительной человеческой еде".
Шэнь Сюлинь, забавляясь, улыбнулся, наблюдая за выступлением Е Си. Как только слуги ушли, Шэнь Сюлинь быстро залез на кровать. Он откинул одеяло и похлопал по месту рядом с собой:
- Иди сюда, продолжим задание.
"Я не могу откладывать это вечно".
Е Си съёжился, подошёл и лёг рядом с Шэнь Сюлинем. Он выпрямил ноги, сложил руки на груди и умиротворённо уставился в потолок, приняв стандартную позу покойника в гробу...
- Расслабься, - Шэнь Сюлинь лёг на бок, наблюдая за Е Си. Он подпер голову рукой и небрежно посмотрел на его лицо.
- Да, господин генеральный директор. Конечно, господин генеральный директор, - Е Си послушно раздвинул сомкнутые ноги на небольшое расстояние. - Я расслабился.
Шэнь Сюлинь на мгновение замолчал, прежде чем спросить:
- Ты что, играешь со мной?
Е Си широко раскрыл свои непроходимо-невинные глаза:
- Что?
Шэнь Сюлинь почувствовал, как у него заболела голова.
- Неважно.
Лежа так близко под одним одеялом, Е Си почти чувствовал, как тепло Шэнь Сюлиня проникает в него сбоку. Он отчётливо слышал каждый его вздох, а также каждое лёгкое движение, когда Шэнь Сюлин касался его одежды. Так, постепенно, в этих странных обстоятельствах, хорошее взаимопонимание и дружеская атмосфера, царившие во время их трапезы, постепенно улетучивались...
Шэнь Сюлинь внезапно прервал неловкость:
- Е Си, - он указал на пространство над ними, - смотри.
Глава 14 - Таинственная искра
Взгляд Е Си проследил за указующим пальцем Шэнь Сюлиня. Плотный дым, образованный Аурой Тирании Шэнь Сюлиня, начал менять форму, следуя линии, проведённой кончиком его пальца.
- Я могу это контролировать, - сказал Шэнь Сюлинь, и нарисовал иероглиф «Шэнь» с помощью своей Ауры Тирании.
- Это круто, - Е Си потрогал дымный иероглиф и вдруг понял, что не может изменить его форму.
Шэнь Сюлинь написал иероглиф «Е» рядом с иероглифом «Шэнь» и прошептал:
- Шэнь и Е... Правда, замечательно?
Е Си пристально посмотрел на получившийся шедевр каллиграфии, а затем внезапно расхохотался, как будто его кто-то пощекотал.
Генеральный директор задумался. Он пытался разрядить обстановку перед сном и, казалось, добился своей цели, но что-то было не так.
Шэнь Сюлинь достал из-под подушки пульт дистанционного управления. Сначала он выключил люстры, а затем включил ночник. Над их головами медленно вращалась точная копия искусственного ночного неба из дома Мужун. Рассеянный тусклый свет звёзд смягчил обычное ледяное выражение лица Шэнь Сюлиня. Он протянул руку и укрыл Е Си одеялом, а затем нежно спросил:
- Ты поговоришь со мной?
- О чем вы хотите поговорить? - спросил Е Си.
- О чём угодно.
Е Си искал темы для разговора с той же самоотдачей и профессионализмом, которые он демонстрировал на работе. Несколько мгновений поработав головой на полной скорости, он сказал:
- Как насчёт отчёта о моём плане работы на вторую половину года?
Шэнь Сюлинь сразу же отказался:
- Мне это неинтересно.
Е Си предложил еще одно:
- Тогда как насчет анализа стратегических перспектив нашей компании?
- Не интересно.
И тут Е Си осенило:
- Ранее я читал статью о развивающихся тенденциях в интернет-литературе. Взгляд автора был весьма оригинальным. Стоит ли мне повторить некоторые ключевые мысли из статьи?
"Помимо работы, я просто не знаю, о чём ещё говорить с начальником! Мы уже обсуждали его личную жизнь за ужином!"
Генеральный директор замолчал от недовольства.
Приняв молчание за подтверждение, Е Си прочистил горло и начал свой рассказ:
- Первым пунктом, упомянутым в статье, было...
Шэнь Сюлинь раздражённо вздохнул и закатил глаза:
- Замолчи.
"Гендиректор накричал на меня!"
Е Си невольно съежился под одеялом, оставив снаружи лишь кончик носа.
Улыбка скользнула по глазам Шэнь Сюлиня, когда он увидел полузакрытое лицо Е Си:
- Почему бы тебе не рассказать мне о себе?
"Да тут и рассказывать-то нечего. Я веду самую обычную жизнь, обычнее и быть не может..."
Е Си ломал голову, но всё, что ему приходило в голову, это какие-то бесполезные и скучные подробности вроде:
"Я раскладываю нижнее бельё на каждый день недели по цветам радуги. Генеральному директору не будет интересен цвет моего нижнего белья."
Е Си тупо уставился в потолок. И тут он наконец-то придумал тему, связанную с ним самим.
- Э-э, я как раз хотел Вас кое о чем спросить... - с опаской произнес Е Си.
Глаза Шэнь Сюлиня загорелись, и он быстро ответил:
- Продолжай.
Е Си осторожно заговорил:
- Почему отдел кадров перевел меня в команду BL?
Шэнь Сюлинь ответил официальным тоном пресс-релиза:
- Это решение было принято отделом кадров после рассмотрения нескольких факторов.
Судя по его ответу, шансы на возвращение в команду мужской литературы казались весьма ничтожными. Е Си разочарованно ответил: «О-о-о».
Шэнь Сюлинь внимательно изучил его выражение лица и спросил:
- Как твои успехи в команде BL?
Увидев, что начальник охотно заговорил об этом, Е Си тут же воспользовался случаем и выпалил:
- Честно говоря, господин гендиректор, у меня дела идут не очень. Видите ли, как натурал...
Прежде чем Е Си успел закончить предложение, на горизонте без предупреждения прогремел раскат грома. Лицо Шэнь Сюлиня похолодело, а его Аура Тирании начала терять покой.
Е Си подпрыгнул. Но, подумав, что это просто совпадение, он продолжил:
-... я схожу с ума от необходимости каждый день читать романы в жанре BL. Я, конечно, сочувствую гомосексуалам, но, будучи гетеросексуалом, мне трудно сдерживать свои естественные физические реакции. У меня мурашки по телу, когда я вижу целующуюся гей-пару в романе...
Небо снова загремело от раскатов грома и сверкнуло молнией. В одно мгновение на улице хлынул проливной дождь, и было слышно, как вода бьётся об оконное стекло.
Шэнь Сюлинь хмыкнул с явным недовольством. Его Аура Тирании угрожающе плясала и кружилась в воздухе, а в тёмно-красных глазах бурлила и бурлила буря, словно желая поглотить всё живое.
"Аааааа!!! Какой же я идиот! Зачем я всё это сказал своему боссу? Он не дал мне прямого ответа, когда я спросил в первый раз! Наверное, из-за нехватки людей в команде BL, меня и перевели туда помогать! Босс явно не хотел говорить это вслух, зачем я должен был его смущать, жалуясь?!"
Е Си чуть не ударил себя по лбу за свою глупость.
- Но я уверен, что справлюсь со всеми испытаниями! Я безоговорочно принимаю этот перевод и выполню все поручения начальства! - Е Си поспешно попытался спасти ситуацию, - на самом деле, команда BL в порядке! Настоящая любовь не делает различий по половому признаку! Любить кого-то не преступление! Да здравствует BL! Чем больше я читаю, тем больше мне нравится!
Непогода тут же прекратилась.
Резким тоном Шэнь Сюлинь выпалил одно слово:
- Хорошо.
Он повернулся на спину, затем закрыл глаза:
- Тебе надо поспать.
Е Си немного подумал о своём интеллекте и эмоциональной восприимчивости, а затем тихо вздохнул. Сохраняя подчеркнуто прямую осанку, Е Си заставлял себя заснуть. Он закрыл глаза и снова и снова повторял про себя:
"Не ворочайся во сне, не ворочайся во сне..."
После неизвестного количества повторений Е Си наконец уснул...
Примерно десять минут спустя, в явно неудобной позе для сна, Е Си сбросил одеяло и повернулся к Шэнь Сюлиню. Он вытянул ногу из-под ночной рубашки и преспокойно закинул её на бедро начальника.
Положив голову ему же на плечо, Е Си обхватил рукой торс гендиректора, словно держась за подушку, и принялся самозабвенно сопеть ему в шею.
Оказавшись на гребне такой неожиданной волны удачи, генеральный директор лишился дара речи.
- Е Си, - прошептал Шэнь Сюлинь, подозревавший, что тот лишь притворяется спящим.
Е Си спал как убитый.
Шэнь Сюлинь попробовал ещё раз:
- Я собираюсь отменить твою премию.
Е Си издал громкий и веселый храп.
Шэнь Сюлинь изогнул губы в зловещей улыбке, а затем очень осторожно погладил щеку Е Си.
Тот облизнул губы и пробормотал что-то про еду очень ласковым тоном.
Шэнь Сюлинь мягко ответил:
- Хм, завтра я дам тебе ещё.
Е Си улыбнулся, как идиот, как будто понял:
- Хе-хе-хе.
Шэнь Сюлинь опустил взгляд на ногу Е Си, которую тот покоил на его теле. Бледная, как фарфор, нога была гладкой и изящной, словно маня погладить её. Шэнь Сюлинь сжал губы, схватил одеяло, которое Е Си сбросил, и натянул его на них обоих, затем повернулся и со спокойным выражением лица посмотрел на спящего Е СИ...
Спустя полчаса над их кроватью промелькнула таинственная искра.
Холодная голубая искра, издавая жужжащий звук электрического тока, мгновенно исчезла с такой скоростью, что человек мог бы заподозрить, что его глазам просто померещилось.
Как только искра погасла, генеральный директор с суровым выражением лица пошарил под подушкой, пока не нашёл коробку салфеток. Он вытащил пару и сунул их под одеяло, затем, спустя мгновение, бросил скомканные бумажные шарики на пол и тихо вздохнул. Обняв, он прижал к груди бормочущего во сне Е Си, затем закрыл глаза и крепко заснул.
Никто не знал, что только что произошло.
* * *
Когда Е Си проснулся на следующее утро, он с ужасом обнаружил, что все его конечности крепко обвились вокруг его начальника, словно осьминог.
- Ты не спишь, - Шэнь Сюлинь приподнялся, воротник его ночной рубашки распахнулся, обнажив на груди едва заметные следы зубов...
Е Си не мог отвести взгляд от этих следов:
- Доброе утро, г-господин гендиректор...
"Чёрт! Я что, во сне обгрыз гендиректора, словно он был маленьким раком!"
Однако Шэнь Сюлинь, похоже, ничуть не расстроился. Он спокойно ответил:
- Давай прочитаем следующее задание.
Е Си потер живот, чувствуя себя не очень хорошо, а затем послушно открыл интерфейс задания.
Пока они спали, предыдущий основной квест был выполнен, они получили соответствующее количество очков опыта, и появился следующий квест.
Главное задание 8: После вчерашнего вечера Мужун "Х" решил сбежать до свадьбы любыми средствами. Однако, охрана в резиденции Хуанфу настолько строгая, что он не может просто так отсюда выбраться. Поэтому Мужун "Х" придумывает гениальный план: притвориться больным...
Притворитесь больным, а затем умоляйте Хуанфу "Х" отвезти вас в больницу. По прибытии попытайтесь вырваться из-под контроля Хуанфу "Х" и оставайтесь на свободе как минимум 72 часа. (0/1)
- Я закончил читать. Мне нужно притвориться больным, чтобы пойти в больницу, а потом сбежать.
Шэнь Сюлинь кивнул:
- Моя цель - посочувствовать твоей болезни, а затем отвезти тебя в больницу.
Е Си потёр подбородок и вслух задумался:
- Оставаться на свободе 72 часа. Это целых три дня, слишком долго...
Шэнь Сюлинь спокойно заявил:
- Тебе следует найти безопасное место, где ты сможешь прожить три дня. На этот раз я не буду тебя искать.
- Хорошо, господин гендиректор, - Е Си похлопал себя по груди, а затем произнес с подавляющей уверенностью:
- Я постараюсь завоевать какого-нибудь мужчину-статиста в течение следующих трех дней, чтобы получить дополнительные очки опыта.
Шэнь Сюлинь тут же бросил на него угрожающий взгляд, его Аура Тирании снова стала беспокойной.
Однако, Е Си вообще не смотрел на него.
"Ссс... у меня что-то странное в животе".
Он прикрыл живот руками и побежал от середины огромной кровати к краю:
- Мне нужно в туалет, господин генеральный директор!
Е Си, едва не потеряв сознание в туалете, наконец осознал, что тело Мужун "Х" действительно не приспособлено к нормальной человеческой пище. Боль волнами прокатывалась по животу, и каждая из них была мучительнее предыдущей.
Схватившись за живот, Е Си свернулся калачиком, приняв форму расстроенной креветки, и издавал приглушенные стоны.
Из-за двери раздался быстрый стук:
- Что происходит?
- Ничего! Теперь я чувствую себя немного лучше!
После нескольких секунд паузы Шэнь Сюлинь спросил:
- Когда ты выйдешь?
- Скоро, - ответил Е Си, чувствуя, как его тело превращается в пластилин. Он натянул штаны, подошёл к двери ванной и открыл её.
Шэнь Сюлинь прочистил горло:
- Мне нужно в туалет.
Затем он быстро проскользнул внутрь, словно всё это время терпеливо ждал снаружи.
Без сомнения, тот факт, что в оригинальном романе и на этот особняк площадью в несколько сотен гектаров приходился только один туалет, был полным абсурдом.
Е Си неуверенно шёл вдоль стены, изредка опираясь на неё. Однако не прошло и полминуты, как его живот пронзила новая волна острой боли.
Он с грохотом распахнул дверь ванной и, словно бешеная собака, бросился к бриллиантовому унитазу, а затем пристально посмотрел на Шэнь Сюлиня, который стоял перед ним.
Е Си остановился рядом и нетерпеливо притопывал ногой:
- Поторопитесь, господин гендиректор! Поторопитесь! У меня болит живот, и мне очень нужно в туалет!
Уголок рта Шэнь Сюлиня содрогнулся. Вслед за этим унитаз, словно удар молнии, поразил столб неудержимой жидкости несущий ослепительные электрические искры.
Но это было не самое шокирующее...
- Блять, господин гендиректор! - Е Си широко раскрыл глаза, уставившись на член Шэнь Сюлиня, мгновенно наполовину забыв о боли в животе. - Вы только посмотрите на это!
Сохраняя каменное выражение лица, Шэнь Сюлинь стряхнул несколько крошечных искр со своего члена, или, как говорится в оригинальном романе, "огромной красновато-фиолетовой змеи толщиной с руку (или даже, ногу) нормального человека, полностью покрытый венами", затем засунул его обратно в штаны и спросил тихим голосом:
- Ну и что с ним?
Е Си глубоко вздохнул:
- Ничего, ничего, я просто сделал совершенно случайное замечание.
"Чёрт возьми, я не переживу ни одной сцены секса с этой штукой! Забудьте о сексе! Это можно будет назвать убийством с особой жестокостью! И, судя по всему, это ещё и пытка электрошоком. Интересно, какое напряжение у генерального директора?"
Шэнь Сюлинь на мгновение замолчал, а затем пояснил:
- Это просто такой дизайн персонажа.
- Я полностью понимаю, - закивал Е Си, словно сумасшедший.
Шэнь Сюлинь застегнул ремень и вышел из ванной с загадочным выражением лица.
Когда неловкость прошла, мучительная боль в животе Е Си вернулась сокрушительными волнами. Е Си скривился, усевшись на унитаз в агонии, и начал свой монументальный проект с стонами. Тем временем его мозг работал на полную мощность.
"Во-первых, я совершенно точно не могу есть всё подряд, как вчера вечером.
Во-вторых, мне нужно покорять мужчин-статистов при каждой возможности. Мне нужно заработать достаточно очков опыта, чтобы покинуть Мир Квестов до того, как история перейдёт в настоящие сексуальные сцены. Вопрос уже не в том, чтобы стесняться спать с боссом. Теперь это вопрос жизни и смерти!"
Лицо Е Си было бледным как полотно. Он распахнул дверь ванной и увидел Шэнь Сюлиня, ожидающего в коридоре. Тревога начальства была настолько очевидной, что её смог ощутить даже такой невосприимчивый человек, как Е Си.
"Похоже, наш генеральный директор уже вошел в роль!"
Чтобы продолжить повествование, Е Си тихо позвал его:
- Хуанфу... я себя не очень хорошо чувствую, я хочу в больницу...
"В конце концов, у меня нет безумных актерских способностей генерального директора, так что мне придется извлечь максимум пользы из своей боли в животе."
- Неважно себя чувствуешь? - Шэнь Сюлинь шагнул вперёд и схватил Е Си за тонкую руку, болезненно нахмурив брови. Под пристальными взглядами сопровождавших его телохранителей он властным тоном заявил:
- От волос на голове до пальцев ног ты принадлежишь мне целиком и полностью. Как ты смеешь плохо себя чувствовать без моего разрешения, а потом заставлять меня беспокоиться о тебе?
Е Си погрузился в неловкое молчание, поняв, что не может придумать следующую строчку.
Генеральный директор полностью передал дух этого идиота Хуанфу "Х"! Он заслуживает высшей оценки за свою импровизацию!
- Я отвезу тебя в больницу, - тихо вздохнул Шэнь Сюлинь, а затем пригрозил:
- Но лучше тебе ничего не предпринимать. Если ты снова посмеешь сбежать, я заставлю тебя понять, как ужасно ослушиваться меня.
Е Си слабо пообещал:
- Я не убегу...
Завершив съемку сцены, актеры сели в вертолет и отправились прямиком в больницу.
Закрыв дверь вертолёта, они остались предоставлены сами себе. Шэнь Сюлинь обеспокоенно спросил:
- Неужели так больно?
- Да, - Е Си схватился за живот, его лицо побелело как полотно. - Мои актерские навыки очень плохи, я вообще не играю.
Шэнь Сюлинь, казалось, что-то вспомнил и слегка нахмурился.
- Больно, ссс... - Е Си хотелось плакать, но он боялся, - я больше никогда не буду есть ничего, кроме цветов и воды!
- Ложись, я тебе помассирую.
Не давая Е Си возможности возразить, Шэнь Сюлинь опустил его на пол и положил его голову себе на колени. Гендиректор нежно нажал ладонью на живот Е Си и начал массировать его по часовой стрелке. Тепло ладони и лёгкое давление начали немного облегчать боль.
Е Си, испытывая невыносимый дискомфорт, совершенно проигнорировал тот факт, что его начальник делает ему массаж. Его конечности были настолько слабыми и безвольными, словно из них вынули кости. Поэтому он не только любезно принял массаж Шэнь Сюлиня, но и начал давать ему указания, причитая:
- Ниже, господин гендиректор, ммм... влево, ммм... сильнее... а, вот так, вот именно...
Кончики бровей Шэнь Сюлиня дрогнули. Он замер, и на его лице появилось странное выражение.
- Господин гендиректор, не останавливайтесь... - Е Си слегка накрыл тыльную сторону руки Шэнь Сюлиня своей ладонью и пробормотал:
- Пожалуйста, продолжайте.
Шэнь Сюлинь сглотнул, он опустил голову Е Си ниже по своему бедру, затем возобновил движение рукой.
- Приятно? - спросил Шэнь Сюлинь.
Е Си честно ответил:
- Да, это прекрасно. Ещё!
- Может, мне потереть немного быстрее?
- Нет, это идеально.
- Мне потереть немного сильнее?
- Нет, я больше не выдержу...
Шэнь Сюлинь украдкой усмехнулся с ноткой радости и тихой страсти.
Вертолет прибыл в больницу в кратчайшие сроки. Судя по смутным воспоминаниям Е Си об оригинальном романе, это была частная больница для элиты этого мира. Больница принимала исключительно представителей высшего общества и была домом для лучших врачей во вселенной. Однако, поскольку счета за лечение здесь были заоблачными, обычный человек не мог позволить себе их услуги. Оригинальный роман оставил чёткое впечатление в памяти Е Си, - автор хвастался, что лечение обычной простуды в этой больнице может сделать среднестатистического магната банкротом.
- Почему власти до сих пор не закрыли такую коррумпированную больницу? - Е Си вспомнил, что подумал так, когда впервые прочитал этот роман.
Однако этот уровень абсурда уже не мог вызвать никаких эмоций внутри повидавшего здесь всякое несчастного редактора.
Когда они сошли с вертолета на роскошную красную дорожку, Е Си и Шэнь Сюлинь были сопровождены телохранителями в здание больницы.
Санитар, зарегистрировав Е Си, вернулся с карточкой лечащего врача и регистрационным талоном на серебряном блюде и вежливо остановился перед Шэнь Сюлинем:
- Молодой господин, это гастроэнтеролог номер один в мире, доктор Сюаньюань.
"Ха-ха-ха-ха, это просто нелепо! Почему каждая деталь в этой истории - отборнейший бред?!"
Шэнь Сюлинь торжественно кивнул, сохраняя при этом свое идеальное ледяное выражение лица:
- Он нам подойдет.
Несколько тысяч телохранителей Хуанфу разделились на три группы. Первая группа образовала защитный барьер и последовала за Е Си и Шэнь Сюлинем к кабинету врача.
Две другие группы окружили здание терапевтического отделения и прилегающую территорию, создав настолько плотный защитный барьер, что даже муха не могла пролететь и раздражённо плевалась в сторонке.
"Черт возьми, как мне потом сбежать?"
Гендиректор нежно ущипнул Е Си за руку. Е Си поднял на него взгляд, а Шэнь Сюлинь слегка наклонился и прижался губами к его уху. Голосом, который слышал только Е Си, он сказал:
- Я постараюсь от них избавиться.
Успокоенный, Е Си кивнул. После активации задания Шэнь Сюлинь сможет увидеть его местоположение на карте в системном интерфейсе. Если он не захочет ловить Е Си, то сможет отвлечь телохранителей от его местонахождения.
Когда они подошли к кабинету доктора Сюаньюаня, санитары распахнули с обеих сторон массивную и, конечно же, золотую, дверь.
В кабинете молодой врач, чьё лицо было не менее красивым, чем даже у Шэнь Сюлиня, взглянул на Е Си. В тот же миг рядом с ним появился полупрозрачный профиль персонажа.
Имя: Сюаньюань "Х".
Роль: Доктор.
Краткое описание: Гастроэнтеролог номер один в мире. Каждый из его восемнадцати предков также был уважаемым доктором, он великолепный мужчина из семьи потомственных врачей. С юности он был полностью сосредоточен на совершенствовании своих медицинских навыков. Почти ничто не может отвлечь его от медицинских журналов, кроме...
Глаза Е Си загорелись, как у вора, когда он уставился на доктора Сюаньюаня.
Мужской персонаж! Появился мужской персонаж! Чёрт возьми, это будет целая куча очков опыта!
Пронзительный взгляд Шэнь Сюлиня внимательно оглядел внезапно разволновавшегося Е Си. Он поморщился, а затем с силой сжал его талию.
Глава 15 - Вторая попытка
- Пожалуйста, сядьте.
Взгляд доктора Сюаньюаня на мгновение задержался на лице Е Си, прежде чем он жестом пригласил его сесть напротив.
Е Си тут же подбежал и сел. Он робко пропищал:
- Приятно познакомиться, доктор.
Лицо Шэнь Сюлиня потемнело.
- Чем я могу вам помочь? - Лучезарная улыбка доктора Сюаньюаня была тёплой, как весенний ветерок. Она резко контрастировала с недобрым выражением лица Шэнь Сюлиня, которое было таким холодным, что казалось, с него можно соскоблить пару килограмм инея.
- Сегодня утром я проснулся с ужасной болью в животе, - бодро начал Е Си.
Доктор Сюаньюань кивнул и спросил:
- Вы ели что-нибудь негигиеничное вчера?
Е Си анемично ответил:
- Обычно я ем только свежие цветы и пью чистую альпийскую воду. Вчера вечером я съел совсем немного острой еды, и вот что произошло.
Закончив говорить, Е Си почувствовал такое отвращение к собственному претенциозному голосу, что невольно содрогнулся.
Вспомнив гору раковых панцирей на столе вчера вечером, Шэнь Сюлинь, новый помощник Е Си по очистке раков, почувствовал себя немного смущенным: "Неужели совсем чуть-чуть?"
- Только свежие цветы и альпийская снежная вода? Неужели? - Доктор Сюаньюань с большим интересом поднял взгляд и осмотрел прекрасного юношу перед собой. Юноша выглядел хрупким, как лунный свет, и обладал ангельской красотой, не имеющей себе равных в этом мире.
Е Си широко раскрыл свои большие блестящие глаза и неловко моргнул, глядя на доктора. Затем, собрав все силы, он ответил приторным голосом:
- Угу.
За окном сверкнула молния. Шэнь Сюлинь побледнел, наблюдая, как Е Си подмигивает и флиртует с доктором.
Сюаньюань прервал его легким кашлем, указал на смотровую кушетку и мягко сказал:
- Пожалуйста, ложитесь туда, сначала я проведу вам общий осмотр.
Е Си подбежал и лег, как ему было сказано. Он был так взволнован, что совершенно забыл о боли в животе.
Доктор Сюаньюань подошел к нему, а за ним последовал Шэнь Сюлинь, чей взгляд был настолько пронзительным, что он чуть не проделал пару дыр в белом халате.
Подойдя к кушетке, доктор Сюаньюань повернулся к огромной толпе в своем кабинете и спросил:
- Не могли бы члены семьи пациента подождать снаружи?
Телохранители и слуги послушно отступили. Гендиректор же, напротив, скрестил руки на груди и решительно устроился рядом с кроватью.
- Не могли бы вы дать нам немного места? - обратился доктор Сюаньюань к Шэнь Сюлиню.
Сквозь стиснутые зубы тот яростно процедил:
- Нет, спасибо. Я его жених.
Е Си поспешно сел, а затем, совершив предательство, попытался выгнать Шэнь Сюлиня из смотровой:
- Пожалуйста, сделайте так, как сказал врач.
"Как я могу открыто соблазнять мужчину-статиста, пока вы просто стоите здесь, господин гендиректор? И если я не покорю его, как мы сможем вернуться в реальный мир, прежде чем дойдём до сексуальных сцен?!"
Шэнь Сюлинь твердо ответил:
- Нет.
Е Си разозлился:
- У меня очень болит живот, пожалуйста, не мешайте врачу, когда он просто пытается выполнить свою работу.
"Почему генеральный директор ведёт себя так по-детски? Сейчас не время демонстрировать актёрское мастерство."
- Ты... - Аура тирании Шэнь Сюлиня начала бурлить и становиться беспокойной.
Е Си продолжал дерзко пренебрегать генеральным директором:
- Поторопитесь!
Шэнь Сюлинь глубоко вздохнул, затем, словно раздосадованный, резко повернулся и огромными шагами вышел из кабинета врача. На горизонте раздавался грохот грома, каждый раскат которого был громче предыдущего.
Е Си откинулся на кушетку и на мгновение позволил мыслям поблуждать свободно. Он вспомнил, как читал развлекательную рубрику в какой-то бульварной газетёнке, где писали, что такой-то актёр настолько глубоко вжился в роль, что начал вести себя чертовски неожиданно... Раньше Е Си считал, что статья преувеличена, но, зная то, что он знает сейчас, она казалась вполне правдоподобной.
"Генеральный директор - потрясающий товарищ по команде во всех отношениях, за исключением тех случаев, когда он выходит из-под контроля и входит в образ. Вы только посмотрите, сколько шума он устраивает снаружи!"
Доктор Сюаньюань откашлялся и попросил:
- Пожалуйста, поднимите одежду и покажите мне свой живот.
"Во-первых, все мужчины существа визуально-ориентированные. - - Слегка туповатый мозг Е Си заработал от напряжения. - Поэтому самый быстрый и прямой путь к их завоеванию - визуальное соблазнение".
Но как мне это сделать? Стоит ли мне снять штаны?
Доктор Сюаньюань посмотрел, как Е Си с очаровательно-глупым выражением лица уставился в потолок, и улыбнулся:
- Вы услышали мою просьбу?
- Да, я вас услышал, - Е Си продолжал размышлять, но не смог заставить себя просто снять штаны. Поэтому он послушно приподнял рубашку, обнажив свою гладкую, изящную талию.
Доктор Сюаньюань надавил на живот Е Си в нескольких местах и спросил:
- Здесь больно? А здесь?
- Нет. Да, - ответил Е Си, украдкой сдвинув рубашку к подбородку, оставив грудь и ключицы совершенно открытыми.
Когда доктор Сюаньюань поднял взгляд, в его глазах появился блеск.
Он видел отчётливые ключицы, обрамлённые стройным телом Е Си, создающие ощущение хрупкой красоты. Две розовые точки на молочной коже его пациента особенно дерзко блестели на открытом воздухе. Над складками ткани под подбородком Е Си нервно хлопала пара больших глаз, старательно, но неуклюже пытаясь заигрывать с ним...
Е Си молча наблюдал, как доктор с загадочным выражением лица смотрит на него. Он опустил взгляд на свою грудь, а затем смущённо поправил рубашку.
"Там такая плоская местность, что по ней можно ехать на лошади - совершенно ничего выдающегося. Что я делаю? Он, наверное, решит, что я идиот!" - подумал Е Си, гетеросексуал.
Доктор Сюаньюань с трудом взял себя в руки:
- Всё готово, теперь вы можете вставать.
Думая, что ему не удалось добиться расположения доктора, Е Си сел, испытывая жуткий стыд. Уши горели при воспоминании о своём глупом поведении.
Возможно, благодаря массажу Шэнь Сюлиня в вертолёте, а может, он и сам уже избавился от всей этой гадости, но Е Си больше не чувствовал такой боли, как раньше. По крайней мере, он мог спокойно говорить и двигаться.
- Я полагаю, боль вызвана тем, что ваша пищеварительная система пострадала от острой пищи. Это несерьёзно.
Доктор Сюаньюань посмотрел на Е Си, чьи щёки были румяными, как маленькие яблочки, а затем очень внезапно сменил тему:
- Если я не ошибаюсь, тот парень, что был раньше, - это должно быть, господин Хуанфу.
Е Си честно ответил:
- Да.
- И он ваш жених?
"Ты пытаешься меня переманить? Так держать!" - воспрял духом редактор. И воскликнул:
- Мы были помолвлены с самого рождения, но я его совсем не люблю!
Подслушивая у двери, генеральный директор зловеще нахмурился.
- Никто не может заставить вас выйти замуж, - дружелюбно настаивал доктор Сюаньюань. - Вы свободны делать свой собственный выбор.
Е Си с жалостливым видом ответил:
- Он запер меня в своём доме и сказал, что я никуда не могу выйти до свадьбы. У меня не было выбора, поэтому я специально съел что-то, чтобы я мог пойти в больницу, а потом найти способ сбежать...
Доктор Сюаньюань проникновенно и чувственно поднял рукой подбородок Е Си, а затем спросил хриплым голосом:
- Значит, ты пытался соблазнить меня раньше, потому что хотел, чтобы я помог тебе сбежать?
"Этот брат оживает!"
Е Си серьёзно кивнул:
- Ага.
Доктор Сюаньюань неторопливо поглаживал подбородок, с мечтательной улыбкой наблюдая за Е Си. Эта задумчивая поза делала его и без того красивое лицо ещё привлекательнее.
"...Какая приятная куча очков опыта! Думаю, это может сработать." - Е Си устремил свой сверкающий взгляд на доктора и с жаром предложил:
- Может, проведём полное обследование?
- В этом нет необходимости, - доктор Сюаньюань отклонил это предложение, махнув рукой. Наблюдая, как этот простодушный маленький цветок неуклюже пытается соблазнить только что встреченного мужчину, доктор смотрел на него с тревогой и сочувствием.
Сердце Е Си сжалось.
"Не хочешь воспользоваться моим предложением? Что ты за статист? Ты гей, что ли?"
- Я отведу вас в VIP-кабинет, где вам поставят капельницу, - громко объявил доктор Сюаньюань, направляясь к двери своего кабинета, затем прижался губами к уху Е Си и прошептал:
- За VIP-кабинетом есть черный ход.
Е Си беспрестанно кивал, а глаза его светились радостью:
- Хорошо!
"Кажется, очки опыта за этого статиста уже у меня в кармане!"
Доктор Сюаньюань печально вздохнул:
"Такой бедняжка, он выглядит таким счастливым просто узнав о возможности сбежать".
Когда дверь кабинета открылась, Шэнь Сюлинь стоял в коридоре, активно наполняя пространство вокруг себя угрожающей аурой. Он спросил:
- Ну и что?
- У него гастроэнтерит, и ему необходимо немедленно поставить капельницу, - серьезным тоном объяснил доктор Сюаньюань, а затем повел Е Си в VIP-палату для процедур.
По прибытии, доктор Сюаньюань распорядился, чтобы медсестра подготовила необходимую капельницу. Пока врач стоял спиной к нему, Е Си, воспользовавшись моментом, прижался губами к уху Шэнь Сюлиня и прошептал так, что слышали только они двое:
- Пожалуйста, уберите телохранителей от запасного выхода.
Шэнь Сюлинь многозначительно хмыкнул и отвернулся в другую сторону.
Е Си с горечью наблюдал, как его проблемный товарищ по команде всё глубже и глубже погружается в образ.
Перед началом внутривенного вливания доктор Сюаньюань снова попросил многотысячную "семью" пациента покинуть палату. Шэнь Сюлинь указал на настенные часы, а затем на Е Си, как бы говоря: "Увидимся через 72 часа".
Е Си молча кивнул, давая знать, что он понял.
Шэнь Сюлинь вышел из комнаты, оставив Е Си и Сюаньюаня наедине. Е Си принял лекарство, а затем последовал за врачом, предприняв свою вторую попытку побега из положенных ему девяноста девяти.
Они вдвоем пробрались из процедурного кабинета на подземную парковку, не встретив ни одного телохранителя. Когда доктор Сюаньюань выехал с парковки на своём роскошном гоночном автомобиле, за окном раздался гром и блеснули молнии, а также хлынул проливной дождь.
- Вам есть где остановиться? - любезно спросил доктор.
- Нет, - с сожалением ответил Е Си.
Хотя Шэнь Сюлинь предусмотрительно сунул толстую пачку денег в его карман, пока массировал его в вертолете, этого вполне хватило бы, чтобы прожить в отеле три дня, но поскольку Е Си еще не покорил статиста, он должен был бесстыдно пробраться в дом доктора.
- Если вы не против, - доктор откашлялся, - у меня есть временное жильё неподалёку, предоставленное больницей. Я иногда останавливаюсь там, когда уже поздно возвращаться домой. Там довольно скромно, но, по крайней мере, ваш жених не сможет отследить вас по моему адресу...
Е Си с засиявшими глазами ответил:
- Если так я смогу избавиться от него, то все хорошо.
Доктор Сюаньюань весело ответил:
- Отлично!
Притворившись обеспокоенным, Е Си спросил:
- Как ты думаешь, он сделает с тобой что-то ужасное?
- В худшем случае, я потеряю работу. - Доктор Сюаньюань стоически улыбнулся. - Хотя с моими медицинскими навыками я могу пойти куда захочу.
"Гастроэнтеролог номер один в мире полон уверенности, как и должно быть!"
Е Си быстро ответил:
- Хорошо.
"На самом деле, если ты добровольно влюбишься в меня, признаешься, а затем отдашь мне свои очки опыта, то генеральный директор не только не сделает тебе ничего ужасного, но и, скорее всего, будет очень рад тебя видеть!"
Глава 16 - Семьдесят два часа
Хотя место, куда доктор Сюаньюань привёз Е Си, должно было стать всего лишь его временным пристанищем, на самом деле оно было весьма роскошным. Доктор жил в доме площадью шестьсот квадратных метров; это был лофт, обставленный стильной и удобной мебелью из дорогих на вид материалов.
Когда доктор Сюаньюань вошел в мансарду вместе с Е Си, он с сожалением улыбнулся:
- Для меня это всего лишь временный дом, я приношу извинения за то состояние, в котором он находится.
- Мне нравится, - Е Си с большим трудом сохранял чопорность и пристойность, в то время как внутри он буквально разрывался от счастья.
Наконец-то мне не придется бежать полчаса, чтобы добраться до туалета!
Наконец-то мне не придется каждое утро просыпаться посреди огромной кровати!
Наконец-то мне не придется искать дорогу из собственной спальни!
Какое счастье!
Доктор Сюаньюань удручённо вздохнул:
- Боюсь, это будет не то, к чему вы привыкли. Прошу прощения за то, что заставляю вас страдать от такой несправедливости.
Е Си кротко ответил:
- Всё в порядке.
"Я хочу терпеть такую несправедливость каждый день. Спасибо вам большое".
Доктор Сюаньюань опустил глаза и пристально посмотрел на хрупкого молодого господина, который явно пытался держаться молодцом. Нежность в глазах гастроэнтеролога стремительно множилась, переходя из количественного изменения в качественное, а затем мгновенно переливаясь в любовь, глубокую, как океан.
Подобно всем безмозглым мужчинам-статистам из оригинального романа, которые по малейшему поводу безумно влюблялись в главного героя при каждой возможности, этот персонаж был воссоздан с поразительной точностью.
- А теперь я бы хотел принять ванну. Это был очень волнительный день, знаете ли, - Е Си неловко моргнул, продолжая изо всех сил флиртовать с доктором.
Глубочайшая любовь в глазах доктора в одно мгновение превратилась в хищную похоть. Он выглядел так, словно хотел проглотить Е Си целиком, словно дикий зверь.
Е Си в оцепенении уставился на него.
"Почему этот статист так странно на меня смотрит?.. Я же не острый маленький рак, ясно?! Почему он на меня так смотрит? Ха-ха-ха-ха!"
Доктор Сюаньюань, наблюдая за ангельской невинностью на лице молодого господина, заставил себя сделать несколько медленных, глубоких вдохов, чтобы утихомирить греховные мысли. Он процедил сквозь зубы:
- Я принесу Вам новую одежду, но она, возможно, будет Вам великовата.
Е Си с радостью последовал за ним:
- Большое спасибо, надеюсь, это не слишком хлопотно.
Десять минут спустя Е Си с удовольствием сидел в джакузи у доктора, смотрел фильм и насвистывал весёлую мелодию. Самодельные лепестки роз с его головы падали на воду, делая атмосферу вокруг ещё более расслабляющей и беззаботной.
Тем временем, генеральный директор Шэнь оказался заперт в проклятой больнице из-за вызванных им же самим грозы и ураганного ветра.
Вертолёты, очевидно, не могли летать в такую погоду, поскольку в любую минуту их могла ударить молния.
Поэтому разъяренный гендиректор мог только стоять перед зданием больницы, яростно скрестив руки на груди, и сердито наблюдать за ливнем, льющимся с неба, пока ждал водителя, который должен был его забрать.
В ванной Е Си громко рассмеялся:
- Какой уморительный фильм!
Шэнь Сюлинь, стоя у больницы, молча выдумал новое, неизвестно какое по счёту, ругательство, так как ругательств, уже имеющихся в природе, ему больше не хватало.
Закончив приятное купание, Е Си надел новую одежду, которую ему дал врач.
В реальном мире Е Си не отличался высоким ростом. Однако в мире Мэри Сью его тело словно уменьшилось на ещё на несколько размеров, отчего он стал выглядеть ещё изящнее. Но одежда доктора висела на нём, как на вешалке. Воротник был настолько огромным, что полностью обнажал его очаровательно тонкие ключицы. Остановившись у зеркала, редактор похлопал длинными, пушистыми ресницами, остался доволен и решил:
- Ну, теперь точно, все геи - мои!
* * *
- Я закончил принимать ванну.
Е Си высушил волосы феном, затем сел на диван рядом с доктором, увлечённо размышляя о том, как лучше всего его завоевать.
Надо продолжать визуальное соблазнение. Что бы такого ему показать?..
И он спустил воротник набок, обнажив больше половины плеча.
"Это лучше, чем ничего..." - подумал Е Си.
- Игрок успешно применил "Лучше, чем ничего, скучное соблазнение". Мужчина-статист: привязанность +1!
Сюаньюань взглянул на него. В глазах доктора вновь вспыхнул хищный блеск, как у самого Е Си, когда тот смотрел на острых раков.
С невинным выражением лица Е Си спросил:
- Ты голоден...?
Раскрасневшийся после ванны и источающий аромат лепестков роз, молодой господин сам казался похожим на мягкое и вкусное лакомство.
- Очень голоден.
Чувствуя, как кровь бурлит в его теле, доктор Сюаньюань приблизился к Е Си и спросил хриплым голосом:
- Что мне сделать?
Е Си приторно-сладким тоном произнёс:
- Тогда тебе стоит что-нибудь съесть. Помни о том, что нужно следить за своим питанием, иначе можешь заболеть. Это будет ужасно неприятно, и всё такое.
- Игрок успешно применил "нежное нытьё". Мужчина-статист: привязанность (мгновенно) +5!
Е Си тихо поздравил себя.
Доктор благородно подавил свой порыв. Однако, не желая уступать, он пристально посмотрел на Е Си и мягко произнёс:
- Посмотри мне в глаза.
В глазах Сюаньюаня мелькала целая гамма эмоций: искреннее сочувствие, пламенная страсть, безумие влюбленности с первого взгляда и грусть по любви, которая упорно оставалась недосягаемой...
Совершенно ничего из этого не заметив, Е Си искренне похвалил его:
- У вас красивые глаза. Они такие яркие, словно... словно сквозь них сияет свет.
- Игрок успешно произнес "кокетливый комплимент". Мужчина-статист: привязанность (снова) + 5.
Е Си намертво вписал это в свой маленький мысленный блокнот.
Однако, доктор, почему-то явно разочарованный, встал, накинул куртку и решил выйти охладиться на улицу.
Е Си обратился к нему сзади:
- Если можно, не могли бы вы принести мне букет лилий?
Доктор Сюаньюань улыбнулся с некоторой надеждой:
- Хорошо.
Общеизвестно, что на языке цветов лилии символизируют чистую и невинную любовь.
Е Си облизал губы:
- Пожалуйста, выбирайте те, у которых мясистые лепестки, они вкуснее. Спасибо.
После нескольких дней употребления в пищу цветов Е Си решил, что лилии на вкус немного лучше остальных.
Потеряв дар речи, подавленный доктор покинул здание под проливным дождем.
Это была проклятая любовь, появившаяся из ниоткуда и ведущая явно в никуда.
* * *
Итак, в сложившихся обстоятельствах Е Си остался с доктором во временном жилище. Его счастью не было предела: он мог в любой момент встать с кровати и сходить в туалет. Он мог спокойно пообедать в ближайшем цветочном магазине, и ему не нужно было устраивать спектакли перед своим начальником.
Е Си мог весь день валяться на диване и смотреть телевизор. Это была прекрасная жизнь.
Конечно, помимо всего прочего, он не забывал соблазнять мужчину-статиста. Е Си циклично использовал три своих навыка: "лучше, чем ничего, скучное соблазнение", "нежное нытье" и "кокетливый комплимент", в кратчайшие сроки доведя таким образом несчастного статиста до помутнения рассудка. Тот испробовал все возможные способы открыть молодому господину свои чувства, но последний с лёгкостью проигнорировал всё.
E Си с тревогой размышлял о том, почему этот статист - такая бесчувственная скотина?
Неужели мне действительно нужно сначала признаться в своих чувствах? Если я буду так смел в своих поступках, не станет ли это противоречием моему образу?
Однако, крайне взволнованный Е Си совершенно не заметил, что доктор Сюаньюань уже три дня не спал как следует. Он страдал от любви и полнейшей невозможности донести свои чувства до сведения туповатого молодого господина.
Каждый вечер доктор Сюаньюань спорил сам с собой, кем была та бродячая собачка, которую он привёл домой и в которую безумно влюбился, - маленьким, невинным цветком или же высокоинтеллектуальным самозванцем.
Невооружённым глазом было заметно, что за эти три дня линия роста его волос заметно отступила на целых пять миллиметров.
Итак, утром последнего дня Е Си решил, что больше ждать не может.
Было уже больше девяти утра, и до истечения семидесяти двух часов текущего задания оставалось меньше получаса. Теоретически Е Си мог бы остаться здесь ещё на какое-то время и продолжить завоевание доброго доктора, но, поскольку это могло задержать его дальнейшее продвижение по основным заданиям, Е Си решил усилить натиск.
Уставший после очередной бессонной ночи, доктор Сюаньюань вышел из ванной после утренних процедур и собрался приготовить завтрак.
Едва распахнув дверь, он увидел Е Си, стоящего на пороге с напряжённым выражением лица. Тот был одет в ту же одежду, что и в день прибытия, выглядел опрятно и презентабельно, словно собирался выйти.
Доктор Сюаньюань похлопал его по макушке:
- Доброе утро, ты куда-то идёшь?
Е Си кивнул.
Доктор Сюаньюань мягким голосом спросил:
- Куда ты хочешь пойти? Я тебя отвезу.
Е Си на мгновение замялся, а затем смело спросил:
- Ты, ведь, хочешь мне что-то сказать?
Доктор Сюаньюань обречённо замолчал, мгновенно потеряв последние силы.
Но выражение отчаяния на лице Е Си не было результатом какой-либо игры. Он снова спросил:
- Ничего?
После стольких соблазнов, похоже, ты все-таки не испытываешь ко мне достаточной привязанности! Да как ты мог?!!
Доктор Сюаньюань ответил с разбитым сердцем:
- Мне нужно многое вам сказать. С чего бы вы хотели, чтобы я начал?
Е Си хитро ответил:
- Если бы я сказал тебе, что навсегда ухожу отсюда, что бы ты мне ответил?
Надеюсь, не "Счастливого пути!"
- Ты уходишь? - стиснул зубы доктор Сюаньюань. - Куда ты пойдешь?
Е Си не ответил, а продолжил задавать свой прежний вопрос:
- Не беспокойся об этом сейчас. Что бы ты мне ответил?
- Не мог бы ты... - доктор Сюаньюань в агонии схватился за лоб. - Пожалуйста, не уходи.
Если он не хочет меня отпускать, то, возможно, это сработало! Е Си схватил доктора за запястье, его пронзительный взгляд был таким горячим, что мог расплавить камень.
- Почему?!
Находясь на грани нервного срыва, врач ответил кучей вопросов:
- Куда ты пойдёшь? Разве ты не помнишь, что пытаешься спрятаться от своего жениха? Ты не боишься, что тебя поймают?
Е Си покачал головой:
- Я не могу оставаться здесь вечно.
- Ты мог бы! - Доктор Сюаньюань стиснул зубы и храбро сжал руку, которой держал его Е Си. - Если хочешь, можешь остаться здесь навсегда!
Е Си сразу повеселел, он был так счастлив, что мог бы взлететь в небо:
- Я могу оставаться здесь столько, сколько захочу? Почему?
Это выражение его лица... теперь никакой ошибки нет. Доктор Сюаньюань глубоко вздохнул, а затем дал волю чувствам, которые сдерживал до сих пор:
- Потому что я люблю тебя.
Как только он это сказал, в ушах Е Си раздался сигнал о завершении дополнительного квеста. На этот раз система щедро наградила его 10 000 очков опыта.
Тем временем на горизонте с невероятной скоростью собирались грозовые тучи, а затем небо прорезала вспышка молнии...
Однако Е Си был настолько поглощен радостью от повышения уровня, что совершенно не заметил перемены погоды.
- Спасибо. Огромное спасибо! - Е Си вцепился в руку доктора и несколько раз крепко её пожал. Его глаза сияли искренностью. - Вы хороший человек!
Оказавшись во френдзоне сразу после того, как его заставили признаться в своих чувствах, доктор почувствовал, что сходит с ума:
- К чему ты клонишь?
- Вообще-то, я не думаю, что мы подходим друг другу, пожалуй, мне лучше уйти. Прости, до свидания, - Е Си весело помахал доктору своей маленькой ручкой. Зная, что NPC— не настоящие люди, он не только не чувствовал никакой вины но и, наоборот, его лицо откровенно сияло от радости.
- Стой на месте!
Внезапно поняв, что человек, в которого он влюбился, был одновременно хитрым обманщиком и талантливым самозванцем, доктор Сюаньюань отчаянно схватил Е Си за запястье и с силой прижал его к стене. Сверкая налитыми кровью глазами, он закричал:
- Ты что, играешь со мной?!
Глава 17 - А ты умеешь соблазнять мужчин?
- Подожди, ты меня не так понял. - Е Си подпрыгнул, его затылок болел от удара о стену.
Если бы он не оказывался в подобной ситуации раньше, ему не с чем было бы сравнивать. Однако, Е Си уже имел некоторый опыт в этом деле и не мог не вспомнить свою первую встречу с Шэнь Сюлинем в Мире Квестов, когда его тоже прижали к стене.
"Вот когда генеральный директор прижимал меня к стене, между прочим, он защитил мой затылок рукой!" - с некоторой тоской и нежностью вспомнил он.
- Я неправильно тебя понял? - пропыхтел доктор Сюаньюань, и его кроткое, красивое лицо было несколько искажено гневом. - Это ты намекнул мне, чтобы я признался тебе в чувствах. Но как только я это сделал, ты, не раздумывая, отказал мне. Что это, если не игра?
Е Си мысленно пересмотрел все свои последние действия, а затем сосредоточенно вздохнул:
- Кажется, ты говоришь очень разумно...
"Похоже, в следующий раз я не смогу просто сбежать, заполучив их очки опыта. Мне нужно хотя бы сделать вид, что принимаю привязанность статистов, чтобы немного их успокоить."
- Ах ты, мелкий!! - Доктор совершенно потерял самообладание, а его волосы начали редеть с головокружительной скоростью.
Е Си осторожно протянул руку и погладил доктора по макушке:
- Не злись.
Выражение лица доктора Сюаньюаня мгновенно стало непроницаемым.
Е Си решительно взял себя в руки, а затем, притворившись, что стоящий перед ним человек — реальный человек, торжественно извинился:
- Мне действительно жаль, но у меня есть на то свои причины.
- Мне не нужны оправдания, - доктор Сюаньюань опустил голову, сокращая расстояние между их губами. - Я просто хочу тебя.
Е Си тут же закрыл рот рукой, чтобы помешать гастроэнтерологу внезапно поцеловать его. И теперть доктор больше не знал, куда направить свои губы. Он задумался. Е Си тоже задумался.
- "Если я ударю его, чтобы вырваться, это будет противоречить моему образу?" - тревогой размышлял он.
Устремив взгляд на прекрасного юношу, которого он прижимал к стене, доктор Сюаньюань постепенно успокоился, и в его глаза вернулась мягкость. Пытаясь тронуть сердце и разум Е Си, доктор умолял:
- Я влюбился в тебя с первого взгляда. Знаю, ты пока не чувствуешь ко мне того же, но, пожалуйста, дай мне возможность ухаживать за тобой и постепенно изменить твоё мнение. Не отвергай меня так бессердечно...
Е Си молча смотрел в глаза доктора, как будто внимательно слушая, что тот говорил.
"Мне стоит притвориться, что я с этим согласен, а потом найти способ сбежать. Если он попытается насильно поцеловать меня, мне придётся пнуть его между ног, а затем, когда он согнётся, ударить локтем. Если это его не вырубит, добью левым хуком, а затем правым... самооборона ведь не должна считаться нарушением дизайна персонажа, верно?"
Несчастный статист с тревогой спросил:
- Дашь мне шанс? Я вижу по твоим глазам, что не совсем уж тебе безразличен.
Разработав в голове схему боевых действий, Е Си ответил:
- Нет проблем! Я дам тебе шанс.
В этот момент в ушах Е Си раздался сигнал о завершении задания. Требование оставаться на свободе в течение семидесяти двух часов было благополучно выполнено.
Почти в тот же миг, как прозвучало системное объявление, из гостиной раздался громкий хлопок. Вместе с ним налетел шквальный ветер, подхвативший все мелкие предметы в комнате. Сильные потоки воздуха, кружа по квартире, подхватили хрустальную вазу и швырнули её в сторону Е Си. Однако, прежде чем ваза врезалась в него, она резко повернула на полпути и с грохотом сбила доктора Сюаньюаня с ног.
Е Си с ошеломленным видом посмотрел на внезапно поверженного статиста.
"Этот поворот сюжета совершенно неожиданный..."
Сразу же после столь эффектного начала, генеральный директор, выглядевший просто потрясающе со всей своей ошеломляющей, божественной внешностью, вышел на сцену вместе с грозой и ураганным ветром.
Было очевидно, что генеральный директор довольно долго ждал за дверью, а затем поспешно ворвался в квартиру, как только основной квест был завершен...
Е Си мысленно показал Шэнь Сюлиню большой палец вверх.
"Наш генеральный директор – образец эффективности!"
Шэнь Сюлинь перешагнул через деревянную панель, которая раньше служила дверью. Его тёмно-красные зрачки, кипящие яростью, казались особенно яркими, почти огненными, а его суровая и безжалостная Аура Тирании образовала невидимую длань, которая немедленно сдавила жалкие тела всех присутствующих, мешая дышать.
Е Си жадно хватал ртом воздух.
"Пожалуйста, контролируйте свою Ауру Тирании, господин гендиректор, иначе я задохнусь!"
Стиснув зубы, Шэнь Сюлинь приблизился к Е Си. Он положил одну руку ему на затылок, а другой рукой прижал его к стене.
"Вот! Что я говорил?! Посмотрите, какой внимательный наш генеральный директор, он думает о моей голове!"
- Ты снова меня ослушался! Да ещё и спал с другим за моей спиной?! - Шэнь Сюлинь всем телом подался вперёд. Он стиснул зубы, а в его глазах пылала яростная ревность.
Е Си спокойно открыл интерфейс задания.
Основное задание 9: Провалив свою вторую авантюру, Мужун "Х" попадает в плен к Хуанфу "Х". Разъяренный Хуанфу "Х" решает преподать урок этому упрямому маленькому существу...
Сопротивляясь, позвольте Хуанфу "Х" снова схватить тебя. Когда Хуанфу "Х" бросит вас в подвал, сопротивляйтесь, пока на вас надевают наручники. Травмируйте запястье до крови о наручники, чтобы Хуанфу "Х" окончательно обезумел. (0/1)
Прочитав инструкции к заданию, Е Си быстро продолжил свое выступление и воскликнул с тоской и негодованием:
- Я совсем тебя не люблю, пожалуйста, просто отпусти меня!
- Никогда. Ты мой. - Шэнь Сюлинь продолжал тиранствовать с двольно жутким выражением лица:
- Я решаю всё, что ты делаешь, твой единственный выбор — подчиняться. Наша свадьба состоится, как и было запланировано, через два дня.
Шэнь Сюлинь щелкнул пальцами, а затем указал на Е Си:
- Возьмите его с собой.
Е Си несколько тщательно посопротивлялся какое-то время, а затем позволил телохранителям уволочь себя.
* * *
Добрый доктор лежал без сознания на полу. Сначала его сердце было раздавлено любимым человеком, затем его едва не убило собственной вазой. Воистину, никому нельзя доверять в этом мире!
Пол был необычайно холодным, и рядом не оказалось никого, кто мог хотя бы отнести его на диван. Он был словно забыт всем миром.
Та-да-а-м! Очнется ли он и превратится ли в злодея...?
* * *
Тем временем группа телохранителей закинула Е Си в вертолет.
Как только они закрыли дверцу, Е Си и Шэнь Сюлинь снова остались наедине. Е Си тут же смахнул с лица досаду и негодование. С льстивым взглядом он прильнул к Шэнь Сюлиню и злорадно произнес:
- Господин гендиректор, я получил 10 000 очков опыта, одолев этого статиста. Это на 5 000 больше, чем в прошлый раз!
"Разве я не сверхкомпетентный, сверхпотрясающий сотрудник?!"
Шэнь Сюлинь выглядел так, словно слова Е Си задели его за живое. Его бровь слегка дрогнула, а воздух вокруг внезапно похолодел. Он ледяным голосом спросил:
- А почему на этот раз на 5000 очков больше?!
- Может быть, потому, что этого статиста было сложнее завоевать! - С энтузиазмом воскликнул Е Си. - Тот дворецкий уже был в меня влюблён, а этот всё никак не хотел сдаваться! Мне пришлось пустить в ход все свои трюки, я так измотан...
Лицо Шэнь Сюлиня побледнело. Он медленно, чётко выговаривая каждое слово, спросил:
- Какие трюки?
Е Си начал свой очередной преувеличенный рассказ о том, как он ловко использовал визуальное соблазнение, нежное нытьё и кокетливые комплименты, чтобы покорить упрямого мужчину-статиста.
- А ты умеешь соблазнять мужчин? - Шэнь Сюлинь взглядом чуть не проделал в нём две дыры.
- Пфф! Конечно! Вот так, - Е Си поднял рубашку, обнажив свою соблазнительную тонкую талию и розовые соски.
Генеральный директор не знал, стоит ли ему сначала успокоиться, а потом убить его, или же можно просто убить, не откладывая.
- И вот так, - Е Си отпустил рубашку, затем спустил воротник с одной стороны, обнажив большую часть плеча.
Генеральный директор перестал заставлять себя думать, снял пиджак и положил на колени.
- И еще вот так, - Е Си закатал штанину, обнажив половину своей гибкой, фарфоровой ноги.
Взгляд генерального директора начал блуждать.
- Клянусь Вам, это действительно работает! - беззаботно рассмеялся Е Си. - Я вообще не понимаю геев, ха-ха-ха!
Шэнь Сюлинь посмотрел на Е Си с тихой пронзительностью, отразив в своих глазах дюжину эмоций, которые Е Си никогда не смог бы постичь.
Заявив о своей победе, Е Си выглянул в окно. Несмотря на бушующую грозу и ураганный ветер, вертолёт всё ещё твёрдо... стоял на земле.
Е Си бодро спросил:
- Господин гендиректор, не могли бы вы на минутку прекратить свои громы и молнии? Вертолёт не может взлететь в такую погоду.
Шэнь Сюлинь процедил сквозь зубы:
- Я не могу это остановить.
Е Си на мгновение задумался, прежде чем спросить:
- Это потому, что Вы слишком глубоко погрузились в образ и не можете выбраться?
Шэнь Сюлинь кивнул с мучительным выражением лица:
- Угу.
- Вы сейчас чувствуете себя молодым господином Хуанфу и поэтому так сердитесь на меня?
Шэнь Сюлинь пристально посмотрел на него:
- Да.
- Это случается со многими актёрами, - мягко посочувствовал Е Си. - Пожалуйста, успокойтесь, господин Шэнь. Попробуйте вот что: закройте глаза и представьте, что Вы стоите в море прекрасных цветов.
Шэнь Сюлинь тихо вздохнул и закрыл глаза, чтобы собраться с мыслями.
- Лёгкий ветерок ласкает ваше лицо, и воздух наполнен благоуханием полевых цветов...
Шэнь Сюлинь подыгрывал и медленно, глубоко дышал.
- А теперь представьте, что я успешно покорил 99 мужчин-статистов и вернул Вас в реальный мир. Открыв глаза, Вы оказываетесь в уютном тепле родного дома, в привычном присутствии любящей семьи, и всё вернулось на круги своя...
Шэнь Сюлинь в отчаянии открыл глаза:
- Замолчи, хватит.
Чувствуя себя обиженным, Е Си тихо закрыл рот.
"Генеральный директор такой темпераментный!"
* * *
Через час они всё же вернулись в резиденцию Хуанфу "Х" на машине.
Согласно сюжету, Е Си в сопровождении телохранителей насильно доставили в подвал Хуанфу "Х" на 18-м подуровне.
Однако, будучи частью резиденции молодого господина Хуанфу, даже подвал был обставлен с роскошью и комфортом. За исключением отсутствия окон, он был практически неотличим от спальни наверху.
Телохранители прижали Е Си к краю кровати, сковав его руки и ноги наручниками. Наручники на запястьях и лодыжках Е Си были прикреплены к довольно длинной цепи, другой конец которой был приварен к стене, что позволяло редактору свободно двигаться в определённых пределах.
Глава 18 - Совсем как настоящий поцелуй!
Как только Е Си связали по рукам и ногам, он получил уведомление о том, что его товарищ по команде выполнил задание. Похоже, в задачу Шэнь Сюлиня входило поймать Е Си, надеть на него наручники и запереть в подвале.
- Отпусти меня, ублюдок! - Е Си изо всех сил пытался высвободиться из наручников, сковывавших его руки. Жёсткий металлический край вскоре натёр нежную кожу. Е Си стиснул зубы и злобно поцарапал запястье о наручник. Объявление о завершении задания прозвучало, когда он, как и ожидалось, начал истекать кровью.
На самом деле, наручники Е Си были не такими уж острыми, его травмы были вызваны, в основном, совершеннейшей убогостью персонажа. Он вспомнил одну из фраз из скучного и нудного описания Мужуна "Х": "Подобно отражению луны на поверхности тихого озера, он излучал отчётливое ощущение хрупкости, словно вот-вот рассыплется от прикосновения".
К счастью, дизайн персонажа лишь говорил о том, что он «излучает» ощущение хрупкости, а не о том, что он действительно «рассыплется от прикосновения». "Иначе, разве не пришлось бы мне восстанавливаться с точки сохранения каждую секунду игры?" - оптимистично размышлял Е Си.
Наконец, телохранители вышли из комнаты, оставив Шэнь Сюлиня и Е Си одних.
Е Си тут же прекратил борьбу. Он сел на огромную кровать и бодро спросил:
- Наши основные задания №9 выполнены. А что говорится в Вашем задании №10, господин гендиректор?
Шэнь Сюлинь сел рядом с ним и поднял запястье Е Си, чтобы осмотреть его травмы. Шэнь Сюлинь слегка нахмурился, нежно подул на рану Е Си и тихо ответил:
- Сначала ты.
Е Си открыл интерфейс задания.
"Основное задание 10: Во время отчаянной попытки побега из заточения Мужун "Х" случайно повреждает запястье, что приводит Хуанфу "Х" в ярость и отчаяние. Хуанфу "Х" решает воспользоваться этим, чтобы заявить Мужуну "Х" , что он владеет Мужуном "Х" целиком и полностью, что это маленькое существо - его частная собственность, и ему не должно быть причинено никакого вреда без его прямого разрешения. Поэтому он толкает Мужуна "Х" на кровать и насильно целует его...
- Э-э-э... Что? В смысле? Почему?!
Совет: сопротивляйтесь и отступайте. Старайтесь уклониться от поцелуя Хуанфу "Х", но постепенно вырабатывайте в себе смущающую реакцию от его искусных поцелуев. (0/1)
Важно: задание необходимо выполнить в течение двадцати четырех часов.
- Что за черт? - Е Си застыл от шока.
В последние несколько дней он часто промывал себе мозги, возводя всевозможные ментальные барьеры, чтобы психологически подготовиться к тому неловкому дню, когда ему придётся целоваться с другим мужчиной. В результате он уже не особо сопротивлялся самому процессу поцелуя... но что, чёрт возьми, такое "неловкая реакция"?!
Е Си с раздражением посмотрел на Шэнь Сюлиня, в то время как генеральный директор выглядел, как обычно, спокойным и уравновешенным. Редактор сообщил:
- Моя задача - бороться и сопротивляться Вашему поцелую, а затем постепенно... эмм.
Искоса посмотрев на Е Си и слегка изогнув уголки губ, Шэнь Сюлинь повторил:
- Эмм?
Интонации его голоса были низкими и соблазнительными, в нем слышалась легкая улыбка, что является редкостью для таких людей, как Шэнь Сюлинь.
Покраснев, Е Си почувствовал, как вся кровь прилила к лицу, словно на него наложили заклинание. Только начав говорить, он понял, что произносит совсем не то:
- Значит, мне нужно развить... р-реакцию.
Шэнь Сюлинь изогнул бровь, словно в замешательстве:
- Что за реакция?
Покраснев от уха до уха, Е Си бросил разочарованный взгляд на Шэнь Сюлиня:
- Как...
Боже, ну, почему генеральный директор такой тупой?! Какая ещё реакция, кроме стояка? Не химическая же!
Шэнь Сюлинь призвал:
- Продолжай.
Е Си лихорадочно потер лицо руками:
- Система буквально сказала: «Неловкая реакция».
Шэнь Сюлинь нахмурился, выглядя озадаченным:
- Что такое «Неловкая реакция»?
Е Си тут же пожалел, что не может схватить этого чертовски тупого генерального директора и встряхнуть его за воротник.
Он невольно закатил глаза:
- Это значит, что сначала мне не нужно этого хотеть, а потом постепенно я начну что-то чувствовать от всех Ваших поцелуев.
Шэнь Сюлинь тихонько усмехнулся, словно его наконец осенило:
- Так вот в чем дело.
Приём, когда «персонаж говорит, что он этого не хочет, а затем его тело выдаёт его истинные чувства», настолько устарел и избит в романах, что его появление в квесте сейчас не стало полной неожиданностью.
- Моя цель, - Шэнь Сюлинь тщательно подбирал слова, - повалить тебя на кровать, а затем поцеловать тебя страстно и неистово.
Е Си уточнил:
- Других подробностей нет?
Шэнь Сюлинь помолчал, прежде чем ответить:
- Задание нужно выполнить в течение двадцати четырёх часов.
Е Си забеспокоился:
- Значит, есть ограничение по времени.
- Возможно, это потому, что свадьба - фиксированное событие, поэтому система установила ограничение по времени, - тон Шэнь Сюлиня был довольно веселым и легкомысленным.
Как и в задании с разрыванием рубашки, гендиректор заботливо снял с себя все опасные предметы, такие как кольцо и часы. Затем он пару раз закатал рукава, чтобы прикрыть пуговицы. Закончив эти приготовления, он с большим воодушевлением спросил Е Си:
- Начнём?
- Господин гендиректор, пожалуйста, подождите. - Е Си с сожалением посмотрел на свою промежность. - А что, если у меня не будет... реакции?
Шэнь Сюлинь, казалось, ничуть не беспокоился по этому поводу. Он неторопливо ответил:
- Тогда нам придётся попробовать ещё несколько раз.
Е Си не выдержал и зарыдал:
- А что, если у меня ничего не получится, сколько бы я ни пытался? Я же гетеросексуал, и уж точно не получу никакой реакции от поцелуев другого мужчины!
После молчаливой паузы Шэнь Сюлинь серьезно ответил:
- Соберитесь, господин Е. Я очень рассчитываю на Вас!
"Да пошёл ты к чёрту! Не каждый может стать геем по команде! Ты ещё оформи мне выговор, когда вернёмся!"
Надув щёки от раздражения, Е Си с вызовом посмотрел на генерального директора, и его ангельские кудряшки выглядели особенно очаровательно.
- Шучу, - Шэнь Сюлинь погладил Е Си по локонам и успокоил:
- Может быть, у тебя всё-таки появится реакция, как узнаешь, если не попробуешь? Многие люди на самом деле латентные бисексуалы...
Что-то было не так, но редактор не мог точно сказать, что именно...
Выглядя готовым на всё, Шэнь Сюлинь повторил свой вопрос:
- Начнем?
В его внешне спокойном облике чувствовались отчаянность и голод, которые без труда мог бы заметить даже слепой... Но редактор терялся в догадках.
- Ладно, - Е Си резко выпрямился, словно палка в колесе, и беспокойно оперся руками на колени. Выпрямив ноги, он уставился перед собой, словно примерный ученик в классе. Лепестки вишни падали с невероятной скоростью и за короткое время покрыли простыни вокруг редактора толстым слоем.
Сидя рядом с ним, Шэнь Сюлинь извернулся и надавил одной рукой на плечо Е Си, готовый повалить его на кровать.
Е Си крикнул:
- Подождите!
- Хм?
Е Си заикаясь, пробормотал:
- Господин гендиректор, тут такое дело... я раньше ни с кем не целовался, и у меня нет никакого опыта. Я немного нервничаю, ха-ха-ха. Мне нужно обдумать стратегию, мысленно отрепетировать... И, наверное, через часик мы могли бы попробовать, а?
"Мой печальный первый поцелуй исчезнет здесь сегодня!"
Шэнь Сюлинь, немного удивленный, склонил голову набок:
- У меня тоже нет никакого опыта.
- Ты это серьёзно?!!
В глазах Шэнь Сюлиня была искренность:
- Это правда.
"Отлично, наши с генеральным директором первые печальные поцелуи исчезнут здесь сегодня!"
Если бы кто-то сказал Е Си, что красивый и успешный генеральный директор лет двадцати с небольшим ещё не целовался, Е Си не поверил бы, даже если бы от этого зависела его жизнь. Но поскольку Шэнь Сюлинь излучал особую ауру, отпугивающую живых людей, он не стал сомневаться.
Пока Е Си мрачно размышлял над своим первым поцелуем, мир вокруг него внезапно перевернулся. Он упал всем телом на довольно упругий матрас, дрогнувший под его тяжестью. Затем был лёгкий поцелуй в губы, чуть прохладные на ощупь.
"Так... А что делать-то?!" Мозг Е Си полностью отключился. Его мысли словно мгновенно застыли, а затем оказались в плену силы, мягкой, как шёлк, но прочной, как сталь. Он не мог ни двигаться, ни думать. Все ощущения в его теле были сосредоточены исключительно на местах соприкосновения их тел, особенно на губах. Через них он чувствовал отчётливую разницу в температуре их тел, а также ощущение чего-то мягкого и скользкого.
Шэнь Сюлинь не поцеловал Е Си так, как того требовало задание. Его поцелуй был лёгким, как пёрышко, и мимолётным, как отголосок сна. В нём не было ни капли безумной страсти, лишь нежность, трепетное сердцебиение и лёгкая неловкость.
Нежность, как в тот раз, когда они прошли мимо друг друга в коридоре издательства, и края их одежды задели друг друга...
Трепещущее сердцебиение, как в тот раз, когда Е Си случайно взглянул на Шэнь Сюлиня в кафетерии и обнаружил, что Шэнь Сюлинь смотрит на него...
Неуклюжесть, как, например, когда Е Си опоздал на работу и был приглашен в кабинет генерального директора для выговора. Но вместо этого Шэнь Сюлинь неловко покопался в папках на столе, а затем, после долгой паузы, резко заявил: "В следующий раз не опаздывай. Ты свободен."
Через несколько секунд гендиректор, опираясь на предплечья, посмотрел на Е Си сверху вниз. Е Си смотрел на гендиректора с отсутствующим выражением лица, его щеки стали чуть краснее, чем прежде.
Они еще несколько секунд смотрели друг другу в глаза.
Е Си слабо спросил:
- Господин... Шэнь, что Вы делаете? Э-э-этого не было в сценарии!
Шэнь Сюлинь ответил:
- А что я делаю?
Е Си потер губы и покраснел ещё больше:
- Ваш поцелуй был совсем не... эм... яростным и подавляющим, он был скорее...
Шэнь Сюлинь выгнул бровь:
- Каким?
Е Си проглотил следующие слова.
"Больше похож на настоящий поцелуй! Но мне немного неловко говорить это вслух, так что неважно..."
- Я же сказал, что у меня нет никакого опыта, - спокойно объяснил Шэнь Сюлинь. - А ты вообще не сопротивлялся, так как же я должен был тебя подавлять?
- Если Вы меня не подавляете, я не могу сопротивляться, - ответил Е Си, почувствовав, что сердце его колотится очень быстро, а конечности необъяснимо устали. В сердце шевельнулось какое-то необъяснимое, но странное чувство, которое тут же исчезло, как и возникло.
- В прошлый раз Вы отлично справились, замечательно сорвали с меня одежду. Хотя у Вас тоже не было в этом никакого опыта.
Шэнь Сюлинь кивнул в знак согласия:
- Тогда позволь мне поискать вдохновение.
Шэнь Сюлинь сел, прислонившись спиной к Е Си, и помолчал.
Е Си ещё немного полежал на кровати, пытаясь успокоиться. Он подождал, пока усталость спадет, прежде чем тоже сесть, и, наклонив голову вперёд, попытаться узнать, что задумал Шэнь Сюлинь...
Глава 19 - Самый честный человек и второй по честности человек во вселенной.
Шэнь Сюлинь сидел на кровати, скрестив ноги, и ошеломлённо смотрел на пустую стену перед собой. Он осторожно потёр губы тыльной стороной указательного пальца, и лёгкая тень улыбки мелькнула на его лице.
Заинтересовавшись, Е Си несколько раз ткнул Шэнь Сюлиня в бок:
- Господин гендиректор? Что Вы делаете?
Шэнь Сюлинь вздрогнул, словно очнувшись ото сна. Его лицо мгновенно остыло, и он властным голосом ответил:
- Ищу вдохновения.
Е Си, чьи волосы всё ещё были взъерошены после того, как его недавно прижимали к кровати, озадаченно почесал голову, отчего несколько огненно-красных лепестков роз лениво упали на матрас. Однако Е Си давно привык к тому, что с него постоянно падают лепестки, поэтому не обращал внимания на то, что это были за цветы. Он посмотрел на Шэнь Сюлиня своим прекрасным румяным лицом и робко спросил:
- Ну, Вы уже нашли вдохновение?
Взгляд Шэнь Сюлиня скользнул от россыпи лепестков роз к лицу Е Си, а затем остановился на губах, которые он только что поцеловал. С блеском в глазах он ответил:
- Да... кажется, так и есть.
Затем, под внезапный лязг металлических цепей, Е Си снова повалили на кровать. В отличие от предыдущей попытки, Шэнь Сюлинь на этот раз действовал гораздо настойчивее. Он всем телом обхватил хрупкое тело Е Си, его крепкие мышцы прижали редактора к кровати, не давая тому возможности сопротивляться. Затем, придерживая Е Си одной рукой за подбородок, он слегка приоткрыл его губы и с вожделением поцеловал его.
В тот момент, когда их языки соприкоснулись, Е Си ощутил, словно по нему пробежал электрический ток. Он пытался отвернуться от поцелуя Шэнь Сюлиня, но тот не останавливался, следуя за ним. Их губы слились воедино, словно неразрывно связанные.
- Стой... - Сердце Е Си забилось так сильно, что, казалось, кровь готова была вырваться из его вен. Кроме руки, которая случайно освободилась ранее, всё его тело было крепко сковано мощным телом Шэнь Сюлиня. Е Си яростно извивался, инстинктивно пытаясь освободиться. Прижав свободную руку к груди Шэнь Сюлиня, он изо всех сил пытался оттолкнуть его.
Однако, будучи тем, кто мог нести взрослого человека из ванной в спальню не менее получаса, в этом мире Шэнь Сюлинь был сильнее Е Си, который, в свою очередь, здесь вряд ли смог бы отбиться даже от котёнка. Шэнь Сюлинь отстранил его слабую руку, затем, крепко обняв Е Си, умудрился ещё больше сократить расстояние между ними и углубил поцелуй.
- Подожди, успокойся... - Покраснев от ушей до ключиц, Е Си издал слабый шепот, словно задыхался.
- Вот, хороший мальчик. - Почувствовав, что сопротивление человека под ним ослабло, Шэнь Сюлинь освободил одну руку и медленно погладил шею редактора, а затем наблюдал, как тот беспомощно откинул голову назад...
Е Си дышал короткими, прерывистыми вздохами. Его хрупкая грудь быстро поднималась и опускалась. В этой атмосфере безудержных любовных утех, в ухе Е Си внезапно прозвенело системное уведомление. Механический мужской голос объявил:
- Поздравляем, вы успешно завершили 10-е основное задание в командном режиме. Ваши очки опыта увеличились на 500...
Получив уведомление о завершении задания товарища по команде, Шэнь Сюлинь загорелся. Он оперся на предплечья и, глядя на Е Си под его прожигающим взглядом, спросил:
- Ты только что... выполнил десятое основное задание?
Покраснев, Е Си перевернулся и растянулся на кровати, спрятав под собой ключевую в этом задании часть тела, затем натянул подушку на голову в молчаливом протесте.
Шэнь Сюлинь не отпустил его так просто:
- Ты выполнил свое задание?
Е Си ответил расстроенным, протяжным: "Ммм".
Не менее возбуждённый Шэнь Сюлинь с тревогой в голосе спросил:
- Ты гей?
Будучи настолько смущенным, что не мог смотреть в глаза Шэнь Сюлиню, Е Си мог только сильнее прижать подушку к голове и прорыдал:
- Я НЕ ТАКОЙ!!!
- Е Си, вставай, - мягко позвал его Шэнь Сюлинь.
Явно задетый, редактор ответил:
- Нет! Это всё твоя вина, зачем ты трогал мою шею?!
Е Си был так зол, что забыл уважительно говорить со своим начальником. Тем не менее, Шэнь Сюлинь довольно усмехнулся.
Е Си больше всего злился на себя за то, что та самая "неловкая реакция" случилась так легко и логично в совершенно невозможной ситуации. Не в силах что-либо с этим подедать, он мог выместить свою ярость только на Шэнь Сюлине:
- Раньше всё было прекрасно. Зачем ты трогал мою шею?! Этого даже не было в задании!
Шэнь Сюлинь на мгновение замолчал, а затем печально добавил:
- Как бы ты завершил задание, если бы ничего не почувствовал?
Е Си не смог опровергнуть логику Шэнь Сюлиня, поэтому он непочтительно фыркнул и даже кровожадно замахнулся подушкой, полностью забыв, с кем разговаривает.
Шэнь Сюлинь не смог отказать себе в ещё одном маленьком удовольствии и невинно поинтересовался:
- Как себя чувствуете, господин Е «Натурал» Си?
- Как кто-то может устоять перед таким поцелуем?! Я же не импотент! - донеслось из-под подушки.
Чувствуя одновременно и счастье, и беспомощность, Шэнь Сюлинь наблюдал, как Е Си зарывается головой под подушку. Он тихо, словно умоляя обиженного возлюбленного, позвал:
- Е Си!
Е Си внезапно выпрямился и торжественно заявил:
- Господин Шэнь, я действительно гетеросексуал. Мне больше двадцати лет, как я могу не знать, к кому меня тянет: к мужчинам или к женщинам?
Лицо Шэнь Сюлиня на мгновение застыло, затем он кивнул:
- Хм, ты прав.
Е Си возмущенно воскликнул:
- Я же не тупой!
На этот раз Шэнь Сюлинь не ответил.
Заволновавшись, Е Си потребовал:
- Почему Вы ничего не сказали сейчас, господин гендиректор? Вы считаете меня тупым?
Шэнь Сюлинь тяжело вздохнул. Он погладил идиотские локоны на голове Е Си, а затем ответил с нежностью и разочарованием в голосе:
- Ты не тупой, и ты натурал, ясно?
- Верно. И я самый честный человек во вселенной! - Е Си кивнул, удовлетворённый его ответом. Он помолчал немного, а затем с осторожностью спросил:
- Господин гендиректор, вы ведь тоже не лжёте, не так ли?
Было явно неподходящее время для уточнений, поэтому Шэнь Сюлинь ответил с серьезным выражением лица: - Конечно, я второй самый честный человек во Вселенной.
Е Си почувствовал облегчение, услышав его ответ.
Успокоившись, он бросил быстрый взгляд на интерфейс заданий. Следующим его заданием было яростно отрицать свою реакцию, а затем вступить в конфронтацию с Хуанфу "Х". Он быстро пробежал глазами инструкцию к квесту и, убедившись, что интимных сцен поблизости больше нет, пропустил всё остальное.
Затем он сосредоточился на очках опыта рядом с фотографией профиля.
И тут Е Си понял, что он единственный, кто завершил основное задание №10, так как Шэнь Сюлинь ещё не завершил своё.
Редактор был озадачен:
- Господин гендиректор, какая деталь всё ещё отсутствует в Вашем задании?
Шэнь Сюлинь еще раз слово за словом прочитал свои инструкции по заданию 10, а затем заключил:
- Я считаю, что единственный возможный ответ - я целовал тебя недостаточно яростно и страстно.
Лицо Е Си мгновенно побледнело, и он схватился за сердце.
Шэнь Сюлинь спокойно рассудил:
- Все остальные критерии соблюдены. Поскольку «неистовость» и «страстность» не поддаются количественной оценке, их можно оценить лишь субъективно, с помощью системы.
- Тогда Вам придётся быть немного более неистовым, господин гендиректор. - Е Си выглядел так, словно смирился со своей неминуемой кончиной. Лицо его стало каменным, и он заявил:
- Я выдержу!
Шэнь Сюлинь издал низкий, соблазнительный смешок:
- Ну что ж...
Итак, Шэнь Сюлинь снова повалил Е Си на кровать, а затем страстно поцеловал его.
Три минуты спустя Е Си лежал на кровати, парализованный, тяжело дыша. Его глаза сверкали, как звёзды, а измученные губы были влажными и опухшими, но Шэнь Сюлинь всё ещё не завершил своё задание...
- Что, блять?.. Этого было недостаточно? Какая извращённая система!.. Чего она хочет, а? - Е Си сдернул подушку, которую держал в руках, и прижал её к паху. Он чувствовал, что сходит с ума.
Раньше приходилось прикладывать много усилий, чтобы это произошло, а теперь...
Но что еще более огорчает, так это то, что генеральный директор тоже возбудился!
Шэнь Сюлинь взял лицо Е Си в руки и, заметив, как тот посмотрел на него, спокойно ответил:
- Ты сам сказал, это нормально даже для гетеросексуалов, да?
Е Си кивнул как сумасшедший:
- Верно, верно, совершенно нормально!
Вот так вот просто, после трех минут страстного поцелуя, самый "натуральный" и второй по "натуральности" мужчины во вселенной возбудились, нежно глядя друг другу в глаза.
- Можем ли мы сначала успокоиться, прежде чем продолжить задание? Как ты думаешь? - Чувствуя, что его мозг вот-вот закипит, Е Си резко выдохнул, отчего в воздух полетели несколько лепестков роз.
Шэнь Сюлинь пробормотал непонятный ответ несколько двусмысленным тоном, в его глазах мелькнула тень усмешки.
Е Си ещё мгновение сохранял скорбное выражение лица. Затем, словно в его мозгу внезапно зажглась лампочка, он оттолкнул Шэнь Сюлиня и резко сел на кровати. Он отчаянно воскликнул:
- Кажется, я понимаю, что происходит!
Шэнь Сюлинь вяло поинтересовался:
- Что случилось?
Е Си быстро выпалил:
- Этот Мир Квестов строго следует оригинальному роману. То же самое относится и к нашим персонажам, даже лепестки, падающие с моих волос, воссозданы с точностью!
Шэнь Сюлинь пристально посмотрел на губы Е Си и рассеянно промычал что-то в знак согласия.
- Следовательно, в этом мире нас обоих насильно превратили в геев! - закончил Е Си.
Шэнь Сюлинь постепенно стёр с лица идиотскую улыбку и, раздосадованно выдохнув украдкой, закатил глаза.
Успешно разгадав тайну "реакции на поцелуй мужчины", Е Си был вне себя от радости. Он объяснил, яростно жестикулируя:
- Всё это - вина системы. Пожалуйста, не позволяй ей запутать тебя!
Шэнь Сюлинь вежливо улыбнулся.
Напротив, улыбка Е Си была ослепительно яркой, как солнечный свет:
- Видишь, разве ты не рад? Когда мы выберемся отсюда, мы снова станем натуралами, как... как натуралы!
С загадочным выражением лица Шэнь Сюлинь совсем не выглядел успокоенным.
- Господин Шэнь, вы думаете, я прав? - Е Си хлопал глазами, наблюдая за Шэнь Сюлинем, словно маленький щенок, ожидающий похвалы от своего хозяина.
- Ещё раз! - процедил Шэнь Сюлинь сквозь стиснутые зубы. Затем, с угрожающим выражением лица, он в четвёртый раз толкнул Е Си на кровать.
Глава 20 - Доктор или дворецкий?!
Два главных героя целовались ещё несколько раз. Если они слишком возбуждались, то, не забывая о технике безопасности, делали небольшой перерыв перед новой попыткой.
Е Си, которого весь последний час оскорбляли и унижали, в невозможно мятой одежде, нахмурился и встал с кровати. Он проворчал:
- Господин гендиректор, не могли бы Вы постараться получше?
- Я уже стараюсь изо всех сил, - ответил Шэнь Сюлинь невинным тоном, но выражение его лица не совсем соответствовало этому тону. Словно у хитрого кота, только что съевшего краденую еду, его глаза выражали сытость и самодовольство.
Однако способность Е Си читать микровыражения лиц была практически нулевой. Поэтому, с видом разочарованного родителя, Е Си схватил Шэнь Сюлиня за плечи и с силой встряхнул:
- Тебе нужно действовать более страстно! Более жестоко! И добавить немного безумного собственничества!
- Хорошо, - уголок рта Шэнь Сюлиня дрогнул, словно он изо всех сил пытался сдержать смех.
Е Си продолжил:
- Можешь представить, что я тот человек, в которого ты влюблён. Ну, тот самый, о котором ты мне рассказывал на днях, когда мы ели острых раков.
Шэнь Сюлинь искренне ответил:
- Это и так именно тот человек, о котором я думал все это время.
- Хорошо. Тогда продолжим после минутного перерыва. - Е Си скривился, коснулся губ и осторожно поморщился. - У меня губы уже кровоточат от поцелуев. Почему эта гнилая система просто не даст нам пройти?
Ошеломлённый Шэнь Сюлинь на мгновение замер, прежде чем спросить:
- Где?.. Дай-ка посмотреть.
Е Си сокрушённо приблизился к Шэнь Сюлиню, затем, указывая на слегка распухшую губу, ответил:
- Вот здесь. Больно, когда я её облизываю.
Шэнь Сюлинь замолчал. В его глазах читалась явная тревога.
- Обычно я не такой, но в этом мире мой персонаж кажется особенно хрупким. Его легко ранить. - Е Си поджал губы. Чем больше он думал об этом, тем сильнее расстраивался, его волосы начали медленно завиваться прядями.
- В реальном мире я был крутым мужиком! Разница просто невыносима!
- Кхм, - Шэнь Сюлинь прочистил горло. С серьёзным выражением лица он произнёс:
- Давай сделаем это в последний раз.
Е Си выпрямился:
- Только ради Вас, господин гендиректор.
И тут Е Си в который уже раз толкнули на кровать.
Губы редактора, уже измученные до предела, были вынуждены выдерживать новые издевательства. Шэнь Сюлинь действовал с неистовством изголодавшегося волка, не давая пощады и практически не давая Е Си возможности глотнуть воздуха. На этот раз Шэнь Сюлинь был ещё более диким и страстным, чем в любой из своих предыдущих попыток. Будь то взгляд, выражение лица, манеры или напористость, он выглядел так, будто хотел поглотить Е Си целиком.
В разгар страсти Шэнь Сюлинь пососал кончик языка Е Си. Затем, словно потерявшись в моменте, он сдержанно укусил его. Е Си уклонился от внезапного нападения, скорее от шока, чем от боли. Не успел он отвернуться, как прямо рядом с его ухом раздалось объявление о завершении задания: его товарищ по команде выполнил требования системы, и их опыт увеличился ещё на 500 очков...
Шэнь Сюлинь остановился и ослабил хватку на Е Си. Слегка задыхаясь, он спокойно произнёс:
- Задание завершено... похоже, на этот раз всё было достаточно дико и страстно.
Е Си поморщился, садясь и прикрывая рот рукой:
- Надеюсь, это было всего лишь совпадением, что задание завершилось, как только ты меня укусил...
Шэнь Сюлинь перебил:
- Возможно, укус - один из критериев страсти в этой системе.
Е Си выглядел так, будто что-то наконец-то до него дошло:
- Это имеет смысл... Но если бы система сказала тебе это сразу, нам бы не пришлось пытаться так много раз.
Шэнь Сюлинь сокрушенно покачал головой и трагически вздохнул:
- Эта система не очень удобна для пользователя.
Е Си яростно закивал:
- Поразительно гнилая система!
- Да, совершенно гнилая система, - взгляд Шэнь Сюлиня был ясным и невинным. Он с каменным лицом согласился, а затем тут же сменил тему:
- Давай посмотрим на следующее задание.
Е Си был всецело погружен в радость от завершения такого нелепо сложного квеста, а также в гнев на столь плохо спроектированную систему, что он не стал зацикливаться на этом «совпадении» и увлечённо открыл интерфейс задания.
"Основное задание 11: Мужун "Х" приходит в ярость и унижение, узнав о своей неловкой реакции на настойчивый поцелуй Хуанфу "Х". Он упорно отказывается признать этот факт, что крайне раздражает Хуанфу "Х". В результате Хуанфу "Х" словесно унижает Мужуна "Х", а затем намекает ему, что его ждёт «приятный сюрприз», и уходит...
Упрямо настаивайте, что ваша реакция была вызвана лишь тем, что вы думали о ком-то другом. Безрассудно разозлите Хуанфу "Х" и заставьте его уйти без оглядки. (0/1)"
- Похоже на переходное задание между двумя сценами. Звучит до смешного просто!
Только что завершив задание уровня SSS, Е Си был в отличном настроении.
Они повторили свои задания друг другу, затем отдохнули еще пять минут, прежде чем Шэнь Сюлинь приступил к следующему заданию.
Опираясь на предплечья, Шэнь Сюлинь прижал Е Си к себе:
- Ха, ты говоришь, что я тебя не привлекаю...
Шэнь Сюлинь намеренно понизил голос, его тёмно-красные глаза с сомнением уставились на пах Е Си:
- Но вот эта часть твоего тела честнее.
- Не придавайте этому слишком большого значения, молодой господин Хуанфу.
Е Си был вовлечён в игру Шэнь Сюлиня, удостоенного награды за лучшую мужскую роль. С презрением на лице Е Си поддразнил:
- Это произошло только потому, что я думал о другом!
- О ком?! - взгляд Шэнь Сюлиня стал острее. Он яростно схватил Е Си за подбородок, и тот мгновенно почувствовал, как от гендиректора исходит угрожающая аура. - Доктор? Или дворецкий?
"Я вообще ни о ком не думал! Этого даже не было в сценарии!"
Разум Е Си опустел, поэтому он быстро солгал:
- Доктор. Да, пусть это будет доктор! Доктор Сюаньюань.
Шэнь Сюлинь хмыкнул:
- Я так и знал! Вот же мерзавец!
Не видя никаких признаков того, что Шэнь Сюлинь собирается срочно уйти в ярости, Е Си мог лишь неохотно продолжить свою импровизацию:
- Доктор Юаньсюань... или как его там... намного лучше тебя. Вот!
Шэнь Сюлинь ледяным голосом уточнил:
- Чем он лучше меня?
Е Си совсем потерялся.
"Минуточку! Согласно сценарию, тебе пора уходить не оглядываясь!"
- Скажи мне, - процедил Шэнь Сюлинь сквозь стиснутые зубы.
- Ну... Доктор, он... - Е Си ломал голову, пытаясь соврать, - любящий, нежный и внимательный.
Шэнь Сюлинь слегка прищурился:
- Чем вы двое на самом деле занимались эти три дня?
Е Си с тревогой подмигнул Шэнь Сюлиню.
"Почему бы тебе не развернуться и не уйти прямо сейчас?! Ты уже выполнил свою часть работы, тебе не заплатят никаких бонусов, даже если ты сделаешь больше!"
Шэнь Сюлинь продолжал, как будто допрашивая:
- Выкладывай, что ты сделал?
- Мы... - Е Си замолчал. Он не мог выдумывать скабрезные истории под давлением, поэтому поморщился и продолжил свою басню:
- Хотя мы ничего не сделали, я люблю его!
Шэнь Сюлинь протянул: «Фух!», его аура тирани, кажется, немного успокоилась. Он продолжил:
- Хорошо. Ты единственный человек в этом мире, кто осмеливается говорить со мной таким образом. Чтобы вознаградить твою смелость, я решил устроить тебе приятный маленький «сюрприз».
С этими словами Шэнь Сюлинь отпустил подбородок Е Си и, не оглядываясь, направился к двери подвала.
Прозвучали два последовательных системных сигнала, ознаменовавших завершение обоих Основных Заданий 11.
Шэнь Сюлинь тут же развернулся и вернулся к кровати. Он нетерпеливо крикнул:
- Следующее задание!
Как будто он был очень заинтересован в так называемом «сюрпризе»...
Е Си открыл интерфейс.
"Основное задание 12: В гневе Хуанфу "Х" возвращается в подвал со сшитым на заказ свадебным костюмом. Этот наряд - совместное творение известных модельеров со всего мира, нанятых Хуанфу "Х" за огромные деньги. Он сшит из жемчуга Южного моря, шёлка Северного моря, кристаллов Западного моря и кораллов Восточного моря. Можно сказать, что в его создание вложены все богатства Четырёх морей. Будь то сложность изготовления или стоимость материалов, этот наряд можно считать одним из самых захватывающих дух в мире. Одна пуговица этого костюма стоит в десять раз больше годового бюджета средней семьи. Чтобы заставить Мужуна "Х" раздеться перед ним и надеть свадебный костюм, Хуанфу "Х" угрожает разорить семью Мужуна...
Неохотно переоденьтесь в свадебный костюм перед Хуанфу "Х", а затем отведите взгляд с негодованием и обидой. (0/1)"
"... Что, чёрт возьми, такое Северное, Южное, Восточное и Западное моря? Они что, ограбили дворец дракона на дне океана? Ха-ха-ха!"
Е Си безумно рассмеялся про себя.
"После всего, через что мне пришлось пройти, сменить одежду кажется проще простого".
Е Си с радостью повторил своё задание Шэнь Сюлиню.
- Хмм... Моя цель - заставить тебя переодеться передо мной. - Шэнь Сюлинь погладил подбородок и с лёгкой улыбкой на губах задумчиво произнес:
- Сюжет оригинального романа, в целом, неплох.
Е Си посмотрел на Шэнь Сюлиня так, словно увидел привидение:
- Неплох?!
Это бесполезная бредятина, которая достигла своего расцвета 800 лет назад!
Глаза Шэнь Сюлиня заблестели извращенным блеском:
- Темп довольно хороший, сюжет захватывающий.
У Е Си появились серьезные сомнения относительно литературных вкусов генерального директора.
Шэнь Сюлинь с интересом наблюдал за ошеломлённым выражением лица Е Си. Он продолжил:
- Когда мы вернёмся в реальный мир, я хотел бы подписать контракт с автором романа.
Е Си полностью отрёкся от своих моральных принципов и повторил:
- Это блестящая идея, господин гендиректор! У вас, определённо, есть нюх на таланты!
"При таком положении дел эта гнилая онлайн-платформа рано или поздно обанкротится!"
Час спустя Шэнь Сюлинь приволок в подвал свадебный наряд, истощивший сокровища Четырех морей.
- Что это? - фальшиво удивившись, спросил Е Си.
- Свадебный костюм, который ты наденешь послезавтра, - рявкнул Шэнь Сюлинь. - Надень его немедленно!
- Ни за что! - Е Си скрестил руки на груди и выглядел таким же дерзким, словно девственник, борющийся за свою невинность. Это была блестящая игра.
Шэнь Сюлинь оглядел Е Си с головы до ног, а затем спокойно пригрозил:
- Ты ведь не хочешь, чтобы твоя семья обанкротилась из-за тебя, не так ли?
Не теряя времени, Е Си спокойно ответил:
- Ты негодяй...!
Шэнь Сюлинь холодно произнёс всего одно слово:
- Раздевайся.
Е Си неохотно начал раздеваться. Чтобы выглядеть естественно, Е Си вспомнил, как Шэнь Сюлинь застал его за тихим-мирным сном на рабочем месте и потащил в кабинет генерального директора, чтобы сделать выговор. Е Си тут же начал выглядеть так, будто с ним обошлись несправедливо.
"Ты не дал мне поспать даже пяти минут!"
Е Си разделся до нижнего белья перед Шэнь Сюлинем. Белая ткань туго обтягивала его округлую попку, делая её особенно захватывающей.
Шэнь Сюлинь тихо схватил с кровати белую подушку и яростно сжал ее пальцами.
Повернувшись спиной к Шэнь Сюлиню, Е Си наклонился, чтобы надеть штаны.
Взгляд Шэнь Сюлиня был прикован к ягодицам Е Си. Он яростно мял подушку в руках, а затем шумно выдохнул.
Было очевидно, что генеральный директор находится на грани безумия...
Е Си закончил одеваться через несколько мгновений. Костюм выглядел как обычный мужской костюм, который надевают на банкеты и подобные мероприятия, в нём не было ничего экстравагантного. Однако шитьё было изысканным, а материал - дорогим на ощупь. Костюм был идеально подобран по фигуре. Как только Е Си надел его, он стал выглядеть таким красивым, будто свалился сюда из сказки.
- Я... закончил, - обернулся Е Си в своем новом наряде.
Шэнь Сюлинь тут же отбросил подушку. Он поспешил к Е Си и крепко прижал его к груди. Затем, слегка опустив голову, он положил подбородок на плечо редактора.
После продолжительной паузы Шэнь Сюлинь наконец заговорил, и его голос был таким нежным, словно сдобренным мёдом:
- Ты выглядишь потрясающе в этом наряде.
На щеках Е Си появился лёгкий румянец. Следуя сценарию, он неловко отвернулся и, опустив глаза, посмотрел в сторону. Затем он глубоко вдохнул и громко выдохнул:
- Ну... это... того!
Как только он закончил свою мысль, оба основных задания были отмечены как выполненные, всё произошло очень быстро.
Е Си успокоился. Гнев исчез с его лица, и он снова обрел свою прежнюю жизнерадостность:
- Сегодня мы действительно продуктивно поработали. Мы уже поднялись на несколько уровней!
- Мгм, - Шэнь Сюлинь продолжал крепко держать Е Си в его свадебном наряде и отказывался отпускать. - Потрясающе...
Е Си на мгновение замолчал, а затем спросил:
- Господин Шэнь? Не думаете ли Вы, что пора меня отпустить?
Шэнь Сюлинь неторопливо ответил:
- Да.
И продолжил крепко держать Е Си.
Редактор был озадачен.
Я задал вопрос генеральному директору, и он ответил на мой вопрос: похоже, здесь нет никакой проблемы.
Е Си продолжил:
- Господин Шэнь, не могли бы Вы меня отпустить?
"Вот и всё, мне просто нужно изменить свой вопрос на просьбу!"
Шэнь Сюлинь медленно ответил:
- Хорошо.
Затем он, наконец, с большой неохотой отпустил Е Си. В свете подвальных ламп зрачки Шэнь Сюлиня слегка дрожали от какого-то неизвестного чувства, словно тёмно-красные кристаллы, погружённые в рябь воды.
Е Си на мгновение встретился с ним взглядом и по какой-то непонятной причине занервничал. Он быстро открыл интерфейс заданий:
- Давай посмотрим на следующее задание!
Шэнь Сюлинь на мгновение замолчал, прежде чем заговорить:
- Моё основное задание номер 13 - раздеть тебя догола и снова запереть, а затем объявить, что ты принадлежишь только мне.
- ...моё - быть униженным и запертым тобой. Отлично! Ничего неожиданного!
"Господин гендиректор, теперь Вы понимаете, насколько глуп оригинальный роман?"
Шэнь Сюлинь со всей серьезностью похвалил:
- Сюжет хорошо спланирован, автор даже не забыл снова запереть тебя в подвале.
Е Си посмотрел на него в отчаянии.
* * *
Итак, десять минут спустя Е Си снял одежду и позволил Шэнь Сюлиню запереть себя.
- Ты моя собственность.
Шэнь Сюлинь смотрел на Е Си, совершенно очарованный им. Он нежно погладил его щеку тыльной стороной ладони и пробормотал, словно разговаривая во сне:
- Только я имею право прикасаться к тебе. Только я имею право смотреть на тебя. Тебе не нужно никуда идти, кроме моего дома.
Согласно заданию, Е Си обозвал Шэнь Сюлиня сумасшедшим, а затем тут же восхитился поразительным актёрским мастерством генерального директора.
"То, как наш генеральный директор играет собственнического тирана и деспота, настолько реалистично, что это просто поражает!"
После выполнения основного задания номер 13, им осталось только ждать свадьбы через два дня.
Четырнадцатым основным заданием Шэнь Сюлиня было организовать различные аспекты свадьбы, а заданием Е Си было сбежать во время церемонии, - задача, которая была весьма предсказуемой.
"Основное задание номер 14: Хуанфу "Х" проводит свадьбу в назначенный день. Когда молодожёны уже готовы произнести клятвы, на Хуанфу "Х" внезапно нападает таинственный убийца. Хотя убийца не может выполнить свой ужасный замысел, он всё же сеет хаос на месте проведения свадьбы...
Сделайте вид, что вы согласны на свадьбу, а затем сбегите, когда сцена превратится в хаос. (0/1)"
- Теперь нам просто нужно дождаться свадьбы, - Е Си потянулся и плюхнулся на кровать. - Я смутно помню, что таинственный убийца был одним из мужчин-статистов. Он пытался застрелить тебя во время церемонии, но почему-то промахнулся. Я не очень помню, что было потом.
Шэнь Сюлинь нахмурился, как только услышал слова «мужчина-статист»:
- Хмм...
- Я истощён! - Е Си потёр живот. - Ты голоден?
- Немного, - Шэнь Сюлинь встал и направился к двери. - Я позову кого-нибудь, чтобы нам принесли еды.
* * *
Итак, Е Си два дня бездельничал в подвале, ожидая свадьбы. От нечего делать, он решил проверить, насколько хрупкой оказалась его пищеварительная система. Короткий ответ заключался в том, что системные настройки действительно были обременительными и не поддавались изменению.
Тело молодого господина Мужуна было настолько хрупким, что он не мог переносить никакой пищи, кроме свежих цветов. Как только он ел что-то другое, у него, как и следовало ожидать, начинал болеть живот.
Разница заключалась лишь в том, что интенсивность боли зависела от количества и жирности пищи. Обычный рис и тушеные овощи вызывали лишь лёгкую боль, в то время как мясо, острая, жареная и сладкая пища вызывали сильную боль, которая к тому же длилась гораздо дольше...
Чем это отличается от полной невозможности есть?! Е Си хотелось броситься на кровать и расплакаться. Жизнь, где можно есть только рис и тушеные овощи, - это всё равно что не иметь жизни вовсе!
В течение двух дней, проведённых под домашним арестом, всякий раз, когда Е Си шёл в туалет, за ним по пятам следовал целый отряд телохранителей. Затем его отводили в подвал и снова запирали.
Остаток времени Е Си провёл в подвале, смотря фильмы, играя в видеоигры и дремля. Эти два прошли для него как в тумане.
Глава 21 - Свадьба (попытка номер 1)
В день свадьбы Е Си был разбужен рано утром дворецким Шэнь Сюлиня. Около сотни слуг, сопровождавших дворецкого, огромной процессией вошли в подвал и замерли над перепуганным спросонья редактором.
Каждый из них нёс что-то на подносе. Вежливо поклонившись, они стащили Е Си с кровати и начали готовить его к свадьбе.
Редактор развалился в кресле, пока четыре человека старательно делали ему маникюр. Двое других красиво причесали его, а ещё двое сбрили несуществующие волосы на ногах. Кроме того, слуги наносили увлажняющий крем, массировали мышцы, делали лёгкий макияж, распыляли духи... Если бы Е Си не носил тяжёлые цепи на руках и ногах, он выглядел бы как изнеженный аристократ.
Е Си громко загремел цепями и спросил:
- Можно ли их теперь снять?
Улыбка дворецкого была настолько идеальной, что казалось, будто она принадлежит не настоящему человеку.
- Прошу прощения, юная госпожа. Молодой господин особо распорядился, чтобы вы не снимали их, пока не переоденетесь в свадебный наряд.
Редактор на миг потерял дар речи.
Как, блять, ты меня только что назвал? Юная... кто?!
После того, как Е Си облагородили изнутри и снаружи, он почувствовал себя безупречным, словно кукла. Дворецкий лично снял с него цепи, а затем вместе с несколькими другими слугами помог ему переодеться в свадебный наряд, набитый сокровищами Четырёх Морей.
Выйдя из подвала, Е Си снова оказался в окружении полка телохранителей. Вместе они многолюдной процессией направились к месту проведения свадьбы.
Церемония проходила во дворе особняка Хуанфу "Х". В конце концов, в поместье площадью в тысячи гектаров они могли делать всё, что угодно. Почему бы и не свадьбу заодно?
Место проведения торжества было украшено с невероятной роскошью. Проходя мимо фуршетной зоны, растянувшейся на пятьсот метров, у Е Си слюнки текли. Он был так голоден, что чуть не плакал, но ему приходилось изображать надменность и равнодушие. Это была настоящая пытка.
После череды утомительных и преувеличенных ритуалов Е Си встал с одной стороны красной дорожки, держа под руку господина Мужуна, следуя указаниям свадебного распорядителя. Затем глава семьи Мужун повёл Е Си к Шэнь Сюлиню, который ждал его под свадебной решёткой.
Когда Е Си схватил господина Мужуна за руку, тот решил поддержать его, назвав «папой». Лицо господина Мужуна потемнело, и он сейчас же попытался вырваться.
"Кажется, этот фальшивый папаша меня совсем не любит!"
Шэнь Сюлинь стоял один под свадебной решеткой. Та тоже была до крайности нелепой. Усыпанная живыми цветами разных оттенков, она достигала высоты десятиэтажного дома и нескольких сотен метров шириной. Единственная причина, по которой она вообще могла стоять, заключалась в том, что система не позволяла ей рухнуть.
Шэнь Сюлинь также надел свадебный костюм, специально сшитый для этого случая. Наряд подчеркивал его идеальную фигуру. Он делал его силуэт ещё более изящным и высоким, словно свежий бамбук с далёких гор. Шэнь Сюлинь повернул своё безупречное лицо к Е Си, и Аура Тирании, словно тонкая дымовая завеса, мягко окутала и без того неземной облик гендиректора.
Если бы Е Си не был уже знаком с такой нелепой вещью, как «Аура Тирании», он бы подумал, что спецэффекты выглядят волшебно... но сейчас ему просто хотелось смеяться.
Когда они прибыли к Шэнь Сюлиню, господин Мужун без малейшего колебания передал Е Си генеральному директору.
Чтобы как следует воплотить своего персонажа, Е Си тут же скорчил недовольную гримасу. Что касается Шэнь Сюлиня, то, зная о том, что свадебная церемония не состоится, а позже на него и вовсе будет совершено покушение, он тоже выглядел не слишком счастливым.
Итак, несчастные жених и "невеста", взявшись за руки, прошли через свадебную арку по красной дорожке и остановились перед священником.
Как только они остановились, из толпы раздался выстрел. Что-то молниеносно пролетело мимо Е Си, а затем на той же скорости пронеслось мимо Шэнь Сюлиня. Как по команде, священник рухнул на землю.
Проводив его в последний путь слегка удивлённым взглядом, Е Си возмутился. Чем заслужил такое этот несчастный?!!
Толпа телохранителей мгновенно заполнила всю территорию. Пуля задела руку Шэнь Сюлиня, оставив после себя порванный костюм и лёгкие ожоги. Пока телохранители бегали туда-сюда в поисках убийцы, Е Си сразу заметил его в толпе.
Как и было положено дополнительному персонажу, рядом с убийцей парил в воздухе его полупрозрачный профиль, который могли видеть только Е Си и Шэнь Сюлинь. И он не мог быть ещё очевиднее.
Имя: Дугу "Х".
Роль: Убийца.
Описание персонажа: Тридцать второй мастер Гильдии Убийц «Погребённая Любовь». Он -хладнокровный убийца, на счету которого множество жертв. Хотя у него нет ни богатства, ни власти, и он не может контролировать судьбу мировой экономики, в его распоряжении находятся жизни людей, которые могут. Благодаря его специальному леденящему телу, всё, к чему он прикасается, превращается в лёд. Кровожадный, кровожадный, очень кровожадный и безжалостный, никому в этом мире не удавалось завоевать его сердце, никому, кроме...
"Блять, дайте-ка подумать... Само собой разумеется никому, кроме меня."
Е Си, обрадовавшись убийце как родному, уже собирался броситься за ним, но кто-то схватил его за запястье, словно клещами. Е Си обернулся и увидел, как Шэнь Сюлинь с трудом протянул руку сквозь ряды телохранителей, заслонивших его своими телами. Он также сумел выглянуть в небольшую щель между двумя телохранителями и одним глазом уставился на редактора.
Е Си сдавленным шёпотом произнес слово «статист», давая понять Шэнь Сюлиню, что пора отпускать.
Шэнь Сюлинь бросил свирепый взгляд на парящий профиль персонажа вдалеке, и его хватка на запястье Е Си внезапно стала ещё крепче.
Повсюду царили суматоха и хаос. Видя, что всеобщее внимание приковано к слегка раненому Шэнь Сюлиню, а до него самого никому нет дела, Е Си многозначительно похлопал гендиректора по тыльной стороне ладони, затем показал большой палец вверх с выражением «подождите, пока я вернусь победителем, одолев статиста, господин гендиректор», и выскользнул из его хватки.
Е Си, воодушевлённый, погнался за парящим профилем. Убегая, он не забывал дурным голосом распространять тревожные слухи, чтобы отвлечь от себя внимание:
- Молодой господин Хуанфу тяжело ранен! Скорее, зовите врача!
Тем временем бедный руководитель был насильно окружён железной крепостью телохранителей и не мог пошевелиться. Ему оставалось лишь наблюдать, как Е Си бросил его после того, как в него стреляли, и, распространяя слухи о серьёзности его ранений, бодрым бегом несётся к третьему статисту...
Воистину, самый трагический момент в жизни человека не мог быть хуже этого.
Сильный ветер и грозовые тучи мгновенно собрались над горизонтом, прежде чем небо прорезала головокружительная вспышка молнии.
Однако уже через полминуты признаки надвигающейся бури исчезли так же быстро, как и появились.
Е Си вздохнул с облегчением, глядя на статиста...
"Хорошо, генеральный директор наконец-то научился контролировать свой темперамент!"
В течение двух дней, проведенных взаперти в подвале, Е Си серьезно разговаривал с Шэнь Сюлинем о его проблемах с управлением гневом всякий раз, когда он слишком глубоко погружается в своего персонажа.
Е Си терпеливо объяснял:
- Дело не в том, что тебе нельзя злиться, просто, когда ты злишься, нас одолевают гром, молнии и сильный дождь, и они могут помешать выполнению наших заданий, если ты совсем потеряешь контроль.
- Ты прав. - согласился Шэнь Сюлинь.
Е Си сидел на кровати, скрестив ноги, с ясным, уверенным взглядом. Он понизил голос:
- Я могу научить тебя трюку, который поможет тебе не злиться.
Шэнь Сюлинь с интересом посмотрел на него:
- Какому трюку?
Е Си загадочно произнес:
- Повторяй за мной.
- Хорошо.
Е Си отчетливо продекламировал:
- Скажи «нет» гневу. Жизнь подобна пьесе: мы действуем по сценарию судьбы.
Шэнь Сюлинь: ...
Е Си продолжил, переполненный эмоциями:
- Если ты расстраиваешься из-за пустяков, то, оглядываясь назад, спроси себя: почему?
Шэнь Сюлинь: ...
Е Си покачал головой, произнося:
- Другие могут пытаться разозлить меня, но я не сдамся. Если даже я заболею от того, что сдержу себя, никто, кроме меня, не пострадает... Господин гендиректор, почему бы вам не прочесть это стихотворение вместе со мной?
Шэнь Сюлинь улыбнулся с глубокой любовью в глазах, затем взъерошил волосы Е Си.
* * *
Запертый в толпе телохранителей, глава компании начал тихо вспоминать эту недавнюю сцену. В конце концов, если бы сейчас разразилась буря, Е Си было бы очень трудно сбежать.
Шэнь Сюлинь на самом деле не запомнил слова стихотворения, потому что оно было слишком глупым и не подходило его образу крутого генерального директора. На самом деле Шэнь Сюлинь просто вспомнил, как очаровательно выглядел Е Си, когда учил его этому стихотворению.
Грозовые тучи постепенно рассеялись.
Когда шумная свадебная толпа осталась позади, мозг Е Си был полностью сосредоточен на добыче очков опыта. Он помчался к статисту №3 и, на бегу, услышал впереди громкие выстрелы.
Е Си остановился и увидел статиста №3, Дугу "Х", который прятался за перевёрнутым столом для фуршета, время от времени высовывая голову, чтобы открыть огонь по телохранителям, а затем быстро нырял обратно в укрытие.
"Я думаю, господину Дугу нужен умный заложник!"
Воцарился хаос, всеобщее внимание было приковано к Дугу. Сгорбившись, Е Си забежал за ряд буфетных столиков и скоро столкнулся лицом к лицу с убийцей в его отчаянной борьбе.
Надо сказать, что, хотя профиль убийцы был несколько идиотским, а название вроде «Гильдия убийц Погребённой Любви» было идиотским абсолютно, сам Дугу был очень даже не плох. У него было миловидное лицо, а также красивая мужественность, что было редкостью в этом мире Мэри Сью.
Под его кинжалообразными бровями скрывались глаза, тёмные как полночь. У него был высокий нос и тонкие губы, что придавало ему несколько жестокий вид. Очертания его лица были настолько острыми, что казалось, будто каждый его угол был высечен ножом.
Он был одет в чёрное с головы до ног, что, вероятно, по задумке автора, сразу же выдавало в нём убийцу. Газон под буфетным столом вокруг него был покрыт лёгким слоем инея, очевидно, вызванным особой способностью господина Дугу.
"Ха-ха-ха, интересно, этот парень вообще когда-нибудь мерзнет!" Уголки губ Е Си приподнялись, но тут же опустились.
- Не двигайся, - Дугу направил ствол своего пистолета на Е Си. Он спросил:
- Ты молодой господин из семьи Мужун?
Хоть это и был вопрос, тон его был вполне уверенным, как будто господин Дугу на самом деле не нуждался в ответе Е Си.
Е Си тут же поднял обе руки:
- Я сдаюсь.
- Встань прямо и повернись к ним. - Дугу направил пистолет на Е Си и скомандовал:
- Пусть телохранители увидят твоё лицо.
Е Си охотно выполнил приказ. Как только отряд телохранителей увидел перед собой молодого господина Мужуна, они по очереди опустили оружие.
Дугу встал, прикрыв живот, и кровь сейчас же потекла по его руке. Е Си только сейчас понял, что убийца, похоже, ранен. Дугу одной рукой держал пистолет и направил его в спину Е Си, на уровне сердца. Он тихо произнёс:
- Иди вперёд.
Е Си хитростью добился успеха. Он не только без труда сбежал, следуя инструкциям задания, но и заслужил возможность победить третьего статиста. Е Си возликовал в душе и послушно пошёл с пистолетом Дугу за спиной, и лицо его сияло безудержной радостью.
Телохранители отступили с обеих сторон, и никто не осмеливался сделать резкий шаг. Если бы они случайно причинили вред жениху Хуанфу "Х", то поплатились бы жизнью всей своей семьи и даже больше. Поэтому Е Си и Дугу начали отступление без каких-либо помех.
Это была обычная сцена в фильмах: злодей окружен врагами, он берет заложника и освобождается из осады, а затем быстро сбегает вместе с заложником.
Однако...
Два часа спустя Дугу всё ещё держал пистолет у спины Е Си, оставаясь в той же позе, что и два часа назад, и продолжал упорное отступление от бесконечной удаляющейся толпы телохранителей.
Этот побег такой изматывающий! Я проголодался. И жуть как холодно идти рядом с чуваком с ледяными спецэффектами.
Ещё через полчаса они наконец-то завершили отступление из огромного, нет, даже гигантского особняка Хуанфу "Х". Дугу затолкал Е Си в машину, припаркованную у дороги. Одной рукой он держал пистолет, а другой вёл машину.
Е Си смотрел, как кровь течёт из огнестрельного ранения Дугу. Он апатично предложил:
- Ты же знаешь, что можешь вести машину одной рукой, а другой прикрывать живот?
Я проделал такой долгий путь только ради того, чтобы завоевать тебя. Если уж умирать собрался, то хотя бы отдай свои очки опыта!
Но Дугу молчал. Он лишь безжалостно влил в пространство вокруг ещё больше холодного воздуха, и машина покрылась инеем и сосульками.
Е Си решил помолчать.
Час спустя они подъехали к заброшенной фабрике в отдалённом районе. Открыв дверь, Дугу упал на землю и потерял сознание.
Е Си поспешно подбежал к нему и осторожно ткнул его пальцем.
Дугу был полностью отключен.
В конце концов, он только что получил огнестрельное ранение без надлежащей медицинской помощи, потом два с половиной часа шёл пешком, а потом ещё час ехал на машине. Он истекал кровью в общей сложности три с половиной часа, и лишь благодаря благословлению системы он остался жив.
Дверь заброшенной фабрики находилась всего в нескольких метрах от них. Е Си счёл неправильным оставлять истекающего кровью и потерявшего сознание человека на открытом воздухе, поэтому решил отнести несчастного статиста на фабрику.
Е Си сунул пистолет Дугу в свой карман, затем, обхватив его одной рукой под колено, а другой обхватив его спину, собрал все силы, чтобы нести убийцу на руках.
Он изо всех сил шёл к фабрике.
Но, сделав всего два шага, Е Си рухнул на землю, как мешок с картошкой, и ткнулся лицом в грязь.
Поскольку несчастный господин Дугу смягчил падение, Е Си не пострадал. Но из красивого носа господина Дугу, похоже, пошла кровь...
Е Си тут же упал на четвереньки рядом, воскликнув:
- Простите! Извините!
Затем он поднялся и начал яростно кланяться Дугу.
Несмотря на то, что в реальном мире Е Си был тщедушным и занудным типом, он всё же без проблем мог нести человека какое-то время. Но в Мире Квестов у юного господина Мужуна совершенно не было сил на подобные подвиги.
Наконец, Е Си приволок бедного Дугу на фабрику... Опустив убийцу на пол, он выбежал наружу, чтобы обыскать машину Дугу, поскольку считал, что человек, работающий в его сфере, должен быть готов к подобным чрезвычайным ситуациям.
И, конечно же, он нашёл небольшую аптечку на полу рядом с задним сиденьем. Редактор поспешил обратно на фабрику с аптечкой в руках, но Дугу уже нигде не было видно.
Боже! Нет-нет-нет, ну, пожалуйста!!! Неужели этот козёл бросил меня, даже не признавшись в любви?.. Мои очки опыта!...
Пока Е Си стоял, растерянный, чья-то рука обняла его за талию, а острый нож прижался к горлу. Ледяной голос раздался прямо над ухом:
- Зачем ты меня спас, идиот?
Глава 22 - Тёплое сочувствие
"Я берегу тебя только ради очков опыта, понятно? Зачем мне ещё беспокоиться? У меня пальцы закоченели от того, что пришлось тащить тебя всю дорогу!"
Но вместо этого редактор, трогательно всхлипнув, ответил:
- Меня заставили выйти замуж за молодого господина Хуанфу. Раз уж ты помог мне сбежать, конечно, я должен был тебя спасти!
Это была полнейшая ложь.
- Хмф, - Дугу бросил быстрый взгляд на аптечку в руке Е Си, затем медленно отпустил его. Он сполз вниз, прислонившись спиной к стене, и, тяжело дыша, сел на землю:
- Дай мне её.
Е Си чуть не упал, но открыл аптечку и положил ее рядом с Дугу.
Тот поднял рубашку, обнажив раненый живот. Он достал из аптечки какие-то медицинские принадлежности, затем извлек из себя пулю и обработал рану, как в кино. Это было кровавое месиво, с багровыми сосульками по всему полу. Однако Дугу, казалось, совсем не чувствовал боли. Если не считать лица, особенно бледного от потери крови, всё это время он выглядел спокойным и уравновешенным, даже брови не дрогнули.
- Как он смог прожить так долго, не замерзнув насмерть? - пробормотал Е Си.
Он быстро опустился на колени рядом с Дугу, надеясь с помощью "тёплого сочувствия" добиться расположения убийцы. Редактор собрал все силы и спросил нежным, высоким голосом:
- Больно?
Общеизвестно, что большинство убийц из романов выросли без любви. Им хватало лишь капельки тепла и утешения от наивной героини, и они забывали о своей суровой подготовке и моментально превращались в идиотов.
Дугу бросил на него косой взгляд и хмыкнул:
- Нет.
Подумав, что Дугу иронизирует, Е Си тихо закрыл рот.
Дугу помолчал, а затем снова хмыкнул:
- Я не чувствую боли.
"Тогда тебе, вероятно, ещё и не холодно".
Дугу объяснил, глядя вниз и продолжая равнодушно обрабатывать свои раны:
- Чтобы сделать нас бесстрашными перед лицом смерти и боли, всем убийцам из Гильдии убийц в детстве удалили часть мозга, отвечающую за чувство боли.
Е Си, словно большую собаку, погладил Дугу по голове и успокоил его:
- Возможно, так даже лучше, иначе тебе сейчас наверняка было бы сейчас некомфортно. Бедненький...
Дугу был застигнут врасплох действиями Е Си и уставился на него с ошеломляющим недоверием:
- Ты меня не боишься?
- Нет, конечно.
Уже не чувствуя свою отмороженную руку, Е Си спрятал её в карман. Он был действительно спокоен и не боялся, его игра была искренней.
Зачем бояться виртуального убийцу? Если меня убьют, я просто вернусь к жизни с последней точки сохранения.
Дугу на мгновение замер, затем холодно хмыкнул и снова опустил взгляд, чтобы перевязать рану. Убийца, выросший без любви, наконец нашёл того, кто его не боялся. Его давно отмороженное сердце начало подавать признаки таяния.
Закончив накладывать повязки на огнестрельную рану, он прислонился к стене. Стена позади него быстро покрылась инеем.
Е Си пришлось мягко напомнить ему:
- Эй, у тебя всё ещё идёт кровь из носа.
Дугу вытер нос рукой и обнаружил, что тот покрыт ледяной кровью.
Е Си солгал с фальшивой серьезностью на лице:
- Ты ударился носом о дверь машины, когда упал.
"Это не потому, что я грохнулся на тебя, когда пытался нести тебя, ясно?"
Третий статист, чей мозг, похоже, лишился не только чувства боли, совершенно не подозревал Е Си.
Тот снова открыл аптечку, чтобы обработать рану на носу. Закончив, он наложил на красивое лицо Дугу очаровательно-нелепую повязку. На фоне его резкого, ледяного выражения лица, это выглядело невероятно смешно.
Е Си взглянул на него и не смог сдержать смеха.
- Хмф! - Дугу был ошеломлён яркой, невинной улыбкой прекрасного юноши. На его красивом лице появился лёгкий румянец, и он неловко отвёл взгляд.
"О-он мне улыбается! Он... улыбается... такому кровожадному, хладнокровному монстру, как я, существу, принадлежащему тьме."
Итак, спустя двадцать с лишним лет, отмороженное в прямом и переносном смысле сердце мастера гильдии убийц Дугу растаяло от случайной улыбки редактора.
Мысли Е Си блуждали, пока он смеялся.
Почему этот статист так любит "хмф"! Ему стоит сменить имя на Дугу "Хмф", хахаха! Но если следовать этому правилу именования, то меня следует называть Е "Хаха", хахахаха! А генерального директора, который мочится электричеством, следует называть Шэнькачу, шэнькашэнька-чу!!
- Хмф.
После долгой паузы Дугу тихо прочистил горло и представился:
- Я тридцать второй мастер гильдии убийц «Погребённая любовь». Моя фамилия - Дугу.
Боже, это звучит как название самой отбитой К-поп группы... Почему бы вам не устроить танцевальный баттл?
Мысли Е Си вернулись к настоящему. Он подавил нездоровый смех и, слегка приподняв уголки губ, ответил:
- Моя фамилия Мужун, я невеста... жених... неважно... молодого господина Хуанфу.
Только не спрашивайте, как мое полное имя, я, честно говоря, не помню.
Дугу снова на мгновение был ослеплён очаровательной улыбкой Е Си, а затем резко повернул голову набок:
- Хмф. Я знаю.
- Ты хорошо себя чувствуешь? - Е Си осторожно подошел ближе, чтобы осмотреть рану Дугу. - Ты потерял много крови, тебе нужно в больницу?
Дугу окинул Е Си ледяным взглядом одинокого волка. После долгой паузы он тихо, чуть хрипло усмехнулся:
- Ты беспокоишься обо мне?
- Конечно, - кивнул Е Си.
Дугу самоуничижительно вытянул уголки губ:
- Если я умру, никто больше не будет держать тебя в заложниках. Для тебя это будет не так уж и плохо.
С сияющими глазами Е Си крепко сжал руку Дугу:
- Нет, ты должен жить дальше!
"Если тебе суждено умереть, то хотя бы сначала признайся мне в любви!"
Через три секунды Е Си убрал руки и подышал на них теплым воздухом, одновременно растирая их.
Дугу посмотрел на Е Си со странным выражением лица и спросил:
- Почему я должен жить дальше?
Е Си ломал голову, пытаясь придумать трогательную и вдохновляющую историю, но так и не придумал. Под взглядом Дугу, полным ожиданий, Е Си съёжился и заставил себя продолжить:
- ... ради меня?
Дугу хмыкнул и отвернулся.
Е Си неловко сел рядом с ним.
Блять! Я слишком рано применил свою спецатаку.
Однако, через несколько секунд Дугу обернулся и тихо прошептал:
- В багажнике моей машины есть еда и вода.
- Ты хочешь, чтобы я принес их тебе?
- Мгм...
Легкий румянец появился на ледяном лице Дугу, на мгновение он выглядел обеспокоенным, а затем прошептал:
- Ты хотел, чтобы я жил для тебя.
Не всё ещё потеряно! Е Си с энтузиазмом вскочил и выбежал к машине.
Дугу сидел на земле, прикрывая живот рукой. Глядя, как молодой господин, словно кролик, убегает за едой, в его ледяном взгляде мелькнула нежность.
Е Си порылся в машине и нашёл немного провизии, пару бутылок с водой и спальный мешок. Он взял всё это в руки и осмотрел окрестности фабрики.
Местность была пустынной и безлюдной, здесь почти не было ни травинки, не говоря уже о живых цветах. Поэтому Е Си пришлось вернуться голодным.
Дугу тихо выдохнул, увидев, как Е Си вошел в комнату.
- Я думал, ты не вернешься, - сказал он.
- За кого ты меня принимаешь? - Е Си возмущённо нахмурил тонкие брови.
Дугу едва заметно улыбнулся и прошептал:
- Извини.
Е Си разорвал упаковку булочек, а затем, собрав все силы, открыл крышку бутылки с водой. Передавая всё это Дугу, он опустил глаза и ответил:
- Всё в порядке.
"Потому что я именно такая сволочь и есть, хахахаха! Я просто еще не получил твои очки опыта..."
Дугу откусил одну булочку, затем указал на другую:
- Ешь.
Е Си покачал головой:
- Я не могу.
Дугу выглядел удивлённым. Он откусил от мгновенно замёрзшей булочки и вздохнул:
- Ты прав, молодой господин из семьи Мужун, наверное, никогда не пробовал ничего столь отвратительного.
- Нет, это не то.
"Эх... Раньше я ел булочки с острым тофу, когда играл в видеоигры всю ночь..."
Вслух Е Си объяснил:
- У меня слабое здоровье, поэтому я могу есть только свежие цветы. Если я ем что-то другое, у меня болит живот... а рядом с фабрикой нет цветов.
- Ο... - взгляд Дугу тут же смягчился. Он посмотрел на Е Си, словно на лужицу воды в своей ладони. - Но цветы всё равно падают с твоих волос.
Казалось, ни один мужской организм в этом мире не мог устоять перед столь наивным и хрупким дизайном персонажа.
Е Си возразил:
- Чем они отличаются от перхоти?!
Дугу не мог найти слов и громко уплетал замороженную булочку. Он спросил:
- Куда ты хочешь отправиться отсюда? Если хочешь вернуться домой, в поместье семьи Мужун, я могу отвезти тебя. Всё в порядке, я не умру.
- Я не могу вернуться. - Е Си собрался с силами, вспоминая самую душераздирающую сцену из «Твоего имени», фильм, который он посмотрел несколько дней назад, перед тем как попасть в этот мир. С лицом, готовым расплакаться, он объяснил:
- Это мой отец заставил меня жениться, потому что боялся оскорбить семью Хуанфу. Если я сейчас вернусь домой, меня просто схватят и отправят обратно в Хуанфу... Мне больше некуда идти.
Услышав, что Е Си принуждают к браку, Дугу стиснул зубы от боли. Он сокрушённо воскликнул:
- Я не должен был упустить этот шанс!
- Не расстраивайся. Это не твоя вина.
"В конце концов, это из-за автора ты промахнулся".
Е Си спросил:
- А какие планы у тебя?
Дугу вздохнул:
- Убийца, проваливший задание, не заслуживает жизни. Согласно правилам нашей гильдии, другие убийцы из нашей гильдии придут, чтобы прикончить меня.
- Ты же будешь сопротивляться? - спросил Е Си, представив себе захватывающую сцену, где убийцы уклоняются от выполнения своих заданий и вместо этого убивают друг друга.
- Да. - Дугу нашёл несколько таблеток из аптечки и проглотил их, запивая водой, которая на глазах превращалась в лёд. Он продолжил холодным голосом:
- Нам обоим сейчас больше некуда идти. Ты сбежишь со мной? Мир такой большой, должно быть место, где молодой господин Хуанфу тебя не найдёт. Что скажешь?
Е Си хлопнул в ладоши и опустился на колени рядом:
- Звучит хорошо.
"Я не буду тебе говорить о том, что на самом деле, генеральный директор всегда знает мое точное местонахождение, наивный ты статист."
Дугу с опаской протянул руку и погладил Е Си по голове:
- Мы отдохнем здесь сегодня ночью, а утром уйдем.
- Хорошо, - кивнул Е Си. Он почувствовал, как волосы на его голове умирают от ледяного прикосновения Дугу.
Тот с нежностью посмотрел на молодого господина:
- Мне жаль, что тебе сегодня придется голодать, но я сейчас даже встать не могу.
- Всё в порядке.
Е Си отмахнулся от извинений Дугу, дав ему понять, что пропустить приём пищи - не такая уж большая проблема. В конце концов, с момента прибытия в этот мир он ел только один раз. Он так долго голодал, что почти забыл обо всех мирских желаниях!*
*Идиома, применяемая обычно к буддистским монахам, так как обычно им нельзя есть вкусную еду.
Глава 23 - Я тебя спасу
Поев и приняв лекарство, Дугу прислонился к стене, закрыв глаза.
Тем временем Е Си открыл системный интерфейс, чтобы прочитать следующее задание.
"Основное задание 15: После нападения на Хуанфу "Х" на свадьбе, Мужун "Х" не только не проявляет никакого беспокойства по поводу его травм, но и сбегает в наступившем хаосе, ещё больше разгневав Хуанфу "Х". После того, как его раны были должным образом вылечены, Хуанфу "Х" лично возглавляет отряд телохранителей, преследующих дерзкое маленькое существо. Успешно поймав добычу, Хуанфу "Х" придумывает идеальное наказание для Мужуна "Х", которое позволит Хуанфу "Х" выплеснуть свой гнев и одновременно унизить Мужуна "Х"...
Как только вас схватят и доставят к вертолёту, позвольте Хуанфу "Х" унизительно положить вас на колено и отшлёпать пятьдесят раз. Проклинайте его каждый раз, когда он вас шлёпает. (0/1)"
Е Си вздохнул с облегчением, прочитав инструкции к заданию.
" Фух, это всего лишь шлепки, ничего порнографичного!"
Будучи самопровозглашенным «натуралом», Е Си, очевидно, не понимал эротического подтекста порки...
В том же духе, 15-е главное задание Шэнь Сюлиня должно заключаться в том, чтобы «поймать Мужуна "Х" и отшлепать его по заду пятьдесят раз». Хотя Шэнь Сюлиню было известно точное местонахождение Е Си, он всё ещё не пришёл за ним.
"Должно быть, генеральный директор намеренно даёт мне время завоевать статиста! Я не должен его подвести!"
Е Си сжал пальцы в кулак, готовый к предстоящему испытанию. Он обернулся, чтобы посмотреть на мирно отдыхающего Дугу, и решил использовать стратегию завоевания: «Растопить айсберг теплом и смехом», поэтому спросил:
- Хочешь послушать шутку?
Дугу открыл глаза, в выражении его лица читалось ожидание:
- Хмм...
Е Си быстро припомнил анекдоты, которые читал раньше, и наугад выбрал один:
- Жил-был принц. Ведьма наложила на него проклятие, из-за которого он мог произносить только одно слово в год.
Дугу нервно осмотрел лицо Е Си, затем осторожно приподнял уголки его губ:
- Действительно очень смешно.
Е Си смутился и ответил:
- ...но я еще не дошел до смешного.
Дугу сжал губы от неловкости, выглядя почти извиняющимся:
- Я никогда раньше не слышал шуток, я подумал, что пришло время посмеяться.
Е Си не мог не пожалеть бедного убийцу. Он продолжил свой рассказ:
- Итак, принц несколько лет молчал и запасал по одному слову в год. Спустя пять лет он пошёл к принцессе, чтобы сказать ей: „Дорогая принцесса, я люблю тебя".
Дугу с опаской посмотрел на Е Си, готовый в любой момент рассмеяться.
Господин Е Хаха, которого легко было рассмешить, не догадываясь о мучениях господина Дугу, продолжил:
- Но принцесса спросила: „Что? Я не расслышала."
"Кажется, уже пора..." - Дугу приподнял уголки губ и тихонько хихикнул.
Е Си радостно выпрямился и воскликнул:
- Ты смеешься!
Очаровательный маленький цветок успешно рассмешил хладнокровного убийцу! Согласно общепринятому мнению, уровень привязанности статиста-мужчины сейчас должен был стремительно расти.
Дугу кивнул, наблюдая, как Е Си смеется так же лучезарно, как маленькое солнце, и осторожно попросил:
- Расскажи мне еще одну?
- Конечно! У меня их гораздо больше!
Веря, что он выбрал правильную стратегию для победы над убийцей, Е Си бодро сидел, скрестив ноги, и ломал голову над всевозможными нелепыми шутками, которые он читал на Weibo, и пересказывал их Дугу. Убийца нервно хихикал.
* * *
Тем временем на месте проведения свадьбы...
Десятки тысяч телохранителей Хуанфу, словно железная крепость, образовали защитный барьер вокруг Шэнь Сюлиня, их головы качались взад и вперёд, словно морские волны. Сейчас здесь было больше людей, чем в популярных туристических местах в канун Нового года. Толпа могла бы задушить даже танк, не говоря уже о невезучем убийце.
Однако, телохранители уже потеряли молодого господина Мужуна из виду.
- Но если мы не найдём его, то и убийца не найдётся! - оптимистично утешали себя телохранители.
Поэтому они продолжали яростно защищать своего хозяина.
Протиснувшись изо всех сил сквозь армию телохранителей, потрёпанный гендиректор был скоропостижно остановлен бригадой экстренной медицинской помощи, доставленной сюда из главного поместья семьи Хуанфу. Они заставили его пройти полный медицинский осмотр, а затем тщательно обработали ожоги на правой руке, потратив на это более часа.
Руководитель бригады экстренной медицинской помощи, который также был хирургом высшей квалификации в мире, крикнул:
- Быстро, мазь от ожогов!
Медсестра тут же передала ему мазь.
- Протрите, пожалуйста.
Две медсестры поспешно вытерли пот со лба хирурга.
Лицо Шэнь Сюлиня побагровело:
- Достаточно. У меня есть срочное дело. Дворецкий, подготовьте мой вертолёт к взлёту.
Дворецкий выглядел так, будто совершал самоубийственную миссию, отказавшись выполнить приказ Шэнь Сюлиня:
- Приношу свои искренние извинения, молодой господин, но я не могу выполнить ваш приказ. Лечение ваших ран - сейчас наша главная задача. Пожалуйста, проявите терпение, прежде чем возвращать юную госпожу.
Хирург лихорадочно обматывал бинтами всю поврежденную конечность Шэнь Сюлиня, а затем, протягивая руку, потребовал строгим голосом:
- Ножницы!
Шэнь Сюлинь был настолько разгневан, что у него чуть не случился сердечный приступ.
На горизонте мгновенно пронеслись гром и молнии.
* * *
На заброшенной фабрике, Е Си весь день рассказывал Дугу анекдоты. Он исчерпал все шутки, какие только мог придумать, и, отчаянно пытаясь завоевать ещё больше расположения господина ассасина, начал рассказывать истории об интересных событиях, которые он пережил в реальном мире, например:
- Мой дворецкий рассказал мне, что у него есть друг, который работает редактором на одной литературной платформе...
Игра Дугу тоже была вполне удовлетворительной. Он самозабвенно подыгрывал Е Си и теперь смеялся только в нужные моменты. Всё это выглядело как развитие персонажа, таящего сердце, закованное в лёд.
Солнце уже село, когда у Е Си совсем закончились истории. Он закрыл дверь фабрики на засов изнутри, а затем подтащил к ней несколько тяжёлых ящиков, чтобы надёжно её забаррикадировать.
Закончив, Е Си расстелил спальный мешок на полу и сказал Дугу:
- Ты можешь спать здесь.
Дугу искоса взглянул на спальный мешок, в котором мог поместиться только один человек, затем покачал головой:
- Нет, ты!
Е Си решительно отказался:
- Нет, тебе следует это сделать. Ты ранен, тебе будет удобнее спать в спальном мешке. Вот, будь моим гостем.
- Я могу спать и без него, - тихо усмехнулся Дугу. - Мне не холодно.
Е Си не нашелся, что ответить на это.
Действительно. В логике убийцы не было ничего неправильного.
Е Си зарылся в спальный мешок, чувствуя урчание в животе. Дугу придвинулся ближе к Е Си, затем, держа пистолет в одной руке, закрыл глаза и прислонился к стене.
- Интересно, насколько сильно этот статист ко мне сейчас привязан... - пробормотал Е Си себе под нос. Из спального мешка он высунул только глаза. Его горящий взгляд остановился на Дугу, и он спросил:
- Ты спишь?
Дугу спокойно ответил:
- Еще нет.
Е Си решил заработать еще немного очков расположения перед сном:
- Полагаю, сказок на ночь ты тоже никогда не слышал?
Глаза Дугу на мгновение загорелись, и он улыбнулся:
- Нет.
Е Си ответил с искренним сочувствием:
- Тогда я расскажу тебе одну. Когда я был маленьким, я засыпал под эту историю, которую рассказывал... мой дворецкий.
Дугу тихонько произнёс:
- Хмм.
Е Си начал добрым, мягким голосом:
- Давным-давно жила-была маленькая девочка, которая продавала спички...*
* Здесь имеется в виду сказка Девочка со спичками о нищей девочке, которая продавала спички на улице зимой, и в конце концов, замёрзла насмерть.
Дугу молча наблюдал за Е Си с дрожащим блеском в глазах. Было непонятно, слушал ли он сказку или нет. Но было очевидно, что этот похожий на айсберг статист таял с поразительной скоростью.
* * *
Е Си проснулся посреди ночи от холода, пробиравшего его до костей, а также от какофонии яркого света и громких звуков, доносившихся откуда-то неподалёку.
Е Си открыл глаза и увидел, что Дугу лежит рядом с ним, прижимая к груди спальный мешок. Похоже, его тоже разбудил шум снаружи. Дугу держал пистолет в одной руке и пытался встать, опираясь на другую.
Е Си хотел вылезти из спального мешка, чтобы посмотреть, что происходит, но не мог пошевелиться, так как его конечности закоченели.
Е Си сердито посмотрел на Дугу.
"Эй, приятель, с твоим телом, похожим на холодильник, пожалуйста, никого не обнимай во сне!"
- Что происходит снаружи? - спросил Е Си Дугу, который выглядывал в окно, в то время как сам Е Си пытался пошевелить пальцами рук и ног, чтобы восстановить контроль над своим телом.
- Хуанфу здесь, - ответил Дугу, и атмосфера вокруг начала меняться. Е Си, наблюдая за силуэтом Дугу у окна, внезапно почувствовал, что очертания убийцы стали чёткими, как бритва.
"Зачем генеральному директору преследовать меня здесь посреди ночи?!"
Но, в общем, Е Си был благодарен, что генеральный директор устроил такой шум снаружи, иначе он бы замерз насмерть во сне, как Девочка со спичками.
Тем временем по громкоговорителю можно было услышать голос одного из телохранителей Шэнь Сюлиня, который говорил что-то вроде:
- Вы окружены, сдавайтесь, молодой господин Мужун, сейчас же, и мы сохраним вам жизнь, бла-бла-бла...
Е Си с трудом выполз из спального мешка. Прыгая, чтобы согреться, он спросил Дугу:
- Как нам выбраться отсюда?
Дугу напряженно огляделся, прикрывая живот. Он вздохнул:
- Нас окружили, выхода нет.
Он на мгновение замолчал, а затем пробормотал себе под нос:
- Как Хуанфу нашёл нас так быстро...
Е Си проигнорировал вопрос Дугу, выглядывая из окна. Шэнь Сюлинь стоял во главе зловещей чёрной массы, представлявшей собой огромную армию телохранителей. Прожекторы вертолётов освещали окрестности, словно дневной свет. Полы плаща Шэнь Сюлиня развевались в ночном воздухе - результат ауры тирании, окутывающей его невероятно крутой вид.
Когда их взгляды встретились, Шэнь Сюлинь выхватил у своего телохранителя мегафон и послушно исполнил свою роль человека настолько высокомерного и властного, что, должно быть, он был умственно неполноценным:
- Послушай, ты, наглое маленькое существо...
Е Си быстро опустил голову, словно хомячок.
Сердце гендиректора ёкнуло от натиска миловидности. Но он быстро взял себя в руки и продолжил:
- Ты исчерпал моё терпение до предела. Я сосчитаю до десяти, и фабрика превратится в руины. Мне всё равно, кто внутри, если я не смогу заполучить тебя, никто другой тоже не сможет! Ноль...
- Ты можешь сбежать, направив на меня пистолет, как раньше? - спросил Е Си.
Дугу покачал головой:
- Нет, в деревьях снайперы.
Е Си раздраженно спросил:
- И что же нам теперь делать?
Генеральный директор закричал во весь голос:
- Раз... Два... Три...
"Я ещё не набрал очки опыта. Не порти мне всё, чёртов Шэнь!"
Дугу на мгновение замялся, а затем пристально посмотрел на Е Си:
- Ты должен уйти, они не причинят тебе вреда.
Е Си холодно хмыкнул и резко повернул голову набок:
- Нет.
Дугу опешил, а затем тихонько усмехнулся:
- Ты меня копируешь?
Генеральный директор быстро отсчитал:
- Четыре, пять, шесть...
"Мой дорогой генеральный директор, не могли бы вы, пожалуйста, сбавить скорость?!"
Дугу проявил своё обычное невозмутимое спокойствие. Он произнёс суровым голосом, без тени страха:
- Я сдамся. Они сказали, что не убьют меня, если я тебя отпущу. Молодой господин Хуанфу не отступит от своего слова. Я найду способ сбежать, а потом приду и спасу тебя!
Генеральный директор засчитал еще быстрее:
- Семь-восемь-девять...
- Давай сначала выйдем на улицу.
"В конце концов, генеральному директору будет стыдно, когда он досчитает до десяти, но не сможет заставить себя взорвать фабрику. Но это не точно..."
Е Си поднял Дугу на ноги и, держа его за руку, вышел из здания. Он раскинул руки, закрывая Дугу, и строго посмотрел на Шэнь Сюлиня:
- Мы вышли, пожалуйста, дайте нам ещё немного времени!
Шэнь Сюлинь слегка прищурился и холодно ответил:
- А что, если я скажу «нет»?
Е Си надулся:
- Тогда я заплачу.
"Генеральный директор такой отвратительный коллега, это просто бесит!"
У Шэнь Сюлиня дернулась челюсть, затем он взмахнул рукой и подал снайперам сигнал отступить.
Сторонние наблюдатели могли бы подумать, что, несмотря на то, что молодой господин Хуанфу открыто заявлял, что сурово накажет младшего господина Мужуна, на самом деле он любил его так сильно, что даже не мог видеть слёз младшего господина. Как же он избаловал младшего господина!
Все забыли, что молодой господин Мужун ослепнет от слез...
Е Си обернулся и посмотрел на Дугу - айсберг, который теперь был так взволнован, что растаял, превратившись в лужу. Решив использовать тот же трюк, что и в прошлый раз, Е Си тихонько спросил:
- Я ухожу. Хочешь что-нибудь мне сказать?
Дугу с немного лукавым видом изогнул один уголок рта в кривой улыбке:
- Вообще-то...
Е Си ждал его признания с сияющими, полными ожидания глазами.
- Вообще-то, я не понимаю шуток.
Е Си на мгновение замолчал, прежде чем спросить:
- Так... тебе было не смешно?
Дугу кивнул. Он прошептал:
- Смех, боль - всё это для меня ничего не значит.
Чувствуя себя неловко, Е Си воскликнул:
- Так ты все это время притворялся, что смеешься...?
"Я что, единственный, кто смеялся по-настоящему?!"
- Нет, это было по-настоящему. Я не понимаю юмора, но я чувствую радость, - Дугу прижал руку Е Си к своей груди. Его глаза блестели так ярко, словно что-то горело изнутри. - А теперь я чувствую боль здесь.
Е Си стиснул зубы.
Боже! Эта часть сценария просто душераздирающая! Но я не могу позволить себе плакать!
- Хотя мы провели вместе всего один день, но... - Дугу взял Е Си за руку, мгновенно посиневшую от холода, и опустился на одно колено. Он нежно поцеловал кончики пальцев Е Си. - Ты моя принцесса, я люблю тебя.
В этот момент в ухе Е Си раздался системный сигнал.
Возможно, именно из-за того, что этот мужчина-статист был одним из самых сложных противников в мире Мэри Сью, Е Си и Шэнь Сюлинь неожиданно получили по 40 000 очков опыта каждый. Редактор не выдержал и воскликнул:
- Боже мой! Ты...
... стоишь столько очков опыта!
Его изумительно красивое лицо словно лучилось, искренняя радость невольно мелькнула в уголках глаз, а затем превратилась в яркую, счастливую улыбку.
Дугу успокаивающе посмотрел на улыбающегося юношу, который после его признания сиял, словно цветок на солнце. Он нежно произнёс:
- Просто подожди немного, я тебя спасу.
Тем временем гроза, назревавшая на горизонте, наконец разразилась громким раскатом грома...
Глава 24 - Ничего порнографического (18+)
Усвоив урок, Е Си больше не осмеливался обращаться с мужчинами-статистами как с недочеловеками. Поэтому, с лицом, полным искренней-искренней радости, он сказал Дугу «хорошо», прежде чем убрать свою напрочь отмороженную руку. Затем, превозмогая раскаты грома и яростный ветер, он направился к Шэнь Сюлиню.
Пока Дугу ждал ареста, он наблюдал за слишком беззаботной походкой Е Си и чувствовал, что что-то не так, но не мог понять, что именно.
- Теперь ты доволен? - спросил редактор, останавливаясь перед Шэнь Сюлинем и притворяясь обиженным.
Шэнь Сюлинь сердито посмотрел на Дугу, кипя от зависти, а затем медленно окинул кончики пальцев Е Си своим свирепым взглядом, словно желая дезинфицировать их после недавнего поцелуя. Он презрительно усмехнулся, затем, схватив Е Си за запястье, словно клещами, затащил его в вертолёт и бросил на мягкий диван.
Шэнь Сюлинь скомандовал сквозь зубы:
- Снимай штаны, сейчас я тебя отшлепаю!
Е Си сел. И задумался.
"Значит, генеральный директор хочет уже начать следующее задание?!"
Такой человек, как младший господин Мужун, точно не позволит Хуанфу так просто себя отшлепать. Е Си, зная его характер, резко повернул голову и с вызовом посмотрел Шэнь Сюлиню в глаза:
- Не позволю!
- Ха, значит, ты меня вынуждаешь!
Дверь с грохотом захлопнулась. Шэнь Сюлинь широкими шагами приблизился к Е Си и поднял его на руки, словно котёнка. Он сел на диван, затем, не обращая внимания на ёрзания Е Си, положил его лицом вниз себе на колени. Глубоким, соблазнительным голосом Шэнь Сюлинь произнёс:
- Наглое маленькое создание, пора тебя наказать!
- Стоп. Подожди...
Внезапно редактора охватила паника. Он забился, пытаясь скатиться с колен Шэнь Сюлиня, но сильная рука последнего крепко держала его за спину. Не успел он договорить, как почувствовал сзади порыв холодного воздуха. С него сняли штаны, как с провинившегося ребёнка, и неловкость превзошла все ожидания Е Си. Тем более, что отшлепать его собирался начальник.
Е Си всем телом склонился над ногами Шэнь Сюлиня. Брюки на Шэнь Сюлине были такими же, как на свадьбе, ткань была мягкой, изысканной и слегка прохладной на ощупь. Сквозь ткань Е Си остро ощущал очертания мышц бедра Шэнь Сюлиня...
Поначалу Е Си считал, что шлепки - это не такая уж большая проблема, но теперь его нежное алебастровое лицо краснело с такой скоростью, что было видно невооружённым глазом.
- Господин гендиректор, господин гендиректор, подождите, пожалуйста! - Е Си, выглядя одновременно глупо и очаровательно, прикрыл ягодицы обеими руками. Покраснев, как помидор, Е Си обернулся к Шэнь Сюлиню, чьё красивое лицо выражало следы извращённой истерики. Е Си спросил нарочито равнодушным тоном:
- Простите, господин гендиректор. Не могли бы вы отшлёпать меня, не снимая штанов? Это немного неловко, ха-ха-ха-ха.
- Нет, - голос Шэнь Сюлиня был слегка хриплым, но выражение его лица было строгим и благородным. - Система сказала "нет".
- О, забыл спросить, господин гендиректор, почему вы пришли именно в этот момент? - Е Си попытался выиграть время, сменив тему. По какой-то причине у него возникло зловещее предчувствие, что всё пойдёт совсем плохо, если Шэнь Сюлинь действительно его отшлёпает.
"Сегодня с генеральным директором что-то не так! На самом деле, правильнее будет сказать, что сегодня со мной что-то не так!"
Е Си изо всех сил пытался наладить работу своего впавшего в истерику мозга, отчаянно пытаясь осмыслить ситуацию.
Шэнь Сюлинь облизал губы, глядя на ягодицы Е Си, и коротко и ёмко объяснил:
- На месте проведения свадьбы был жуткий переполох, я приехал так скоро, как смог.
- Но... - Е Си повернулся и спросил с озадаченным выражением лица:
- Я не об этом, чёрт возьми... Почему ты не дал мне времени завоевать мужчину-статиста? Этот стоил 40 000 очков опыта, возможно, следующий будет ещё ценнее. Можем ли мы договориться, что в следующий раз, когда я сбегу, ты придёшь за мной только после того, как услышишь объявление об успешном завоевании мужчины-статиста?
Шэнь Сюлинь ледяным голосом наотрез отказал ему:
- Не можем!
Прежде чем Е Си успел спросить почему, ладонь Шэнь Сюлиня сдержанно, но с силой опустилась на ягодицы Е Си, вызвав резкий шлепок.
Поскольку порка уже началась, Е Си больше не зацикливался на этом, ведь было бы гораздо хуже, если бы они провалили это задание и пришлось бы начинать всё сначала. Поэтому, как того требовали условия, Е Си поспешно выругался:
- Ты это... ублюдок!
Шэнь Сюлинь тихонько усмехнулся, а затем еще раз шлепнул его по заднице.
Ягодицы Е Си были мягкими и нежными, как только что очищенное вареное яйцо.
Шэнь Сюлинь с трудом сглотнул. Его глаза так блестели, что можно было почти ощутить исходящий от них тлеющий жар. В одно мгновение он превратился из дисциплинированного аскета в главного заместителя дьявола по вопросам разврата и похоти.
Щёки Е Си залились ярче. Он подумал, что юному господину, наверное, неприлично использовать ругательства вроде «иди на хер», которые могли даже не засчитаться и перечеркнуть всё задание. Поэтому, скривившись, он сдержал нарастающие мурашки и воскликнул высоким, кокетливым голосом:
- Негодник!
Шэнь Сюлинь снова весело шлепнул его:
- Продолжай в том же духе.
Е Си продолжал причитать:
- Отвратительный негодяй!
Шэнь Сюлинь наклонился и прошептал на ухо Е Си хриплым, намеренно тихим голосом:
- Я законченный негодяй.
Его теплое дыхание обдало ухо редактора, и тот невольно вздрогнул.
Шэнь Сюлинь продолжал свою порку. Хотя шлепки были громкими, они не причиняли особой боли. Они больше походили на издевательство, чем на наказание. Эхо шлепков разносилось по салону вертолёта, смешиваясь с низким голосом Шэнь Сюлиня, и постепенно атмосфера в салоне становилась крайне провокационной.
- Ты снова собираешься убежать от меня? - спросил Шэнь Сюлинь.
- Конечно!
Шэнь Сюлинь ударил Е Си ладонью, а затем протянул:
- Хмм?
Е Си захныкал:
- Извращенец!
- Что вы задумали с убийцей?
- Не скажу!
Шэнь Сюлинь снова шлёпнул его:
- Непослушный мальчик.
- Отвратительный извращенец!
Шэнь Сюлинь неожиданно сменил тему разговора. Он спросил:
- Ты снова собираешься спать на работе?
Е Си поперхнулся. Подумав, что Шэнь Сюлинь оговорился, он попытался вернуть разговор к основной теме:
- ...Молодой господин Хуанфу большой негодяй!
После очередного удара Шэнь Сюлинь помолчал две секунды, а затем мягким голосом продолжил:
- Ты будешь ещё опаздывать на работу?
Из-за внезапной смены тактики Шэнь Сюлиня Хуанфу "Х" и Мужун "Х" вдруг снова стали генеральным директором и его подчинённым, а причина наказания неожиданно превратилась из побега Мужуна "Х" в опоздание Е Си на работу. Лицо Е Си мгновенно покрылось кроваво-красным румянцем, голос застрял в горле, и он больше не мог произнести ни звука.
"Господин Шэнь, к чему вы клоните?! Какой генеральный директор лично отшлепает сотрудника за опоздание на работу? Мы так далеко отошли от сценария, что даже дикие лошади не смогут вернуть историю обратно!"
- Скажи мне, - Шэнь Сюлинь игриво похлопал Е Си по ягодицам, - ты будешь ещё опаздывать на работу?
Мозг Е Си громко гудел, он заикался, пытаясь напомнить генеральному директору:
- М-можно мне задать один вопрос?
Шэнь Сюлинь проигнорировал просьбу Е Си и продолжил:
- Офис находится так близко к твоему дому, и ты добираешься на метро. И при этом всё время опаздываешь. Как будешь оправдываться?
Е Си с трудом поднялся и, взорвавшись, заорал:
- Сейчас не время обсуждать моё опоздание на работу! Сосредоточься на задании! На задании!
- На какое время установлен твой будильник?
Шэнь Сюлинь, продолжая игнорировать Е Си, легко вернул его в исходное положение и снова отшлепал.
- С-семь, - Е Си покраснел до ушей. Его ёрзание было подавлено тиранической силой Шэнь Сюлиня, которой Е Си совершенно не мог противостоять.
Шэнь Сюлинь спросил холодным голосом:
- Почему бы тебе не поставить будильник на половину седьмого?
Е Си чуть не расплакался, когда заговорили об этой удручающей теме. Он проворчал:
- Не могу же я вставать в половине седьмого!
Снова ударив, Шэнь Сюлинь продолжил свой допрос:
- Если ты не можешь вставать так рано, то почему бы тебе не начать ложиться спать раньше?
Неожиданно Е Си почувствовал, что ему становится всё лучше и лучше от шлепков. Поэтому он взмолился, на этот раз уже искренне всхлипывая:
- Потому что я всю ночь играю в компьютерные игры. Господин гендиректор, пожалуйста, перестаньте дурачиться. Давайте вернёмся к заданию?
Шэнь Сюлинь тут же отказался:
- Нет.
Е Си побледнел и потерял дар речи.
"О, нет! Похоже, генеральный директор окончательно сошёл с ума!"
Шэнь Сюлинь спросил ледяным голосом:
- Если тебе не спится, почему бы тебе не написать мне ночью в WeChat?
Мозг Е Си взорвался от мучений, он почти взревел от ярости, когда ответил:
- Какому идиоту может быть так скучно, что он будет писать своему боссу ночью?!
После очередного шлепка Шэнь Сюлинь возмутился:
- Ты никогда не присылал мне никаких сообщений ни на Новый год, ни на другие праздники... Хотя бы малюсенькую тупую открыточку для любимого начальника!..
Е Си яростно рявкнул:
- У меня фобия к начальникам! К тому же, ты всё время такой пугающий и постоянно тащишь меня в свой кабинет. Зачем мне вообще с тобой разговаривать, если только не придётся?!
Однако, в этот самый момент фобия Е Си, казалось, бесследно исчезла. Он не только осмелился кричать на гендиректора во весь голос, но и чувствовал, что готов ввязаться с ним в драку, если Шэнь Сюлинь хоть немного ослабит хватку!
Шэнь Сюлинь, шлёпнув ощутимо сильнее, недовольно возразил:
- Я не страшный!!!
Боль в ягодицах и трение между промежностью и бёдрами Шэнь Сюлиня смешались в довольно странное ощущение, образовав между ними трудно описуемую гармонию.
Е Си заборолся ещё сильнее, обнаружив эти подозрительные ощущения, исходящие от его тела. Однако, чем больше он боролся, тем сильнее становилось трение, пока его конечности не обмякли, а по лицу не поползли багровые пятна.
По совпадению, Шэнь Сюлинь выбрал именно этот момент, чтобы погладить покрасневшую ягодицу Е Си и поинтересоваться мягким, нежным голосом:
- Я сделал тебе больно?
Е Си вздрогнул от его прикосновения, его тело напряглось:
- Ммм...
А затем Е Си трагически... и жалко... кончил на брюки своего босса...
Как будто время застыло на месте, в салоне стало настолько тихо, что можно было отчетливо слышать их учащенное дыхание и учащенное сердцебиение.
После долгой паузы Шэнь Сюлинь медленно отпустил руку на спине Е Си. Е Си на мгновение замер, затем поспешно встал, поправил одежду и уставился на таинственную радужную жидкость на брюках Шэнь Сюлиня, словно увидел привидение.
- Сядь, - Шэнь Сюлинь спокойно похлопал по дивану рядом с собой, как будто ничего не произошло.
Ноги Е Си дрожали, он был настолько потрясен, что чуть не потерял сознание на месте.
"Аааргх!!! Что только что произошло?"
Глава 25 - Да пошёл ты, Шэнь Сюлинь!
Е Си застыл на месте. В поисках выхода из сложившейся ситуации многие из его и без того редких мозговых клеток погибли в неравном бою. После долгих раздумий Е Си анемично воскликнул:
- Я нормальный!
Шэнь Сюлинь взглянул на радужную жидкость на своих брюках и кивнул, а затем ответил размеренным тоном:
- Да, я вижу.
Тем временем, словно не веря, что Е Си и так достаточно расстроен, Шэнь Сюлинь указательным пальцем соскреб жидкость со штанины. Он потёр её о большой палец, а затем поднёс к носу и глубоко вдохнул, после чего спокойно сообщил:
- Пахнет цветами.
Е Си был так унижен, что его голова закипела. Он одним прыжком промчался через комнату и непочтительно отшвырнул руку генерального директора.
Улыбка на губах Шэнь Сюлиня становилась всё шире, было ясно, что он больше не может её сдерживать. Он похлопал по сиденью рядом с собой и произнес тем же тоном, каким звал Е Си в свой кабинет, чтобы сделать выговор:
- Садись, давай поговорим.
- Иди на хер!
Е Си был так смущён, что чуть с ума не сошёл. Он тяжело опустился на диван и, потрясая растрёпанными пушистыми локонами, заорал:
- Грёбаная скотина! Тебе что, нравится издеваться надо мной?!
Непреднамеренно перейдя черту, генеральный директор объяснил:
- Извини, я не хотел.
- Я сейчас заплачу. - Е Си надулся от недавнего оскорбления, затем стиснул зубы, пытаясь взять эмоции под контроль. - Ты должен извиниться и загладить свою вину.
- Мне так жаль. - Шэнь Сюлинь, словно не зная, что делать, совершил беспрецедентный подвиг. Он вскочил с дивана и опустился перед Е Си на одно колено. Он поспешно протянул редактору обе руки, но затем замер в воздухе, нервно растопырив пальцы, и неловко взмолился:
- Это всё моя вина. Пожалуйста, не плачь, умоляю тебя!
Е Си сердито посмотрел на Шэнь Сюлиня. Но, глядя, как его надменный, с каменным лицом, начальник в панике опускается перед ним на колени, он едва не рассмеялся.
Шэнь Сюлинь пробормотал:
- Пожалуйста, не плачь, я расскажу тебе шутку.
С точки зрения использования сомнительной тактики «шутить, чтобы завоевать свою цель», они были идеальной парой. Однако, как только гендиректор произнес эти слова, он вдруг растерянно замолчал.
Властный генеральный директор не знает шуток? Это само по себе было бы шуткой!
Уголки губ Е Си сами собой изогнулись вверх:
- Продолжай.
Шэнь Сюлинь сжал губы от беспокойства и слегка нахмурился. Он начал на ходу сочинять историю:
- Жил-был принц...
- Идиотское начало. И что случилось потом...?
На красивом лице Шэнь Сюлиня отразилось смущение, его голос постепенно затихал, пока не исчез в неловкой тишине:
- Ну... В общем...
Видя, как Шэнь Сюлинь унижается в такой уникальной ситуации, господин Е Хаха больше не мог сдержаться. Слёзы, подступавшие к глазам, полностью исчезли, и он разразился хохотом.
Даже у нашего генерального директора бывают такие неловкие моменты!
Е Си почувствовал, что наконец-то отомстил.
- Ты больше не хочешь плакать? - Шэнь Сюлинь внимательно наблюдал за выражением лица Е Си.
- Нет, - успокоился Е Си, вдоволь насмеявшись. Чтобы скрыть смущение от того, что он недавно испачкал брюки гендиректора, Е Си решил нанести удар первым:
- Почему ты только что не выполнил задание как следует?
- Потому что я больше не могу сдерживаться, - Шэнь Сюлинь крепко сжал правую руку Е Си. В его голосе слышались тревога и нежность. - Я давно хотел сказать тебе, что...
У Е Си появилось зловещее предчувствие, что должно произойти что-то важное, поэтому он быстро вмешался:
- Что ты хочешь дать мне повышение и прибавку к зарплате, да?
- Хм, - Шэнь Сюлинь серьёзно кивнул и продолжил строгим голосом:
- Разумеется. Пожалуйста, рассмотрите вакантную должность госпожи генерального директора.
Глаза Е Си расширились от удивления. Сердце заколотилось, словно барабан, а лицо залилось краской, словно тысяча слов застряла в горле. Наконец, заикаясь, он пробормотал:
- Н-нет, спасибо. П-пожалуйста, дайте эту должность кому-нибудь более... способному, чем я.
Словно подражая электронному голосу операционной системы, Шэнь Сюлинь ровным, механическим тоном заявил:
- Возражение отклонено. Тиранический генеральный директор навязал вам повышение.
- Господин Шэнь, пожалуйста, проснись, - Е Си помахал рукой перед глазами Шэнь Сюлиня. - Система сделала нас геями. Мы вернёмся к нормальной жизни, как только окажемся в реальном мире. К тому же, разве ты не говорил, что влюблен в кого-то, когда мы ужинали в тот раз? Пожалуйста, держи себя в руках, ты должен продолжать любить этого человека.
Шэнь Сюлинь схватил блуждающую руку Е Си и прижал её к губам. Он ответил:
- Это тебе пора проснуться, невозможный ты идиот, я всегда был геем.
Е Си выглядел так, будто его ударила молния.
Шэнь Сюлинь же спокойно продолжил:
- А человек, которого я люблю, - это ты.
Столкнувшись с явно одноклеточным организмом, перед которым он оказался совершенно бессилен, генеральный директор наконец решил прекратить ходить вокруг да около.
- Блять...
Е Си закатил глаза и рухнул на диван.
Шэнь Сюлинь с печальной улыбкой произнёс:
- Вставай, Си. Твоё актёрское мастерство ужасно.
Поскольку ему не удалось изобразить обморок, Е Си сел:
- Конечно, мои актёрские способности не идут ни в какое сравнение с твоими. Ты заслуживаешь «Оскара» за свою игру, скотина!
Словно вспомнив что-то неприятное, голос Шэнь Сюлиня немного остыл:
- Я на самом деле не притворялся. Я просто был самим собой.
Е Си съежился на диване. Цветы вишни посыпались с его головы, словно дождь.
- Простите, господин гендиректор, но я никогда не представлял себе, что мы можем состоять в чём-то, кроме деловых отношений. К тому же, я так...
Краем глаза Е Си скользнул по сухому радужному пятну на брюках Шэнь Сюлиня и сдержался, чтобы не произнести больше ни слова.
- Всё в порядке, - Шэнь Сюлинь подошёл и сел рядом с Е Си. Он оперся рукой о стену каюты и, не спеша, обнял смущённого Е Си сгибом локтя. Он мягко сказал:
- Можешь спокойно подумать. Мне не нужен немедленный ответ, я просто устал притворяться.
Е Си, в мыслях которого царила полная неразбериха, рассеянно кивнул:
- Угу.
- Итак, что ты чувствуешь ко мне? - спросил через секунду Шэнь Сюлинь, наклоняясь ближе к Е Си.
Лицо редактора посерьезнело, он мрачно ответил:
- Страх и уважение.
Гендиректор терпеливо подождал ещё пару секунд.
- А сейчас? - не желая сдаваться, Шэнь Сюлинь спросил:
- Чувствуешь что-нибудь новое?
Е Си на мгновение задумался, прежде чем нерешительно ответить:
- Я считаю, что вы немного злой, господин гендиректор. И я также считаю, что вы немного... негодяй?
Шэнь Сюлинь тихонько усмехнулся:
- И перестань называть меня «господин гендиректор». Можешь обращаться ко мне просто по имени и на ты. Так мы будем выглядеть как знакомые.
- Знакомые?!! После всего, что между нами было?!! Ну, не козлина ли ты?! Да я, может, вообще, не собираюсь с тобой разговаривать после такого! И вообще...
Шэнь Сюлинь бесстыдно злоупотребил своим положением:
- Ты все еще хочешь получить свою премию в этом году?
Е Си тут же согласился и сменил тон:
- Да, ты, Шэнь Сюлинь.
Шэнь Сюлинь удовлетворенно кивнул:
- Хорошо.
Пусть это был небольшой шаг, но, по крайней мере, шаг в правильном направлении. Генеральный директор втайне решил, что отныне будет действовать честно.
- Чего ты вообще ко мне привязался? - после короткой паузы спросил Е Си с озадаченным видом:
- Я самый обычный человек...
... просто необыкновенно красивый.
Шэнь Сюлинь изогнул уголок губ:
- А разве я не просто обычный человек?
Е Си покачал головой:
- Вовсе нет. Ты - потрясающий генеральный директор. Ты идеален, как персонаж из этого трижды грёбаного романа.
- Я не идеален. У меня всего лишь должность генерального директора, вот и всё, - спокойно продолжил Шэнь Сюлинь. - Как ты уже сказал, я негодяй и...
- Козлина, - услужливо подсказал Е Си.
- Именно. Спасибо.
Е Си поспешно замахал руками:
- Нет, нет, нет. Пожалуйста, не воспринимайте мои слова всерьёз! Я просто говорил чушь!
Однако Шэнь Сюлинь продолжил самобичевание:
- Я трус. Я слишком боялся признаться тебе в своих чувствах и осмелился лишь воспользоваться тобой в этом мире. Если бы не все эти «идеальные» мужчины-статисты, которые заставляли меня ревновать, возможно, я бы так и остался трусом... Как и ты, я тоже люблю поспать подольше.
Е Си надулся:
- Но ты приходишь так рано каждое утро. Ты говорил нам на собраниях компании, что, знаешь, как выглядит город в пять утра. Ты также говорил нам никогда не лениться и что нам нужна железная воля, если мы хотим добиться успеха!
Шэнь Сюлинь серьёзно ответил:
- На самом деле я солгал. Я купил квартиру в трёх минутах ходьбы от офиса. Мой будильник установлен на половину восьмого.
- Да пошёл ты, Шэнь Сюлинь! Это на полчаса позже меня!
Шэнь Сюлинь глубоко вздохнул и продолжил:
- Я таскал тебя в свой кабинет за опоздания, чтобы видеться чаще. Ты всегда избегал меня в офисе, может быть, ты боишься меня, потому что я подвёл тебя как руководитель... Так что, в сущности, я просто очень несовершенный, обычный человек. И почему обычный человек не может влюбиться в другого обычного человека? К тому же...
Улыбка медленно расползлась по глазам Шэнь Сюлиня, словно по воде побежала рябь:
- Возможно, ты не заметил, но ты такой очаровательный, знаешь ли.
Наблюдая, как божественный ореол вокруг самоуничижительного генерального директора разлетается на куски, Е Си не смог сдержать смеха. И его смех был поистине восхитительным.
- Кстати, - сменил тему Шэнь Сюлинь, - мы только что провалили задание, так что придется начинать заново.
- Хм... Что-то я больше не хочу заниматься этим делом. - Е Си нервно заёрзал, прикрывая ягодицы, покраснев от уха до ключицы.
Шэнь Сюлинь властно спросил:
- Почему?
- О чем ты думал... когда шлепал меня? - прошептал Е Си.
Шэнь Сюлинь честно ответил:
- Я подумал, как мне повезло, и пожалел, что не могу отшлепать тебя еще пятьдесят раз.
- Но ты как раз собираешься отшлепать меня еще пятьдесят раз!
Поскольку все было на виду, Шэнь Сюлинь бесстыдно продолжил:
- Мне очень нравится это ощущение.
Е Си закричал, и его лицо стало красным, как помидор:
- Прекрати, Шэнь Сюлинь! Хватит!
"Наш самый совершенный, богоподобный Генеральный Директор сегодня не только разрушил свой безупречный фасад, но и превратился в бесстыдного извращенца!"
Но самое трагичное заключалось в том, что основные задания всё равно нужно было выполнить. Иначе они не смогут вернуться в реальный мир, а значит, Е Си не сможет есть вкусную еду, да и плакать тоже, и навсегда застрянет в этом абсурдно-тупом мире...
Итак, Е Си мысленно приготовился к следующим десяти минутам. Смущённый, с обнажёнными бледными ягодицами, Е Си во второй раз склонился над коленом Шэнь Сюлиня.
Шэнь Сюлинь нежно шлепнул Е Си по заду.
Е Си осторожно спросил:
- О чем ты сейчас думаешь?
Шэнь Сюлинь усмехнулся:
- Догадайся.
Е Си заорал, покраснев:
- Прекрати! Выкинь свои грязные мысли!
- Хорошо.
Е Си боролся, словно загнанный зверь, и приказал:
- Начинай повторять "Основные ценности социализма» про себя! Сейчас же!
Шэнь Сюлинь без колебаний согласился:
- Очень хорошо.
Спустя десять ударов Е Си резко повернул голову и, внимательно оглядев гендиректора, спросил:
- Мне кажется, ты вообще не повторял!
Шэнь Сюлинь усмехнулся:
- Почему?
Е Си пролил в душе поток слез:
- Потому что я чувствую, что атмосфера действительно непристойная, в воздухе совсем не витает социалистической праведности!
- Неужели? Ты научился читать атмосферу?
Кончики бровей Шэнь Сюлиня взлетели вверх, и он с ликованием заявил:
- Э-э, мы снова провалили задание и должны начать заново.
Е Си рухнул обратно на колени Шэнь Сюлиня. Сейчас будущее выглядело особенно мрачно.
На этот раз Е Си неоднократно срывал основное задание из-за своего неуемного любопытства узнать, о чём думает Шэнь Сюлинь, пока шлёпает его. Когда Е Си полностью осознал, что, если он продолжит в том же духе, на его ягодицах, скорее всего, появятся мозоли, он наконец подавил свои суицидальные наклонности и обрёл мужество, чтобы помочь Шэнь Сюлиню завершить задание.
Е Си вскочил, как только услышал системное оповещение. Он так быстро натянул штаны, что его член застрял в молнии.
- Ох, блять! - Е Си в агонии рухнул на диван.
Шэнь Сюлинь сокрушённо вздохнул и посоветовал:
- Помедленнее... Я не кусаюсь.
"Но у меня такое чувство, будто ты хочешь укусить меня за задницу!" - с горестью подумал Е Си, открывая системный интерфейс, чтобы проверить следующее задание.
"Основное задание 16: Свадьба неожиданно превращается в хаос. Прежде чем провести следующую церемонию, Хуанфу "Х" решает увезти пугливого малыша куда-нибудь, откуда тот не сможет убежать...
Позвольте Хуанфу "Х" привести вас на его удалённый личный остров. Притворившись, что подчиняетесь его воле, вы получите свободу передвижения по острову. (0/1)"
Е Си вздохнул с облегчением: ему снова повезло, что задание не требовало от него дальнейших интимных действий. Он был глубоко убеждён, что если он сегодня сделает с Шэнь Сюлинем что-то ещё, его добродетель может быть разрушена!
Глава 26 - Перестань притворяться!
Е Си повторил Шэнь Сюлиню свои инструкции по заданию, скрестил руки и задумался:
- В моём задании нет никаких подробностей о том, как на самом деле „притвориться, что подчиняюсь твоей воле". Объясняет ли твоё задание, что конкретно мне нужно сделать?
Шэнь Сюлинь на мгновение задумался над его вопросом, а затем медленно и отчётливо произнёс каждое слово:
- "После того, как Мужуна "Х" привезли на его остров, Хуанфу "Х" подвергает Мужуна "Х" различным испытаниям, чтобы убедиться, что он действительно усвоил смысл послушания. Когда Мужун "Х" пройдёт эти испытания, дайте ему возможность свободно передвигаться по острову...
Заставьте Мужуна "Х" помочь вам переодеться, поцеловать вас, ласково назвать вас «мужем» и заснуть, послушно свернувшись калачиком у вас на руках. Как только Мужун "Х" выполнит эти задания, позвольте ему свободно перемещаться по острову. (0/1)"
Е Си замер на целых три секунды:
- Чёрт...система рухнула. Не могу поверить, что «притвориться, что подчиняешься его воле» включает в себя столько условий?!
Шэнь Сюлинь слегка нахмурился, словно переполненный ненавистью к общему врагу, и выругался:
- Да, какая отвратительная система. Столько требований, столько требований!
Поскольку его IQ и EQ значительно улучшились после шока от недавнего признания Шэнь Сюлиня, Е Си внимательно изучил выражение его лица и с тревогой спросил:
- Шэнь, я спрошу тебя ещё раз: это действительно требования системы? То есть... ты не выдумал их только что?
Лицо Шэнь Сюлиня застыло, словно его ударила волна холода. С выражением одновременно суровым и спокойным он ответил:
- Конечно, таковы требования системы.
Е Си молча смотрел ему в глаза ещё три секунды, а затем внезапно хлопнул по сиденью дивана и крикнул:
- Пошёл на хер! Это то же самое выражение, которое ты использовал на корпоративных совещаниях, когда рассказывал нам, что встаёшь в пять часов каждое утро!
Похоже, этот маленький идиот наконец-то поумнел.
Шэнь Сюлинь был так расстроен, что ему почти захотелось выпрыгнуть из вертолета, чтобы начать игру заново с сохраненной точки.
- Поклянись мне, что ты не лгал. - Е Си прищурился, лицо его выражало недоверие. Он добавил:
- Но не клянись ничем слишком случайным. Если нас можно перенести в такой абсурдный мир, то вполне вероятно, что тебя отправят в другой мир, где «случайные клятвы становятся реальностью»...
Кончики бровей Шэнь Сюлиня едва заметно дернулись, и он замолчал.
Е Си ткнул его в грудь:
- Тебе также не нужно клясться чем-то слишком жестоким. Ты можешь поклясться, что если солжёшь мне сейчас, то не сможешь заниматься сексом всю свою оставшуюся жизнь? Можешь?
... Генеральный директор внезапно оказался перед серьезной дилеммой.
Возможно, он действительно не хотел рисковать своей сексуальной жизнью, к тому же прямо сейчас с ним действительно происходили невероятные вещи. Шэнь Сюлинь через несколько секунд смиренно вздохнул:
- "Спать, свернувшись калачиком в моих объятиях", - вот единственное условие.
Е Си тут же вскочил с дивана и яростно закричал:
- Шэнь Сюлинь!
Гендиректор подпер подбородок рукой. Затем, смущённо взглянув, он тихо повернулся и посмотрел на луну за иллюминатором вертолёта. Его профиль был настолько прекрасен, что казался божественным. Его характер был ледяным, острым, как лезвие, словно воздух вокруг него покрылся тонким слоем инея. Но под его безупречной оболочкой... ... скрывался грязный, подлый негодяй.
- Ты извращенец! - Е Си совсем перестал бояться своего негодяя-начальника. Он запрыгнул к Шэнь Сюлиню на колени, сел верхом и, потянув его за воротник, заставил посмотреть ему в глаза. Непочтительно тряхнув Шэнь Сюлиня, Е Си спросил:
- Ты и в предыдущих заданиях мне лгал?!
Словно пытаясь выманить разгневанного любовника из его кошачьей истерики, гендиректор слегка покачал его тело на коленях и тихо ответил:
- Совсем чуть-чуть. Прости, и я больше так не буду.
Поскольку Шэнь Сюлинь подошел к этому с правильным настроем и сразу извинился, Е Си не знал, что еще сказать, он мог только громко хмыкнуть.
- Я был влюблен в тебя, а ты даже не разговаривал со мной. - Шэнь Сюлинь слегка расширил глаза и посмотрел на Е Си:
- Что-то нашло на меня, я ничего не мог с собой поделать.
Е Си на мгновение задержал взгляд на невинных глазах Шэнь Сюлиня, и вся его ярость испарилась. С пылающими ушами он слабо ответил:
- Ладно. Только не делай так больше.
- Хорошо, - Шэнь Сюлинь приподнял уголок губ и нежно пообещал:
- Я больше никогда не воспользуюсь тобой во имя системы.
Е Си сердито посмотрел на него, а затем наклонился в сторону, желая слезть с колен Шэнь Сюлиня. Но тот воспользовался этим моментом, чтобы удержать затылок Е Си и слегка притянуть его к себе. Он искренне спросил:
- Можно тебя поцеловать?
- Нет! - Е Си так сильно замотал головой, что можно было почти увидеть остаточное изображение.
- Хорошо, - Шэнь Сюлинь отпустил Е Си. - Тогда я спрошу тебя снова через час.
"Эх... Я вдруг начал скучать по генеральному директору, который осмеливался воспользоваться мной только тайком."
* * *
Слабый свет забрезжил на востоке, когда Шэнь Сюлинь доставил Е Си на свой личный остров.
Е Си смотрел вниз из иллюминатора, пока вертолёт снижался. Он увидел остров в форме сердца, покрытый каскадами холмов и пышной зелёной растительностью, - словно зелёное сердце лазурного океана было нежно обнято мерцающей бирюзовой водой.
Неторопливо катящиеся волны разбивались о скалистые берега и песчаный пляж, образуя неземную вуаль белой пены. Морские птицы летали вдоль берега на фоне алых облаков, тянувшихся по горизонту. Всё вместе создавало идеальное местечко для отдыха.
Прижавшись лицом к иллюминатору, редактор, затаив дыхание, любовался потрясающим пейзажем.
Вертолёт приземлился перед виллой недалеко от береговой линии. Е Си и Шэнь Сюлинь вошли в роскошное здание в сопровождении телохранителей. Е Си устал и проголодался после столь насыщенного дня. Он утолил голод и принял ванну под неусыпным, вездесущим надзором телохранителей. Когда он наконец вернулся в спальню Шэнь Сюлиня, солнце уже стояло высоко в небе.
Шэнь Сюлинь тоже не смог отдохнуть прошлой ночью. Когда Е Си вошёл в комнату, гендиректор сидел на краю своей огромной кровати, и его тело казалось совсем маленьким на этом фоне...
Как песчинка в огромном океане.
Смутившись, Е Си демонстративно отошёл от Шэнь Сюлиня. Пройдя несколько десятков метров по краю кровати, он сбросил тапочки и плюхнулся на мягкий матрас.
Он начинал нервничать каждый раз, когда думал о том, что ему придётся переспать с геем, который был в него влюблён. Почему-то это было гораздо страшнее, чем переспать с начальником.
Издалека Шэнь Сюлинь помахал Е Си и крикнул:
- ИДИ СЮДА!
Е Си, не двигаясь, закричал во весь голос:
- Я ВАС НЕ СЛЫШУ!
Шэнь Сюлинь сложил руки рупором у рта и крикнул ещё громче:
- Перестань притворяться! Система велела мне спать с тобой в объятиях! КЛЯНУСЬ!
Шэнь Сюлинь на мгновение замолчал, а затем продолжил кричать:
- Е СИ! Я ЛЮБЛЮ ТЕБЯ!
Словно влюблённые во весь голос признавались друг другу в своих чувствах в огромной долине, эхо разносилось по пустой комнате непрерывными волнами. Е Си встал, неровными шагами переступил через мягкий, как хлопок, матрас и, шатаясь, направился к Шэнь Сюлиню. Он проворчал, пылая:
- Что ты делаешь? Кричишь всякую чушь через всю комнату!
- Разве ты не считаешь, что гораздо романтичнее признаваться в любви во весь голос?
- Вовсе нет. Вообще-то, мне кажется, это очень странно кричать о своих чувствах, лежа на кровати, понимаешь?
Шэнь Сюлинь откинул одеяло, похлопал по месту рядом с собой и скомандовал:
- Ложись.
Смирившись со своей судьбой, Е Си лег рядом с гендиректором.
- Расслабься, - чарующий голос гендиректора смешался с тёплым дыханием, обдававшим ухо Е Си. - Не то чтобы мы раньше не спали вместе.
Раздражённый Е Си тут же поправил его:
- «Спали» только в буквальном смысле!
- Не думай об этом слишком много. Спи, - Шэнь Сюлинь протянул руку и прижал Е Си к себе. - Притворись, что подчиняешься моей воле, и я позволю тебе свободно перемещаться по острову.
Е Си с трудом закрыл глаза, но сердце бешено колотилось. Он прижался носом к груди Шэнь Сюлиня. Освежающий аромат геля для душа и бешеное биение гендиректорского сердца отчётливо передались Е Си.
Он тут же открыл глаза:
- О чем ты думаешь...?
Шэнь Сюлинь облизнул губы и ответил с потемневшими глазами:
- Догадайся.
Сдержанно ударив генерального директора, Е Си потребовал:
- Прочти «Восемь добродетелей и восемь позоров китайского социализма»! На этот раз громко! Сохраняй свои мысли чистыми и перестань думать о непристойностях!
Шэнь Сюлинь на некоторое время потерял дар речи, прежде чем наконец поддался сверкающему революционному взгляду Е Си и тихо продекламировал:
- "Любить свою страну - почётно, причинять ей вред - позор..."
- Хорошо. Оставь на повторе, - жестоко приказал Е Си и закрыл глаза.
Шэнь Сюлинь повторил этот стих ещё пять раз, прежде чем остановиться.
Е Си мирно спал. Его ресницы, чуть более густые, чем на самом деле, оставляли тени под глазами, словно вороньи перья. Губы слегка приоткрылись, обнажив кончик влажного розового языка. Шэнь Сюлинь пристально смотрел на соблазнительный язык Е Си, и его дыхание участилось. Он невольно протянул свою греховную правую руку, пытаясь выработать электричество через любовь.
Однако генеральному директору удалось лишь пару раз использовать свой проводящий стержень, чтобы нарушить линии магнитного поля между пальцами, когда Е Си проснулся и спросил:
- Что ты делаешь?!
Шэнь Сюлинь спокойно ответил:
- Вырабатываю электричество.
- Прекрати и веди себя хорошо, - Е Си тут же понял, что происходит. Чтобы Шэнь Сюлинь не продолжил свои греховные поступки после того, как он снова уснёт, Е Си решительно схватил его за руки, словно белка, готовящаяся к зиме и крепко обнимающая сосновую шишку.
Генеральный директор был немедленно ошеломлен восхитительной сценой, открывшейся ему.
В конце концов, они оба уснули, думая о разных проблемах.
Когда Шэнь Сюлинь проснулся, Е Си не только отпустил руки руководителя, но и откинул одеяло, а ночная рубашка задралась, обнажив его от живота до самых пяток.
Пока Е Си спал, генеральный директор не только решительно вырабатывал электричество, но и вытирал пятна от электричества. Затем, прежде чем разбудить Е Си, он стянул с него ночную рубашку.
- Что ж, похоже, ты наконец-то понял, что значит быть послушным. - Полностью удовлетворив свои похотливые желания, генеральный директор властно заявил:
- Прежде чем наша свадьба будет сыграна заново, я решил предоставить тебе свободу передвижения по этому острову.
Как только Шэнь Сюлинь закончил говорить, он и Е Си получили объявление о завершении 16-го основного задания.
- Готово. - Шэнь Сюлинь с нежностью посмотрел на Е Си и, с ожиданием в глазах, предложил:
- Давай прочтём следующее.
Генеральный директор явно с нетерпением ждал, что система начнет генерировать не самые приятные задания.
- Ладно! - Е Си потянулся. Он растянулся на кровати лицом вниз, держа в руках подушку, и лениво открыл интерфейс задания.
Основное задание 17: Завоевав доверие Хуанфу "Х", недавно освободившийся Мужун "Х" бродит по острову в поисках возможностей сбежать, но не находит их. Рядом с островом нет ни пассажирских судов, ни судоходных линий, и он не может рассчитывать на собственные силы для побега. Чувствуя себя побеждённым, Мужун "Х" вынужден лишь терпеливо ждать на острове своей второй свадьбы...
Проживите на острове семь дней и семь ночей. (0/1)
Совет: проведите в общей сложности не менее 24 часов в одиночестве за пределами виллы."
- Мне предстоит прожить на острове семь дней и семь ночей, - прочитал Е Си вслух своё задание, - провести 24 часа в одиночестве за пределами виллы, я могу накапливать время... Этот квест, кажется, вписывается в общую историю, в которой я ищу возможности сбежать с острова.
Шэнь Сюлинь разочарованно закрыл интерфейс задания:
- Моя задача - прожить на острове семь дней и ночей.
Глупый квест, в нём нет ничего пошлого! Гендиректор был крайне разочарован.
Глава 27 - Я хочу заняться сексом с твоей мозговой волной
- Э-э, я как раз собирался тебя спросить. - Е Си успокоился, услышав его инструкции к заданию. Он скрестил ноги, выпрямился и выпалил вопрос, на который не мог решиться вчера вечером из-за усталости:
- Ты не хочешь, чтобы я покорял мужчин-статистов?
Как только Шэнь Сюлинь услышал слова «мужчины-статисты», Аура Тирании вокруг него содрогнулась.
Учитывая трёх завоеванных статистов на данный момент, всегда, как только звучало объявление о завершении завоевания, на горизонте появлялись гром и молнии, что было явным предзнаменованием недовольства генерального директора...
Ранее Е Си считал, что причиной этого была излишняя глубина души Шэнь Сюлиня. Но теперь, поразмыслив, он понял, что это не совсем так.
Голос Шэнь Сюлиня стал холодным, его ответ был простым и лаконичным:
- Я бы ревновал.
Сердце Е Си ёкнуло при признании Шэнь Сюлиня, поэтому он поспешил отвлечься:
- Мужчины-статисты не настоящие, это всего лишь виртуальные персонажи. Не нужно... ревновать.
Шэнь Сюлинь нахмурил брови, все еще выглядя недовольным:
- Но они выглядят как настоящие люди.
- Ничего страшного, если ты всё же чувствуешь разницу в глубине души. Просто воспринимай это как игру в романтическое завоевание, в которую мне предстоит играть.
Е Си терпеливо наставлял:
- Мы тоже всего лишь мозговые волны в этом мире. Всё, что мы видим и слышим, - галлюцинации. Так что тебе не стоит беспокоиться о том, что здесь происходит.
Шэнь Сюлинь перевёл взгляд, а затем холодно произнес:
- Кажется, ты воспринимаешь всё довольно спокойно.
Е Си кивнул с очаровательным видом, не понимая к чему он клонит:
- Конечно... Мне больше ничего не остаётся, когда всё, чего я хочу, - это вернуться домой и поесть острых раков.
Шэнь Сюлинь выглядел несколько удивлённым, но затем улыбнулся. В следующее мгновение он без предупреждения приблизился к редактору. Одной рукой он погладил его по щеке, а другой взял руку, которую Е Си положил ему на колено, и поцеловал его в губы.
Е Си замер, а затем тут же отступил. С широко открытыми от паники глазами, он невольно выругался перед генеральным директором.
- Блять! Почему ты меня вдруг поцеловал?!
Шэнь Сюлинь спокойно ответил:
- Это всего лишь галлюцинация.
Шэнь Сюлинь продолжил свою развратную речь серьезным тоном:
- Наши мозговые волны только что соприкоснулись, чего тут краснеть?
Е Си выскочил на середину четырех гектаров кровати.
Шэнь Сюлинь монотонным, ровным голосом объявил:
- А ещё я хочу заняться сексом с твоей мозговой волной.
Е Си повернулся и бросился бежать неровными шагами.
Помогите!!! Этот Шэнь Сюлинь вот-вот сломает свой гендиректорский айсберг и превратится в заурядного насильника беззащитных маленьких редакторов!
Е Си не успел далеко уйти, как Шэнь Сюлинь оттащил его назад.
- Я ещё не закончил, - Шэнь Сюлинь схватил Е Си за руку, заставив его повернуться к себе. Он выглядел серьёзным и деловым, словно собирался провести конференцию прямо там, где они стояли.
Е Си настороженно спросил:
- Что ещё?
- Вообще-то, мне не следовало пытаться тебя останавливать. - Шэнь Сюлинь пристально посмотрел на него мгновение, и суровые черты его лица внезапно смягчились. - Это было эгоистично с моей стороны, нам действительно нужны очки опыта.
Он ласково взъерошил волосы Е Си, а затем продолжил мягким голосом:
- Как только мы вернемся, ты сможешь есть столько острых раков, сколько захочешь.
- Ммм... - Е Си причмокнул губами, его глаза заблестели при упоминании раков.
- Однако, - с сожалением сказал Шэнь Сюлинь, - я оставляю за собой право ревновать и метать молнии.
В кровать тут же ударила небольшая молния, красноречиво подчеркнувшая гендиректорскую точку зрения.
* * *
Час спустя Е Си, полностью одетый, покинул виллу, готовый провести 24 часа в одиночестве ради своего основного задания.
Неясно, где на Земле находится этот остров, но солнце здесь садилось крайне медленно. Хотя оно уже почти скрылось за горизонтом, его послесвечение всё ещё освещало больше половины неба.
Море, казалось, было усеяно россыпями золотых листьев на гребнях, а сумерки окрасили песчаные берега в оранжевый цвет. Небольшой рак-отшельник тащил свой тяжёлый панцирь, оставляя за собой длинную тень, время от времени останавливаясь, пока он шёл по пляжу.
Редактор с оптимизмом подумал, что мог бы считать это семидневное задание отпуском, только без вкусной еды. Е Си бодро прогуливался по песчаному пляжу, периодически оглядываясь, чтобы полюбоваться следами своих одиноких шагов.
Такой красивый, уединённый пляж в реальном мире - редкость, ведь туристические места всегда полны людей. Однако, Е Си был здесь совсем один. Он думал, что на пляже каждые два метра дежурят телохранители, но их нигде не было видно. Это можно объяснить тем, что с острова невозможно было сбежать без какого-либо транспорта, поэтому телохранителям нужно было охранять только места стоянки вертолётов и лодок.
Неподалёку от виллы, где жили Шэнь Сюлинь и Е Си, у самого берега виднелись ряды очаровательных маленьких домиков. Е Си не был уверен, предназначены ли они для обслуживающего персонала острова, но сейчас они казались необитаемыми.
Приятный бриз доносил запах солёной морской воды. Е Си закрыл глаза, слегка приподняв уголки губ, и наслаждался лёгким прикосновением ветерка к лицу. Пока он шёл дальше по пляжу, неподалёку, там, где песок встречался с морем, словно из ниоткуда возникли... три полупрозрачных прямоугольника с профилями персонажей.
Мужчины-статисты! И их трое! Божечки!!!
Глаза Е Си внезапно заблестели, как у маленького кролика, только что нашедшего три морковки.
Он поспешил к прямоугольникам с профилями персонажей и, как и ожидалось, увидел трёх мужчин, лежащих на пляже бок о бок, уткнувшись лицами в песок. Словно три трупа, они оставались неподвижными, пока их нижние части тел то и дело погружались в изменчивую приливную волну.
Мать моя! Посмотрите на эти очки опыта!!!
Охваченный волнением, Е Си энергично подпрыгнул рядом с «трупами», а затем быстро пробежал глазами по трём профилям персонажей.
Первый профиль персонажа парил над рыжеволосым мужчиной слева...
Имя: Тоба "Х"
Роль: Взломщик
Описание персонажа: Он таинственный взломщик, который появляется и исчезает без следа, потомок легендарного Кровавого Клана, гордый принц ночи. Он беглец Ѕ-класса, которого разыскивают более тысячи стран, но никому не удалось поймать даже волосок с его тела. Он может украсть что угодно из этого мира! Каким бы редким ни было сокровище, он может украсть его из этого мира! Однако, похоже, есть одно-единственное сердце, которое он не может украсть...
С непочтительным выражением лица Е Си выругался про себя.
Само собой разумеется - моё сердце. В этом нет никаких сомнений!
Итак, в этом мире больше тысячи стран, и, должно быть, очень сложно контролировать судьбу мировой экономики... И что за строчка после слов «каким бы редким ни было сокровище»? У автора что, слова закончились?! Роман нужно отвергнуть любой ценой!
Профиль второго персонажа парил над золотоволосым мужчиной в центре...
Имя: "ХХХХХ" Людовик "Х"
Роль: Принц
Описание персонажа: Его Высочество, наследный принц Королевства "Х", будущий наследник престола. Он принадлежит к золотому роду королевской семьи Королевства "Х", которому более тысячи лет. Он обладает «Золотым Зрением»: всё, на чём он останавливает взгляд, превращается в золото. Из-за этого он с рождения носит повязку на глазах и боится смотреть на что-либо в этом мире! Пока однажды он не встречает чудесного юношу единственного человека в этом мире, который не превращается в золото под его взглядом...
Излишне говорить, что этим молодым человеком должен быть я!
Итак, этот мужчина-статист, должно быть, - версия Медузы для богатых. И сколько же идиотских слов система убрала из его имени?!
Третий профиль персонажа парил над мужчиной справа с темно-изумрудными волосами...
Имя: Моци "Х"
Роль: Адмирал ВМС
Описание персонажа: Молодой, подающий надежды адмирал флота. Дитя моря, он воплощает в себе дикие силы Четырёх Морей. Когда ярость становится его стихией, даже океан взывает к нему. Будь то устрицы, лобстеры, лосось или морские ежи, он повелевает всем, что живёт в море! Когда полная луна высоко в ночном небе, в нём пробуждается кровь чудовища Северного моря, Кракена. Он впадает в ужасную ярость, и единственный, кто может его успокоить, это...
Я, я и я! Система вообще не склонна к внезапным поворотам.
Таким образом, помимо генерального директора, который имеет возможность контролировать грозы и ураганы, теперь появился второй человек, который может контролировать силы природы!
Рыжая, золотистая и чернильно-изумрудная головы, лежащие рядом были очень похожи на светофор.
Пока он размышлял, куда поместить этих трех чудаков, какая-то часть его личности весело потирала руки, кружа над бессознательными «морковками» на земле.
Судя по их ролям, они, вероятно, не поладят друг с другом. Особенно этот взломщик, который, возможно, охотится за чем-то, принадлежащим принцу, и встретил свою судьбу только после того, как они подрались в море. Так что не стоит ставить их вместе.
"К тому же, хотя Шэнь Сюлинь и сказал, что больше не будет вмешиваться в мои любовные приключения, с моей стороны было бы крайне невежливо просто так притащить их к нему домой. Я был бы подобен мерзавцу-мужу, который открыто приводит домой любовниц, потому что его жена слишком слаба, чтобы ему перечить...
Нет, нет, нет! У нас с генеральным директором не такие отношения!"
Е Си содрогнулся от своего мысленного сравнения и несколько раз яростно покачал головой, чтобы отогнать эту странную мысль.
Глава 28 - Я всегда любил море
- Ага! - взгляд Е Си переместился с мужчин-статистов на маленькие коттеджи, построенные для неизвестных целей.
Намеренно ли автор разместил здесь коттеджи, чтобы скрыть этих статистов?
Е Си проверил жизненно важные показатели трёх мужчин-статистов, прежде чем утащить их. Их дыхание было ровным, а сердцебиение - стабильным. Морской воды они, кажется, не наглотались.
Похоже, они просто потеряли сознание.
Подумав об этом, редактор побежал обратно к ряду коттеджей, которые были построены не далее чем в ста метрах. Вдали от берега. Неудивительно, что двери были не заперты, а комнаты полностью оборудованы всеми необходимыми удобствами. Коттеджи, похоже, действительно были зарезервированы для обслуживающего персонала острова, но было ясно, что там уже очень давно никто не жил.
Е Си осмотрел три пустых коттеджа один за другим, а затем вернулся на пляж, чтобы забрать статистов-мужчин.
Настал сезон сбора урожая!
Первым был утащен Людовик "Х". Хотя широкая золотая лента закрывала верхнюю половину лица принца, судя по открытым носу, губам и линии подбородка, можно было определить, что он был необыкновенно красив. Его ослепительно золотистые волосы, пропитанные морской водой, прилипли к бледному лицу. На голове у него красовалась великолепная корона, украшенная изумрудами размером с голубиное яйцо, которые переливались всеми оттенками зеленого, пока Е Си упорно тащил принца...
Всё верно, корона не слетела, несмотря на тряску. Она надёжно держалась на голове принца, словно приросла к нему корнями.
Таким образом, можно сказать, что дизайн персонажей в этом мире действительно на сто процентов соответствует оригинальному роману. Если в романе говорится, что принц носит корону на голове, значит, принц всегда должен носить корону на голове! Корону, которая не упадёт, даже если он наклонит голову. Что такое надоедливая сила тяжести по сравнению с силами Мэри Сью?!
Е Си протащил принца по пляжу около дюжины метров, прежде чем поддался искушению попробовать снять с него корону.
Корона не сдвинулась ни на волосок, но голова принца сдвинулась!
Е Си не сдержался и расхохотался. Он смеялся до тех пор, пока его руки и ноги не стали мягкими, а затем сел и отдохнул немного на песчаном пляже, прежде чем, набравшись сил, дотащить принца до первого домика, уже не останавливаясь. Е Си бросил принца на ковёр и решил вернуться сюда позже, когда у него будет больше времени.
Затем, словно белка, которая готовится к зиме, складывая шишки в разные места, Е Си отбуксировал адмирала и взломщика в два других коттеджа.
Когда он разместил всех трёх статистов в их домиках, уже стемнело. Редактор решил начать завоевание с ближайшей цели, которой должен был стать последний человек, которого он перетаскивал, - адмирал, подающий большие надежды!
- Просыпайся, - мягко позвал Е Си около уха адмирала, и тот тут же проснулся.
Е Си уронил челюсть.
Должно быть, это специальная системная команда.
В конце концов, пока его тащили за ноги в коттедж, адмирал натыкался на всякое: ракушки, улитки, крабов, и даже ударился головой о камень, но так и не проснулся. Однако, по странному совпадению, он пришёл в себя как раз тогда, когда Е Си произнёс всего одно слово прямо ему на ухо.
Адмирал быстро оправился от дезориентации, проснувшись. Внезапно посерьезнев, он выхватил нож из армейских ботинок с такой скоростью, что Е Си не успел уловить этот момент. Затем, отбросив редактора назад на диван, он крепко прижал его к спинке одной рукой, а другой приставил лезвие к горлу Е Си. Стоя на одной ноге, другой он с силой удерживал обе ноги Е Си неподвижно.
Адмирал тихо спросил:
- Кто ты?
Прижавшись к дивану, Е Си посчитал на пальцах и понял, что завтра будет полнолуние.
"Прижимая кинжал из своего ботинка к моей голой шее, ты что, совсем не думаешь о гигиене, приятель?!"
Взгляд адмирала был зловещим и диким, что-то словно шевельнулось в его мерцающих зрачках, тёмных, как океан в безлунную ночь. Лицо его было красивым и решительным, с чёткими и зловещими очертаниями. Тонкие губы были сжаты в прямую линию, а подбородок слегка дрожал там, где сжимались зубы, словно он изо всех сил пытался что-то сдержать.
Е Си поднял руки в знак капитуляции.
Он поморгал большими невинными глазами и, используя особый голос, которым он покорял мужчин-статистов, тихо ответил:
- Я нашёл тебя без сознания на пляже и спас. Я не причиню тебе вреда... не бойся.
Адмирал глубоко вздохнул. Его взгляд, полный яда и злобы, поднялся вверх по редактору и слегка замер, словно впервые ясно увидев Е Си. Потом постепенно этот взгляд заметно смягчился, и адмирал ослабил хватку.
Его грудь тяжело вздымалась от постоянного напряжения. Казалось, форма слишком туго стягивала её, поэтому он нетерпеливо сорвал верхние пуговицы, обнажив небольшой участок крепких грудных мышц, и наконец взял себя в руки.
- Прошу прощения... - Адмирал несколько раз энергично покачал головой, а затем сунул нож обратно в ботинок.
Словно превозмогая сильную боль, он хриплым голосом объяснил:
- Поскольку луна почти полная, мои эмоции сейчас немного нестабильны.
- Всё в порядке. - Е Си тут же проявил свою сочувственную сторону, а потом повторил:
- Я нашёл тебя у моря, без сознания, и я спас тебя.
"Так что поторопись и полюби своего спасителя!"
Адмирал откинулся на диван, сделал несколько глубоких вдохов и наконец успокоился.
Он слегка нахмурился, внимательно разглядывая прекрасного юношу рядом с собой, который выглядел довольно невинным и дружелюбным. Адмирал спросил:
- Меня одного выбросило на берег?
Е Си серьезно кивнул:
- Ага, только тебя.
"Я не должен позволить трем мужчинам-статистам встретиться друг с другом, пока не завершу их завоевание, иначе все может осложниться."
- Вы... военный, да? - мило поинтересовался Е Си. Он трогательно ткнул адмирала в рукав, а затем задал ещё один бессмысленный вопрос:
- Это ваша форма?
Но адмирал не счёл вопрос таким уж тупым. Он выпрямился, выпятил грудь и торжественно ответил:
- Я - адмирал Моци, Королевский флот.
"Все мужики хотят, чтобы их уважали, особенно те, кто занимает высокое положение. Я не ошибусь, если похвалю его, и заработаю несколько очков его расположения, не выглядя при этом слишком неестественно!" - подумал Е Си.
Он замолчал с пустым выражением лица, собираясь с мыслями, а через полминуты вдруг разразился благоговением. Широко раскрыв глаза в притворном удивлении, он воскликнул претенциозно высоким голосом:
- Боже мой! Боже мой! Вы адмирал флота?!
Адмирал с любовью наблюдал за очаровательным, но не слишком умным юношей перед собой, чья реакция была настолько медленной, что Земля могла бы несколько раз обернуться, прежде чем он наконец что-то сообразит.
Адмирал спросил:
- Что это за место?
И тогда Е Си полностью раскрыл свою личность и личность Шэнь Сюлиня в этом мире и, притворяясь, рыдал, рассказывая о своём опыте принудительного брака и домашнего ареста на острове. Он неоднократно подчёркивал, что не испытывает абсолютно никаких чувств к своему жениху, и особенно ярко расписал насколько безумен Хуанфу.
- Я совсем не люблю Хуанфу! - повторил Е Си в который раз. Затем, вытянув шею, чтобы вглядеться в даль, на мутный океан за окном, редактор с тоской в глазах приложил руки к сердцу. Певучим голосом ученика начальной школы, которому приходится читать стихи перед классом, Е Си пробормотал:
- Я всегда любил море. В детстве я мечтал выйти замуж за храброго морского офицера, когда вырасту. Но... возможно, это так и останется мечтой.
"Яснее намёков не бывает, да? Мужик, поторопись и сделай мне предложение!"
На мгновение ошеломленный адмирал выгнул бровь и прямо спросил:
- Вы пытаетесь мне что-то сказать?
Е Си невинно ответил:
- Нет.
Глава 29 - Не грусти, я не убью их у тебя на глазах
- Даже если ты пытался на что-то намекнуть, всё в порядке. - Адмирал протянул руку и взял Е Си за подбородок, словно тот был спелым фруктом, и заставил его поднять взгляд. В пронзительных глазах адмирала отражался юноша перед ним, чьё лицо было таким же ярким, как луна, восходящая над глубоким, тёмным океаном. Однако, его одобрительная задумчивость быстро сменилась грустью:
- Я с радостью помог бы тебе осуществить твою мечту.
Е Си, ещё не овладевший искусством чтения выражений лиц, воспрянул духом и приготовился набирать очки опыта. Однако...
Адмирал провёл своим слегка мозолистым большим пальцем по восхитительным, рубиново-красным губам Е Си и наблюдал, как они обволакивают его пальцы, словно лепестки цветов. Затем он убрал руку и, вздохнув, тихо пробормотал:
- К сожалению, я закоренелый холостяк.
Е Си с искренним разочарованием посмотрел на него и спросил:
- Но почему?
"В смысле, что за херня?! В мире Мэри Сью, почему мужчины из массовки вообще так хотят оставаться одинокими?"
Адмирал улыбнулся и покачал головой, уклоняясь от ответа. Он серьёзно продолжил:
- Я могу помочь тебе покинуть этот остров. В моей стране ты будешь свободен выбрать себе супруга, и любое принуждение к браку против твоей воли будет незаконно.
Как солдат, я обязан защищать таких, как ты... Когда придёт время, хочешь ли ты уйти со мной?
Е Си тут же лихорадочно закивал:
- Конечно, я бы с радостью. Но как ты собираешься выбраться с этого острова?
"Неудивительно, что он стал адмиралом, даже то, как он предложил мне сбежать, было весьма оригинальным. Сказать, что он закоренелый холостяк, — это, должно быть, какая-то уловка.
Возможно, система просто пытается повысить уровень сложности. Если убийца стоил 40 000 очков опыта, то этот закоренелый холостяк, возможно, стоит 50 000..."
Е Си беззастенчиво строил в уме планы, весело подсчитывая, какого уровня они с Шэнь Сюлинем могли бы достичь, получив дополнительные очки.
- Я послал сигнал SOS в штаб флота ещё до того, как мой корабль затонул. - Адмирал прервал коварные мысли Е Си и достал из мокрого кармана мундира небольшое устройство. Он потряс устройство в руке, а затем со спокойным, излучающим доверие выражением лица продолжил:
- Это сигнальное устройство военного образца. Хотя оно и было повреждено, пока я дрейфовал в море, поскольку это единственный остров поблизости, определить моё местонахождение не составит труда. Мой флот должен прибыть в течение нескольких дней, и я возьму тебя с собой, когда придёт время. А пока... в качестве меры предосторожности я не собираюсь встречаться с твоим позорным женихом. Если я собираюсь увести у него невесту, я не хочу, чтобы он был об этом заранее предупрежден.
Е Си кивнул:
- Ты прав. Пока не подоспеет помощь, нам не следует сообщать ему о твоём присутствии. Это довольно уединённое место, и, если ты не покинешь дом, тебя здесь никто не найдёт.
Чтобы адмирал не передумал, Е Си снова подчеркнул, каким властным, собственническим безумцем был Хуанфу: стоило ему увидеть свою невесту с другим мужчиной, как он начинал сходить с ума, разражаясь громом, молниями и ураганным ветром. Провоцировать его было совершенно незачем.
"Это не клевета, если это правда", - с чистой совестью размышлял редактор.
- Э-э, я забыл тебя спросить, - Е Си на самом деле было всё равно, но, чтобы показать, что ему не всё равно, он задал довольно банальный вопрос:
- Так как ты оказался на этом острове? Ты что, потерпел кораблекрушение?
Адмирал неопределенно промычал, а затем объяснил:
- Я был занят поимкой преступника Ѕ-класса, очень опасного, разыскиваемого более чем тысячей стран, когда я столкнулся с сильным штормом в море... в общем, так это и произошло, да.
Е Си тут же приторно зарыдал и поведал, как страшно, должно быть, адмиралу было во время шторма. Затем, с притворным благоговением на лице, он неистово восхвалял адмирала за его храбрость и несокрушимый дух в борьбе со штормом, а также за то, что тот выстоял в этом испытании, когда его прибило к острову. Е Си успешно потешил самолюбие адмирала, получив «довольную улыбку» и «взъерошенные волосы» (х1), а также кучу очков привязанности.
Пока они разговаривали, редактор украдкой осматривал дом. Тот был довольно небольшим и имел всего два этажа, площадь каждого из которых не превышала 100 квадратных метров.
По меркам Мэри Сью, домик казался таким жалким, что его даже нельзя было назвать комнатой в общежитии. Тем не менее, в нём были все необходимые удобства, включая полный набор кухонной утвари и свежую воду из-под крана. Статисты без проблем проживут в таких условиях несколько дней.
- Мне пора... - Посчитав, что он уже достаточно пообщался с адмиралом, Е Си решил познакомиться со следующим статистом. Он уже собирался попрощаться, когда в дверь коттеджа трижды постучали.
Е Си сразу же подумал, что Шэнь Сюлинь явился за ним сюда, но что-то было не так. По словам Шэнь Сюлиня, он узнает, где находится Е Си, только после того, как система выдаст задание на поимку Мужуна "Х", а в остальное время у гендиректора не будет данных о местоположении редактора... У него не было причин оказаться здесь, но одна мысль о ревнивом начальнике действительно пугала.
Когда адмирал спокойно открыл дверь, Е Си смущенно пытался протиснуться в шкаф под вытяжкой на кухне, словно жена застукала его с поличным с любовницей.
Адмирал отошел в сторону, придерживая дверь. Огромный глубоководный краб, опустив свои клешни, с грохотом проскользнул внутрь.
Так вот, тот, кто раньше стучал в дверь, был крабом...
Е Си тут же выдернул ногу из шкафа и восстановил спокойствие, когда адмирал взглянул в его сторону, а затем, не мигая, уставился на краба.
Адмирал слегка изогнул уголок рта, широко распахнул дверь и приглашающе помахал рукой.
Вдруг внутрь хлынули всевозможные морские обитатели. Омар, несущий на спине морское ушко, проковылял на своих восьми маленьких ножках, а лосось с огромным трудом пробрался к ногам адмирала, прежде чем испустить дух. Ряд мясистых крабов выстроился в стройную линию, держа в клешнях по морскому ежу; а морская черепаха медленно вползла в комнату, неся на спине осьминога и мидии, а затем, сбросив груз, поспешно уползла обратно в море...
- Время обеда! - Адмирал хлопнул в ладоши и скомандовал:
- Внимание!
Морские обитатели, способные двигаться самостоятельно, тут же выстроились в прямую линию. Даже бескостный осьминог на мгновение выпрямился, а затем завалился набок, бессильно опустив большую голову на восемь маленьких щупалец. Выглядел он довольно жалко.
Е Си наблюдал за пухлыми, аппетитно выглядящими морскими существами с чувством беспомощности и глубокой печали.
Адмирал задумчиво достал из шкафа кастрюльку. Он по одному собрал морских обитателей в посудину, затем вывалил их в кухонную раковину и открыл кран. Он скомандовал:
- Принимай ванну!
Морские обитатели послушно начали умываться и тереть друг другу спинки.
- Ты не находишь это забавным? - Улыбаясь, адмирал бросил быстрый взгляд на Е Си, а затем объяснил:
- Я рождён с силой океана. Я могу управлять любым существом, живущим в нём.
Е Си с жалким видом сглотнул слюну, а затем грустно спросил:
- Ты можешь заставить их добровольно прыгнуть в кастрюлю?
Адмирал усмехнулся:
- Я могу. Показать?
Слёзы навернулись на глаза Е Си. Он спросил дрожащим голосом:
- Нет, это показалось бы мне... с-слишком жестоким.
Вот именно! Для Е Си было бы слишком жестоко наблюдать, как маленькие проворные морские обитатели прыгают в кастрюлю и превращаются в восхитительные морепродукты, когда он сам несколько дней нормально не ел. Если бы ему позволили смотреть, но не съесть ни одного, он действительно умер бы от горя.
Однако адмирал ни за что не догадался бы, что именно Е Си имел в виду под «жестокостью». Он подумал, что добросердечный юноша не вынесет зрелища убийства. Глядя, как Е Си чуть не расплакался, он почувствовал лёгкий укол в сердце. Адмирал невольно погладил Е Си по лицу, а затем ласково утешил его:
- Не грусти, я не убью их у тебя на глазах.
Редактор мрачно кивнул, а затем посетовал:
- Ах, зачем нам пришлось встретиться при таких обстоятельствах...
Было бы невероятно здорово вернуться в реальный мир с таким замечательным другом, как адмирал. Острые раки стали бы нормой жизни, подумать только!
Тем временем, услышав слова Е Си, адмирал на долю секунды погрузился в свои мысли:
"Он прав, если бы в моем теле не текла кровь Кракена; если бы я не становился жестоким и кровожадным в ночь полнолуния; если бы я встретил его при других обстоятельствах... разве это не было бы чудесно?
Но... ничего из этого невозможно".
Адмирал почувствовал, что его стальная решимость может ослабнуть, поэтому он стиснул зубы и отбросил эту фантастическую идею.
- Эх, пожалуй, мне лучше уйти. - Е Си с тоской ещё раз посмотрел на морепродукты и направился к двери. Он обернулся и сказал адмиралу:
- Я навещу тебя снова, как только появится возможность.
- Хорошо. - Адмирал махнул рукой. Тридцатилетний холостяк разжег печь, чтобы отвлечься от любовных мук.
Прежде чем Е Си закрыл за собой дверь, адмирал нетерпеливо напомнил ему:
- Завтра вечером не приходи, у меня дела. Полнолуние.
Е Си послушно кивнул:
- Хорошо.
"Конечно, я приду завтра вечером. Рассчитываю, что ты сойдешь с ума, чтобы я смог, наконец, тебя покорить, приятель."
* * *
Покинув коттедж адмирала, Е Си побежал ко второму домику, находившемуся менее чем в двадцати метрах. Он включил свет и обнаружил Его Высочество Принца, лежащим без сознания на ковре, как и ожидалось.
Е Си быстро провел рукой по волосам, затем прочистил горло и крикнул на ухо принцу:
- Просыпайся!
Принц, как и ожидалось, сразу проснулся и сел.
Высокий, красивый золотоволосый мужчина, потерявшись спросонья, пошарил по полу, а затем поднялся с ковра. В исполнении Его Высочества, даже сам процесс вставания с пола, обычно несколько неуклюжий, выглядел изящно.
- Ты проснулся.
Немного подумав, редактор произнёс самым нежным и мягким голосом:
- Не бойся, я не причиню тебе вреда. Я нашёл тебя без сознания на пляже и спас.
Ошеломлённое выражение лица принца быстро сменилось непоколебимым спокойствием. Он последовал за голосом Е Си и повернулся в его сторону, а затем вежливо и учтиво улыбнулся. С сильным иностранным акцентом он сухо произнес:
- В самом деле, как человек с таким прекрасным голосом может быть злодеем? Я благодарен вам за вашу щедрую помощь. Могу ли я узнать, где мы сейчас находимся?
Ну, конечно! Е Си с готовностью повторил то, что недавно рассказывал адмиралу Моци, в том числе, кем был он сам, и каким сумасшедшим был его жених.
* * *
Тем временем у входа в поместье Хуанфу Шэнь Сюлинь с нетерпением ждал возвращения Е Си, безостановочно икал и ничего не мог с этим поделать.
Глава 30 - С самого детства я ждал принца на белом коне
Выслушав истории Е Си, перемежавшиеся наигранными рыданиями, принц, как и ожидалось, отреагировал с огромным возмущением и неодобрением. Он покачал головой и разочарованно вздохнул:
- Я слышал рассказы о семье Хуанфу. Она настолько богатая и могущественная, что контролирует судьбу мировой экономики. Но я никогда не предполагал, что её наследник совершит столь постыдный поступок, как принудительный брак.
В сиянии своего ореола главного героя Хуанфу "Х" казался в мире Мэри Сью таким же известным, как Микки Маус в реальном мире. Настолько, что даже иностранный принц слышал его имя.
- Полностью согласен! - Е Си тут же поднял обе руки и повторил свою эмоциональную речь:
- С самого детства я мечтал выйти замуж за принца с золотыми волосами. Он носит корону из изумрудов и чистого золота, и он увез бы меня на своём белом коне. Но... это, конечно, невозможно.
Когда Е Си по собственному желанию изменил свою детскую мечту, стало ясно, что он отказался от всех остатков приличия в обмен на очки опыта.
Принц лучезарно улыбнулся. Изящно поклонившись Е Си, он ответил:
- Прошу прощения. Я ещё не представился. На самом деле, я...
"Я уже прочитал твой профиль".
От скуки Е Си широко зевнул и перестал обращать на него внимание. Он воспользовался тем, что принц его не видел, и даже тихонько поковырялся в носу.
Это было очень грубо с его стороны.
Наконец принц закончил свое длинное представление:
- ...Людовик Десятый к вашим услугам.
Е Си подавил желание станцевать перед принцем, а затем полностью расслабился, развалившись на диване. Он зажал нос и воскликнул высоким фальцетом:
- Боже мой! Не могу поверить, что встретил настоящего принца! Но почему ты всё это время закрывал глаза?!
Его певучий голос совершенно не соответствовал его позе.
- Это потому, что... - принц коснулся ткани, закрывавшей ему глаза, и печально улыбнулся. - B моих жилах течёт золотая кровь королевской семьи королевства "Х". Я обладаю Золотым Зрением - всё, на чём я останавливаю взгляд, мгновенно превращается в золото. Поэтому я ношу повязку с рождения и редко её снимаю.
"Дружище, именно ты способен управлять судьбой мировой экономики! Стоит тебе только взглянуть на океан, и всё золото мира на следующий день превратится в бесполезный хлам!"
- Вещи превращаются в золото, когда ты на них смотришь? Как такое возможно? - Е Си выглядел равнодушным, ему было лень придавать лицу какое-либо выражение, поэтому с нежностью звучал лишь его голос. - Если это так, разве это не означает, что Ваше Высочество никогда раньше не видел людей?
Принц торжественно покачал головой. Он ответил:
- Только один раз. Когда мне было пять лет, я из любопытства снял повязку и взглянул на одного из своих придворных. И он мгновенно превратился в золотую статую. С тех пор я больше не видел ни одного живого человека... Это был единственный раз, и я до сих пор жалею об этом.
"Замечательно! Ключ к завоеванию этого мужчины-статиста - дать ему понять, что я единственный, на кого не действует его Золотой Взгляд. Разве это не даст ему ощущение, что нам просто суждено быть вместе? Звучит как потрясающая идея!"
Хотя в профиле персонажа принца об этом конкретно не упоминалось, но, следуя обычной паршивой логике системы, Е Си решил, что человеком, невосприимчивым к Золотому Взгляду принца, должен быть именно он.
Даже если он ошибался, Е Си умрёт всего на мгновение, прежде чем его можно будет восстановить из точки сохранения. Не боясь силы Золотого Взгляда, он решил заставить принца посмотреть на него.
Приняв решение, Е Си продолжил:
- Но я всё ещё не верю, что это возможно. Можешь ли ты прямо сейчас снять повязку и превратить что-нибудь в золото?
Принц ответил с улыбкой:
- Конечно. Я с удовольствием выполню эту маленькую просьбу моего спасителя. Пожалуйста, передай мне предмет, которым ты больше не захочешь пользоваться.
Е Си взял подушку с дивана и вложил ее в руку принца:
- Как насчет этой подушки?
- Да, этого будет достаточно.
Принц прикрыл рукой повязку и, уже собираясь снять её, серьёзным тоном предупредил Е Си:
- Пожалуйста, не попадайся мне на глаза. Лучше всего тебе встать позади меня. Пожалуйста, не позволяй моему взгляду коснуться тебя ни на секунду, иначе ты превратишься в золотую статую, как тот придворный.
- Звучит как сказка... - пробормотал Е Си себе под нос.
Он встал позади принца, готовый в любой момент выскочить и напугать его:
- Теперь я стою позади тебя.
Принц двумя пальцами стянул с глаз повязку и медленно открыл глаза.
Его глаза были великолепны, как небо. Насыщенный индиговый цвет образовывал внешний край его радужных оболочек, похожих на драгоценные камни; затем от тёмно-лазурного до бледно-бирюзового, их оттенки постепенно светлели по направлению к зрачкам, а контур, наиболее близкий к зрачкам, напоминал цветом сверкающий лунный свет. В центре его глаз находилась пара чёрных как смоль зрачков, внутри каждого из которых сиял крошечный золотой проблеск размером не больше булавочной головки...
Когда взгляд принца упал на подушку, золотые искорки в его зрачках замерцали. В одно мгновение пушистая подушка превратилась в довольно тяжёлый на вид золотой прямоугольник и со стуком упала на пол.
Чёрт, этот парень красавец! Всё-таки преимущества генетики нельзя недооценивать. Даже его глаза можно использовать как палитру цветов.
Но он всё равно не ровня генеральному директору! Генеральный директор намного красивее, и в нём больше души, чем в любом из мужчин-статистов, и генеральный директор ужасно непредсказуемый, а ещё генеральный директор...
Постойте-ка! Почему я расхваливаю генерального директора в такой ответственный момент?!
Е Си решительно отбросил образ гендиректора, круживший в его голове вперемешку с бабочками и ангелочками, и ловко выскочил перед принцем, пока тот ещё не закрыл глаза.
Принц застыл в ужасе. Он поспешно закрыл глаза, как только Е Си оказался в поле его зрения, и пробормотал что-то неразборчивое на родном языке.
- Я не понимаю, что ты сказал. - Е Си потянулся и пару раз игриво подпрыгнул. - Золотой Взгляд Вашего Высочества, похоже, на меня не действует, а?!
- Как это возможно? Я же тебя только что видел.
Принц нахмурил брови и крепко зажмурился. Он был ужасно взволнован, бормоча себе под нос:
- Неужели ты тот самый из легенды... нет, не может быть... но мне однажды сказали, что...
Е Си осторожно подошел к принцу и ткнул его локтем:
- Ваше Высочество хочет еще раз взглянуть на меня?
- А что, если это было всего лишь случайностью...
Внутренний ангел принца, казалось, довольно долго сражался с его внутренним дьяволом, прежде чем он наконец поднял голову. С крошечными капельками пота на лбу принц наконец повернулся к Е Си.
Редактор тут же заверил его:
- Всё в порядке. Ты же видел меня раньше, и я всё ещё чувствую себя прекрасно.
Принц на мгновение погрузился в раздумья, прежде чем ответить:
- Верховный Жрец моего королевства однажды сказал мне, что Боги создали
Предназначенного для каждого наследника королевского рода, подобно луне и солнцу, земле и небу. Предназначенный - единственный человек в мире, способный временно рассеять действие Золотого Взгляда. Он может помочь мне увидеть мир! Однако, я ещё никогда не встречал такого человека, потому что не могу отличить его от других. Но ты...
Е Си, за свою недолгую карьеру в отделе BL, успевший прочитать уже не одну тонну подобных историй, быстро сориентировался:
- Ты имеешь в виду, что я твой Избранный?
Божечки, как же мне повезло, что мой персонаж - конченая Мэри Сью! Я могу не только сдержать силы Чудовища Северного моря, но и отменить действие Золотого Взгляда и даже растопить давно замороженное сердце того убийцы... Чем этот молодой господин Мужун отличается от тех таблеток от всех болезней, которые продают на пешеходных переходах?*
* Есть такое дело, что в Китае на пешеходных переходах очень часто торгуют всякими расчудесными вещами и лекарствами и занимаются всяким другим мошенничеством.
Одним словом, редактор решил ковать железо, пока горячо:
- Почему бы тебе не открыть глаза и не посмотреть на меня? Разве тебе не любопытно?
Принц глубоко вздохнул. Боясь случайно убить Е Си одним взглядом, он осторожно, словно в замедленной съемке, открыл глаза. Однако, прошла секунда, две, три... Ничего не происходило. Они смотрели друг другу в глаза, и время тихо ускользало.
В глубине глаз принца разгорелось палящее пламя любви, вытеснив крошечные золотые искорки в его зрачках. Принц в изумлении крепко сжал руки Е Си. Его необыкновенно красивое лицо сияло радостью. Держа руки редактора, принц обвёл взглядом обстановку в комнате, но снова ничего не произошло.
При контакте с Избранным силы Золотого Взгляда временно исчезли.
- Моя Судьба выбросила меня на берег, чтобы я смог встретить тебя! Должно быть, это было волей богов!
Принц был так взволнован, что весь дрожал. Он опустил глаза и сдержанно, осторожно поцеловал тыльную сторону ладони довольного редактора.
- Готов ли ты отправиться со мной в моё королевство? Как наследник престола, клянусь богами, что тебя примут с величайшим почтением, как члена королевской семьи. Твоё имя будет навеки вписано в Золотую Родословную королевского дома... Хочешь?
"Блять... Почему это не предложение руки и сердца?!" - Е Си на мгновение всерьёз разочаровался, но тут же сделал вид, что согласен:
- Да, я хотел бы уйти с тобой. Я готов на всё, чтобы вырваться из-под контроля Хуанфу. Есть ли у тебя способ покинуть этот остров?
- Слава богам!
Услышав, что Е Си готов отправиться вместе с ним, принц с облегчением вздохнул. Он тихо объяснил:
- Я знаю, как покинуть это место! Верховный Жрец моего государства чувствует золотую кровь в моём теле, поэтому, где бы я ни был, он всегда найдёт меня. Королевский флот, должно быть, уже в пути, так что тебе не о чем беспокоиться.
"При всем уважении, основываясь на моем опыте чтения романов BL за последние три месяца, принц и его священник кажутся вполне гомосексуальной парой. Вероятно, мне как натуралу, следует добиться его признания в любви до того, как этот священник притащится на остров... Ох, как всё это хлопотно!..
И похоже, за адмиралом и принцем уже выслали спасательные отряды, которые могут прибыть примерно в одно и то же время. Поскольку ситуация может обостриться, мне нужно убедиться, что я справлюсь с этими двумя статистами до этого..."
Е Си задумался.
Получив их очки опыта, ему будет безразлично, даже если они начнут сражаться друг с другом до тех пор, пока не разверзнутся небеса и земля.
Принц на мгновение задумался, прежде чем снова заговорить:
- Возможно, это покажется дерзким с моей стороны, но, чтобы избежать ненужного конфликта до прибытия Королевского флота, я считаю, что будет лучше избежать встречи с хозяином этого острова. Могу ли я подтвердить, хорошо ли спрятано моё нынешнее убежище?
- Очень хорошо спрятано, главное, чтобы Ваше Высочество не переступали порог.
Чтобы не дать принцу передумать, Е Си снова рассказал ему преувеличенные истории о порочности своего жениха, очернив гендиректора с ног до головы. Затем он задумчиво добавил:
- Ваше Высочество голодны?
На красивом лице принца появился легкий румянец.
- Слегка.
- Подожди здесь, я принесу тебе еду!
Е Си моргнул и выскочил из комнаты.
Вскоре он вернулся с большой тарелкой морепродуктов.
Е Си поставил большую тарелку с морепродуктами на стол перед принцем, затем игриво поклонился:
- Ужин подан, Ваше Высочество!
Итак, принц сразу же влюбился в эту озорную милашку.
"Кошмар какой, если подумать! Накормив статиста No. 2 едой статиста No. 1, я настоящий бессердечный подонок!"
Тем временем генеральный директор, терпеливо ожидавший возвращения Е Си у входа в виллу, почти превратился в каменную статую...*
* Здесь отсылка к старым китайским легендам, где почти всегда женщина так долго ждёт своего мужа с войны, что превращается в каменную статую у дороги.
Глава 31 - Ни капли совести
Е Си попрощался с принцем, который совсем не хотел с ним расставаться, и отправился в коттедж взломщика.
Чтобы предотвратить случайные встречи трёх статистов, Е Си разместил их на небольшом расстоянии друг от друга. Хотя их домики располагались не слишком далеко, они также не были расположены слишком близко друг к другу, чтобы мужчины-статисты не столкнулись нос к носу, как только откроют двери.
"Нелегко быть мерзким типом, которому приходится думать о содержании своих трех любовниц!"
Е Си открыл дверь грабителя и, как и ожидалось, обнаружил его лежащим без сознания на ковре. Его одежда уже почти высохла.
Его ярко-рыжие волосы длиной до талии были завязаны в аккуратный пучок. Его одежда была изысканной и хорошо сшитой. Он выглядел так, будто направлялся куда-то на банкет, а не на ограбление.
Е Си произнёс уже хорошо отработанную команду:
- Просыпайся.
В мгновение ока тело перед Е Си исчезло. Холодная рука выскользнула из-за спины редактора и коснулась его шеи. Это движение было таким же нежным, как ласка возлюбленного, но в то же время явственно отдавало опасностью.
В это же мгновение прохладные на ощупь губы легонько, словно перышко, коснулись края уха Е Си и небрежно прошептали:
- А ты откуда взялся, милый?
Е Си тут же отработанным движением поднял руки в знак капитуляции и своим анемичным, совершенно не угрожающим голосом объяснил, как он спас грабителя.
Поскольку редактор последние несколько дней активно репетировал с мужчинами-статистами, теперь его голос звучал очень естественно.
- Значит, ты хочешь сказать, что это ты меня спас? - Грабитель убрал руку, сжимавшую шею Е Си, и, моргнув одним глазом, шагнул к нему. Его лицо было не менее красивым, чем у двух предыдущих мужчин-статистов. У него были мечтательные глаза со слегка приподнятыми уголками и с маленькой родинкой-слезинкой возле левого глаза. Цвет лица у него был бледный и бескровный, но глаза горели ослепительно ярким светом.
С тех пор, как он проснулся, улыбка не сходила с его губ. От всей его личности исходило таинственное и крайне зловещее ощущение.
- Какую же ты хочешь награду, мой спаситель? - грабитель весело заморгал обоими глазами.
"Тебя, конечно же!" - Е Си молча осмотрел его с головы до ног.
Грабитель указал на себя и с лукавой улыбкой предложил:
- Хочешь, я отплачу тебе своим телом? Это можно устроить.
"Чёрт, у этого статиста нет ни капли совести и чувства приличия!"
Е Си на мгновение растерялся, а потом легко и откровенно согласился:
- Ладно, можешь отплатить мне своим телом.
Грабитель сначала хотел увидеть, как невинный юноша перед ним покраснеет и смутится, но теперь вместо этого погрузился в недоуменное молчание.
Полный предвкушения, Е Си предложил:
- Если хочешь, я могу дать тебе немного времени на осознание и подготовку. Для начала, можешь признаться мне в своих чувствах.
- Эй! Подожди, - грабитель потёр виски и слабо улыбнулся. - Ты знаешь, кто я?
Е Си солгал:
- Нет.
Грабитель гордо изогнул бровь и заявил:
- Я грабитель S-класса, которого разыскивают более тысячи стран. Теперь знаешь?
Е Си драматично расширил глаза и прикрыл рот, изображая потрясение. Он воскликнул:
- Пра-а-авда?!
Красивые рубиновые глаза грабителя слегка приподнялись в знак провокации:
- Ты не боишься?
- Нет, - Е Си ткнул грабителя в руку и торжественно заявил:
- Я даже могу тебя потрогать.
Настала очередь грабителя опешить, а затем он расхохотался:
- Ха-ха-ха, это что-то новенькое. Кто ты вообще такой?
Ита-а-ак, Е Си повторил свою хорошо отрепетированную историю, включив в нее самопрезентацию, слезливую повесть о своем домашнем аресте и принудительном браке, а также то, каким страшным и безумным был Хуанфу.
Отличие от встреч с двумя другими мужчинами-статистами заключалось в том, что, когда он рассказывал историю о том, как Хуанфу "Х" запер его в подвале, грабитель не только не выразил ни гнева, ни возмущения, но и довольно недружелюбно рассмеялся, похвалив:
- Тьфу, значит, тебя заперли в маленькой тёмной комнате? Этот молодой господин Хуанфу знает толк в веселье!
Е Си посмотрел на него с недоумением.
Моральные ориентиры этого третьего мужчины-статиста, похоже, искажены напрочь.
Но с другой стороны, грабитель, который обворовывает весь мир, определенно, не будет испытывать никакой неловкости или сочувствия.
Е Си проглотил бесполезную фразу, которую он подготовил ранее, в которой он «всегда мечтал жениться на таинственном и красивом грабителе с тех пор, как был маленьким мальчиком»...
- Значит, это личный остров молодого господина Хуанфу.
Грабитель играл с блестящей золотой медалью, которую вытащил из ниоткуда, и с ошеломляющей скоростью перебрасывал между тонкими пальцами. Он заметил с улыбкой на лице:
- Однажды я украл одну небольшую вещь из резиденции Хуанфу. Молодой господин Хуанфу лично назначил награду в десять миллиардов долларов за мой арест и объявил, что обратит меня в пепел...
Е Си с любопытством спросил:
- Что ты украл?
Грабитель пожал плечами со скучающим видом.
- Ничего особенного, просто семейная реликвия. Какая скукотища! - грабитель подбросил блестящую медаль в воздух, а затем поймал её. Он равнодушно продолжил:
- После того, как я украл его семейную реликвию, у этого молодого господина Хуанфу больше ничего не осталось, что стоило бы красть.
Глаза Е Си блеснули, когда он хитро предположил:
- На самом деле, есть еще кое-что, что приведет молодого господина Хуанфу в ярость, если ты это украдешь.
- О? Что такое? - вор воспрянул духом.
Е Си с таинственным видом указал на себя и ответил:
- Конечно, его невеста! Мы с ним должны пожениться через несколько дней.
Имея дело с мужчиной-статистом, чьи представления о морали были явно извращены, нельзя было прибегать к обычным трюкам, изображая из себя умилительного идиота. Приходилось подыгрывать и извлекать из ситуации максимум пользы.
- ...Ты прав! - вор сразу понял его мысль. Он погладил подбородок, и в глазах его блеснул лукавый огонёк. - Я ещё никогда не крал живого человека...
Е Си ликующе поднял одну из своих трясущихся от жадности рук:
- Я! Я! Укради меня!
Грабитель расхохотался, хлопнул в ладоши и воскликнул:
- Ладно, я тебя украду.
"Это может сработать". Е Си вздохнул с облегчением. Он спросил:
- У тебя есть способ сбежать с острова?
- Пфф, это легко, - усмехнулся грабитель. - Я уйду так же, как молодой господин Хуанфу обычно покидает этот остров.
- Он путешествует на вертолете.
- Тогда я улечу на его вертолете!
"Хорошо, он определенно действует как грабитель". - Редактор немного успокоился.
- Сначала мне нужно выяснить, где находятся его вертолёты, как ими управлять, сколько топлива осталось в баках... А также, сколько охранников, какое у них оружие и график дежурств. Короче, мне нужно время на подготовку.
Опытный грабитель перечислил все подготовительные действия к угону вертолёта и, казалось, жаждал начать:
- Айя! Возлюбленную молодого господина Хуанфу собираются украсть вместе с его вертолётом. Интересно, взбесится ли он, когда узнает?..
Е Си подзадорил его:
- Он точно выйдет из себя! Кстати... Я забыл спросить тебя, как ты оказался на этом острове? - Хотя Е Си на самом деле не интересовал ответ, и он уже знал причину, он решил, что любой нормальный человек задал бы этот вопрос.
Грабитель ответил с мучительным выражением лица:
- Все это из-за этого морского адмирала Моци.
Несколько дней назад я пробрался на роскошный круизный лайнер принца Людовика X из Королевства "Х" и искал возможность украсть корону, которую он носит, ту, что передавалась по наследству его семьей более тысячи лет.
Я не знаю, откуда адмирал морепродуктов получил эту информацию, но прежде чем я успел что-либо сделать, он привел своих людей на корабль Людовика X, чтобы арестовать меня. И из-за всей этой суматохи, которую он поднял, Людовик Х немедленно усилил вокруг себя охрану. Я понял, что украсть корону будет нелегко, поэтому вместо этого украл медаль с мундира адмирала морепродуктов. Ха-ха-ха!
Пока грабитель говорил, он продолжал подбрасывать и ловить блестящую медаль в своей руке:
- Как говорится, высококвалифицированный вор никогда не уходит с пустыми руками!
Е Си вспомнил о короне, которая была прочно закреплена на голове принца.
"Как её можно украсть? Она же приклеена!
Тебе стоит поблагодарить адмирала морепродуктов. Если бы он не разрушил твои планы, ты бы с болью обнаружил, что в этом мире есть ещё одна вещь, которую нельзя украсть."
- Но какое отношение это имеет к тому, что ты оказался на этом острове? - спросил Е Си.
Словно вспомнив что-то очень забавное, грабитель хихикал так, что его плечи зловеще затряслись:
- Слышал ли ты когда-нибудь об адмирале морепродуктов? В его теле заключена сила Четырёх Морей. Когда он злится, море вокруг него образует
цунами, которое он не может контролировать... Он так разозлился, когда я украл его медаль, что вызвал цунами и потопил и свой военный корабль, и круизный лайнер принца! Ха-ха-ха-ха!
- Кхм. - Губы Е Си слегка изогнулись от смеха, но он сдержался и вместо этого прочистил горло, чтобы скрыть улыбку.
"Неудивительно, что адмирал становился подозрительно невнятным, когда я спрашивал его о кораблекрушении. Он просто разозлился и потопил собственный корабль!"
Грабитель взглянул в окно и задумчиво спросил:
- А молодой господин Хуанфу не заподозрит ли что-то неладное, если ты задержишься так поздно?
- Он может. Возможно, он уже отправил поисковую группу, - ответил Е Си.
- О нет! - лениво воскликнул грабитель. - Тогда почему бы тебе не пойти домой, милый?
- Хорошо, я ухожу, - легко согласился Е Си. - Хочешь, принесу тебе еды?
Грабитель отмахнулся от его вопроса:
- В этом нет необходимости. Чуть позже украду себе что-нибудь лёгкое на ужин.
* * *
Итак, двадцать минут спустя, редактор, измученный морально и физически от покорения мужчин-статистов, побрел обратно на виллу Шэнь Сюлиня.
Бескрайняя, огромная вилла была освещена, как днём, и сияла золотым великолепием, словно роскошный круизный лайнер, плывущий во тьме.
У входа в виллу стоял Шэнь Сюлинь, скрестив руки на груди. Его стройная высокая фигура идеально подчеркивалась светом фонарей.
Е Си медленно приближался под пронзительным взглядом Шэнь Сюлиня, и от довольно красивого гендиректорского силуэта исходила густая аура враждебности. Убывающая луна на горизонте внезапно скрылась за тёмной тучей, и в воздухе повисло предчувствие грозы.
Пристальный взгляд Шэнь Сюлиня был настолько нервирующим, что Е Си почувствовал слабость в коленях. Смотреть на Шэнь Сюлиня казалось неправильным, но и отводить взгляд тоже было неправильно. Поэтому Е Си то смотрел на него, то на мгновение отводил взгляд. Его глаза смущённо метались, и при сложившихся обстоятельствах Е Си выглядел виноватым.
- Почему ты так поздно? Ты знаешь, который час? - холодно и горько спросил Шэнь Сюлинь, словно он был несчастной женой, которая ждала у двери своего мужа-развратника, вернувшегося домой ночью.
- Хмм... Я просто гулял, накапливая свои двадцать четыре часа свободы.
Е Си намеренно пытался разрядить обстановку, словно он был тем мерзавцем-мужиком, который утверждал, что ему приходится работать сверхурочно, хотя на самом деле он развлекался со своими тремя любовницами.
"Мне очень не хочется говорить генеральному директору, что я ходил покорять мужчин-статистов! Сейчас слишком неловко!"
- Что? Просто гулял? До полуночи? - Шэнь Сюлинь шагнул вперёд и схватил Е Си за воротник. Он рванул его к себе, пока тот не прижался к его груди.
Затем он опустил голову и энергично обнюхал воротник, шею, уши и волосы Е Си, словно жена, проверяющая мужа на наличие чужих духов.
Однако от Е Си не пахло никакими духами...
Озадаченный Шэнь Сюлинь снова обнюхал Е Си и нахмурился:
- Почему от тебя пахнет вареными крабами?
"Одна только мысль о том, как адмирал готовит крабов на пару, заставляет меня плакать!"
- Это невозможно. Должно быть, это запах морской воды в воздухе. - Выпятив грудь и подняв голову, Е Си уверенно возразил:
- Где я вообще найду варёных крабов? И зачем мне с ними возиться? Я же их не могу есть.
Глава 32 - Где мой хвост?
Хотя явно что-то было не так, доказательств не хватало, поэтому Шэнь Сюлинь пока что мог лишь сдерживать своё недовольство. Но, даже если бы у него были доказательства, он всё равно не имел права что-либо сказать. Поэтому он поджал губы, словно надувшаяся жена, и впустил Е Си на виллу.
Гендиректор заранее отпустил своих слуг и телохранителей, чтобы они с Е Си могли поговорить наедине. Устрашающе большая вилла была непривычно пуста, лишь гулкое эхо их шагов было слышно, когда они шли по её территории.
- Кстати, - Е Си выдохнул, следуя за Шэнь Сюлинем и пытаясь испытать судьбу, - можно мне, пожалуйста, отдельную спальню? Система не предписывала нам спать вместе в течение следующих нескольких дней...
Шэнь Сюлинь жестоко прервал его:
- Нет.
Е Си, расстроенный, уточнил:
- Почему нет?
Шэнь Сюлинь издевательски усмехнулся:
- Свободных комнат нет!
Е Си закричал:
- Кого ты обманываешь? В этой вилле, должно быть, не меньше десяти тысяч комнат!
Шэнь Сюлинь ответил кратко:
- Поспишь со мной.
Озадаченный Е Си спросил:
- Зачем мне это? Не говори мне, что...
Шэнь Сюлинь отбросил все попытки скрыть свою нескромность и откровенно ответил:
- Просто чтобы удовлетворить мои извращенные желания.
Лицо Е Си вспыхнуло, как у варёного краба. Он пробормотал:
- Чёрт, да у тебя и правда...
Шэнь Сюлинь спокойно закончил его фразу:
- Никакого стыда.
Е Си лишился дара речи, гендиректор продолжил, как ни в чем не бывало:
- Я не прошу многого, я имел в виду «спать» только в самом буквальном смысле.
После своего признания Шэнь Сюлинь отбросил все приличия:
- Иначе я запру тебя с завтрашнего дня. Тебе больше не придётся продолжать выполнять основные задания. Останемся здесь, меня всё устраивает.
Е Си уныло ответил:
- Я не ожидал этого от вас, господин генеральный директор...
- Ха, - рассмеялся Шэнь Сюлинь. Вместо того чтобы устыдиться, он воспринял слова Е Си как комплимент и, наконец, почувствовал себя очень хорошо.
* * *
Умывшись и почистив зубы, Е Си, с пылающими щеками, неохотно забрался на кровать гендиректора. Он проигнорировал Шэнь Сюлиня, лежавшего на одной стороне кровати, и решительно перебрался на другую, прихватив с собой подушку и одеяло.
Кровати и простыни в этом мире Мэри Сью могут занимать площадь в четыре гектара, но одеяла были обычного размера. Разложенное на кровати, одеяло выглядело как листок, упавший посреди футбольного поля. Это было очень глупо.
Шэнь Сюлинь наблюдал издалека за едва заметными очертаниями Е Си на горизонте, а затем притащился за ним со своими подушкой и одеялом.
- Е Си, - горячо позвал генеральный директор и лег рядом с ним.
Раздраженный редактор повернулся спиной к Шэнь Сюлиню, но тот обнял его за талию и прижался к нему сзади.
- Хмф, - Е Си непочтительно толкнул генерального директора задом в знак протеста.
- Сделай это еще раз...
Е Си резко обернулся и сердито посмотрел на Шэнь Сюлиня. Лицо его горело от уха до уха, и он возмутился:
- Я не могу спать, пока ты меня обнимаешь!
"Имей совесть, в конце концов! Если я не отдохну сегодня ночью, завтра у меня не будет сил покорять статистов!"
Шэнь Сюлинь лениво ответил:
- Правда?
Е Си закрыл горящее лицо руками:
- Конечно!
Шэнь Сюлинь на мгновение замолчал, прежде чем выдать сенсационную новость:
- Но в прошлый раз, когда я был у тебя дома, ты очень хорошо спал, держась за меня...
- У меня дома?! - Е Си нахмурился. - Что ты имеешь в виду?
- Именно то, что я сказал, - усмехнулся Шэнь Сюлинь. Его глаза, всегда словно покрытые тонкой изморозью, стали на несколько градусов холоднее. Явно задетый, он спросил:
- Ты действительно ничего не помнишь?
Е Си был ошеломлён. Он осторожно спросил:
- О чём ты говоришь?
Шэнь Сюлинь терпеливо напомнил ему:
- Ты напился на ежегодной корпоративной вечеринке два года назад. Ты помнишь, кто отвез тебя домой?
Е Си нахмурился, пытаясь вспомнить, а затем нерешительно ответил:
- Не совсем. Разве это был не Сяо Ван? Он живёт со мной в одном районе...
Шэнь Сюлинь спокойно продолжил:
- Сяо Ван тоже был пьян. Это я отвёз вас обоих домой.
Е Си жадно хватал ртом воздух:
-... Ну, нет, пожалуйста, нет...
Шэнь Сюлинь подпер голову рукой, а на губах у него играла лукавая улыбка:
- Хочешь послушать о своих пьяных подвигах? Вот тогда-то я и влюбился в тебя.
Е Си в ужасе смотрел на Шэнь Сюлиня.
"Только не говорите мне, что я танцевал стриптиз перед генеральным директором!"
Прежде чем Е Си успел ответить, Шэнь Сюлинь начал навязывать ему свою историю:
- В тот день вы оба были пьяны. Поскольку ваш район находился по пути домой, я согласился отвезти вас. Мы дотащили Сяо Вана до кровати, а потом я отвёз тебя...
Шэнь Сюлинь, копаясь в памяти, рассказывал:
- Я вытащил тебя с заднего сиденья машины и отнёс в твою квартиру. Я снял с тебя пальто и положил тебя на диван. Но как раз когда я собирался уходить, ты...
* * *
...Е Си, который был одновременно и сильно пьющим, и совершенно не умеющим пить человеком, лежал на диване, полузакрыв глаза, и в глазах его стояли слёзы. Его лицо, слишком красивое в такой ситуации, покраснело от алкоголя.
Будучи одиноким, пылким геем, Шэнь Сюлинь не мог не взглянуть на Е Си еще раз. Затем, подавив греховные мысли, он помог Е Си снять пальто и накрыл его им, словно одеялом.
Но как раз когда Шэнь Сюлинь собирался убрать руку, пьяный редактор в мгновение ока схватил ее.
Шэнь Сюлинь холодно произнёс:
- Эй...
Е Си проигнорировал его. Он крепко сжал большой палец Шэнь Сюлиня одной рукой, а другой - его запястье, а затем, закрыв глаза, с большим удовольствием укусил его ладонь.
Онемев, Шэнь Сюлинь попытался убрать руку, но Е Си высунул кончик своего розового языка и нежно лизнул ладонь гендиректора.
- Хм, - Шэнь Сюлинь вздрогнул.
Хотя его лицо всё ещё сохраняло привычное хмурое выражение, его щёки неудержимо вспыхнули.
Генеральный директор не только перестал пытаться убрать руку, но и выжидающе посмотрел на Е Си, надеясь, что тот снова его лизнёт.
Но Е Си, скривившись, отпустил руку Шэнь Сюлиня и сплюнул, явно неодобрительно оценив вкус руки руководителя.
Затем, перевернувшись на диване, Е Си довольно долго ощупывал свой зад. Через некоторое время он поднял на Шэнь Сюлиня затуманенный взгляд. Моргая своими большущими глазами, он спросил с растерянным и печальным видом:
- Господин, где мой хвост?
- Нет, я... - Будучи геем, питающим слабость к красивым мужикам, Шэнь Сюлинь почувствовал головокружение от обилия миловидностей в этом доме и пробормотал:
- Я не знаю.
На очаровательном лице Е Си появилось суровое выражение:
- Помоги мне найти его.
- Ладно... - Обычно холодный и властный, генеральный директор услужливо наклонился, чтобы высмотреть хвост Е Си под диваном.
Через две минуты пьяный Е Си вывалился из ванной, держась за стену. Через руку он перекинул свежевыстиранную пижаму с изображением маленького динозавра и с очень длинным хвостом, волочащимся по полу.
Шэнь Сюлинь внезапно почувствовал себя идиотом из-за того, что раньше повсюду искал хвост.
Е Си встал, уперев руки в бока, и воскликнул:
- Раздевайся!
Е Си преспокойно разделся перед Шэнь Сюлинем, а затем приложил все усилия, чтобы надеть пижаму с изображением динозавра и с длинным хвостом.
Полюбовавшись пейзажем, Шэнь Сюлинь уже не хотел уходить. Он застыл у дивана, не мигая, и пристально посмотрел на Е Си.
Переодевшись, редактор громко объявил:
- Пошли спать!
Затем, протащив свой длинный динозавровый хвост в спальню, Е Си плюхнулся на кровать, вытянув руки и ноги. Шэнь Сюлинь, обезумев от восторга, тихо последовал за ним в комнату.
Гендиректор выключил телефон и сел на край кровати Е Си с салфеткой в руке. Затем, откровенно обманывая себя, он наклонился к Е Си, чтобы вытереть несуществующий пот со лба. Е Си услужливо позволил Шэнь Сюлиню вытереть лоб, пока сам шарил по кровати в поисках подушки, которая уже упала на пол.
Е Си хотел заснуть, обняв подушку, но, не найдя её, решил прибегнуть к следующему варианту: он обхватил пальцами затылок Шэнь Сюлиня и крепко прижал его к себе.
Вопреки собственному желанию, Шэнь Сюлинь немного поборолся, а затем тихо позвал:
- Господин Е... Е Си?
- Веди себя хорошо. Ты подушка, - ответил Е Си, а затем торжественно ударил гендиректора по голове:
- Не пытайся получить какую-либо власть после Дня независимости.*
* Отсылка к интернет-фейку, высмеивающему правила цензуры на китайском телевидении. В фейковом объявлении, выдаваемом за официальное объявление Китайского управления телерадиовещания, содержались выдуманные правила, например: Ни одному животному не должно быть позволено обрести духовную силу после Дня независимости. (В китайской даосской традиции животные, люди и некоторые неодушевлённые предметы могут стать бессмертными, развивая свою духовную силу. Когда животные кажутся настолько умными, что почти походят на людей, их часто в шутку называют бессмертными, обладающими духовными силами.)
Шэнь Сюлинь перестал двигаться.
Непослушная подушка отказалась от своих поисков духовной силы и совершенствования. Довольный, Е Си долго тёрся щекой о лицо Шэнь Сюлиня, мурлыча при этом, словно счастливый кот.
Обхватив ногами талию директора, редактор, наконец, завершил свою вечернюю рутину. Он пару раз громко зевнул и радостно уснул, намертво вцепившись в генерального директора.
Шэнь Сюлинь, аскетичный девственник, тут же расплакался и разволновался от провокации Е Си. Он бережно обнял Е Си за талию и с удовольствием подыграл ему, оставшись подушкой на всю ночь.
Запах алкоголя и геля для душа, исходивший от тела Е Си, заполнил чувства Шэнь Сюлиня, и воспоминания о мелочах, связанных с пребыванием с Е Си в офисе, заполонили его разум. Чем больше он думал об этом, тем меньше ему удавалось заснуть.
В ту ночь Шэнь Сюлинь не сомкнул глаз. С первыми лучами рассвета он осторожно разжал руки и ноги Е Си, а затем тихонько выскользнул в своём мятом костюме...
* * *
- Вот как всё и случилось... - закончил свой рассказ Шэнь Сюлинь. Не желая сдаваться, он повторил свой предыдущий вопрос:
- Ты что, совсем ничего не помнишь?
- НЕЕЕЕТ!!! - пока Шэнь Сюлинь рассказывал об их первой совместной ночи, Е Си несколько раз падал в обморок и безостановочно выл, крепко вцепившись в одеяло.
- Зачем ты мне это сказал?! Аааргххх!
Ничего страшного, пока ты не помнишь чего-то подобного, но как только вспоминаешь, становится очень неловко!
Глава 33 - Вишня мутировала!
Выглядя слегка озадаченным, Шэнь Сюлинь задумался:
- Ха, так ты соблазнил меня, а потом ведешь себя так, будто ничего не произошло?
- Но я совсем этого не помню! - Е Си почувствовал себя настолько обиженным из-за этого, что в июне почти пошел снег.*
* Отсылка к «Снегу в середине лета» , знаменитой китайской опере, написанной в XIII веке. Там рассказывается история Доу Э, бедной вдовы, которую отвергнутый жених обманул, а жадный чиновник пытками заставил признаться в преступлении, которого она не совершала. После её казни Небо и Земля были настолько потрясены, что в июне разразилась снежная буря, за которой последовала трёхлетняя засуха. Выражение «снег в июне» обозначает серьёзную несправедливость.
Осознав, что Шэнь Сюлинь случайно увидел, как он вырвался на свободу у себя дома, Е Си очень захотел броситься на стену и умереть.
- И после того дня ты продолжал со мной флиртовать, - угрожающе добавил Шэнь Сюлинь.
- Когда это я с тобой флиртовал? - Е Си невинно расширил глаза.
Шэнь Сюлинь бросил на него косой взгляд, а затем торжественно ответил:
- Если честно, мне кажется, что ты и сейчас со мной флиртуешь.
"Очевидно, это всё это только у вас в голове, господин гендиректор!"
После той ночи Шэнь Сюлинь не мог оторвать глаз от каждого движения Е Си. Несмотря на то, что редактор, как всегда, был почтителен и осторожен, в похотливых глазах гендиректора даже дыхание Е Си превращалось в кокетливые вздохи, а каждое моргание - в игривое подмигивание.
Тем не менее, из-за общей неспособности гендиректора выражать свои чувства и его же страха быть отвергнутым, Шэнь Сюлин держал эти самые чувства в себе. Помимо оправданий, которые он придумывал, чтобы провести время наедине с Е Си, застав его опоздавшим на работу, единственным действием Шэнь Сюлиня перед тем, как попасть в этот мир, было тайное перемещение Е Си из команды мужской литературы в команду BL, чтобы заранее морально подготовить редактора к ожидавшему его будущему. Шэнь Сюлинь боялся предпринять что-либо ещё, пока его необъяснимым образом не перенесли в этот мир с кучей привилегий... можно сказать, что генеральный директор сорвал джекпот.
- Вот так я и влюбился в тебя, - сказал Шэнь Сюлинь серьёзным, деловым тоном, словно командуя Е Си выступить на офисном совещании. - Далее давай поговорим о том, как ты влюбился в меня.
Е Си взревел:
- Я никогда не влюблялся в тебя, ясно?!
Шэнь Сюлинь недовольно замолчал, а затем быстро сменил тему:
- Почему ты не публикуешь селфи в WeChat?
Е Си осторожно посмотрел на него, не понимая, к чему он клонит. К счастью, гендиректор сразу развил эту мысль:
- Мне повезло, что у меня была ксерокопия твоего удостоверения личности из архива.
- Чт.. Стоп! Зачем ты сделал копию моего удостоверения личности?
Шэнь Сюлинь объяснил:
- Чтобы вырабатывать электроэнергию.
- Чёрт возьми! - ошарашенно выругался Е Си. - Как ты мог дрочить на такую уродливую фотографию?!
"Теперь я верю, что генеральный директор действительно влюблен в меня по уши".
Шэнь Сюлинь с серьёзным выражением лица нахмурился и с осуждением ответил:
- А что ещё я мог сделать? Кроме мотивационной ерунды о том, как усердно ты работаешь, ты больше ничего не публикуешь в своём аккаунте в WeChat.
Е Си поджал губы и прошептал:
- Вообще-то я постоянно публикую селфи.
"В противном случае я бы зря потратил такое красивое лицо".
Глаза Шэнь Сюлиня покрылись инеем.
Е Си неловко откашлялся, а затем объяснил:
- Ты не мог видеть их из своего аккаунта, потому что я добавил тебя в группу «Начальство». Ты там единственный.
Генеральный директор мгновенно почувствовал себя покинутым.
Поскольку они были так открыты и честны друг с другом, Е Си тоже решил отбросить всякое притворство. Он сказал прямо:
- Ты единственный, кто видел все эти мотивирующие куриные бульоны, которые я выкладывал...
Осознав, что он пропустил так много очаровательных селфи Е Си, а также подробности его повседневной жизни, сердце генерального директора погрузилось в безграничную муку, и он глубоко пожалел, что не создал альтернативный аккаунт, чтобы подглядывать за Е Си.
Видя, как Шэнь Сюлинь тоскливо смотрит перед собой, Е Си невольно почувствовал себя немного виноватым. Он протянул руку, тронул гендиректора за плечо и пообещал:
- Когда вернёмся, добавлю тебя в "друзья".
Испытывая удачу, Шэнь Сюлинь попросил:
- Ты должен добавить меня в "мужья".
Услышав эти слова, Е Си мгновенно покраснел. Он быстро натянул на голову одеяло и решительно ответил:
- Никогда!
Шэнь Сюлинь тихонько усмехнулся. Он прижал Е Си к груди вместе с одеялом и крепко обнял его. Он прошептал:
- Ты можешь искупить свою вину, позволив мне подержать тебя немного.
Когда сильные руки Шэнь Сюлиня обняли его, Е Си ощутил необъяснимое чувство безопасности. Он слишком устал от того, что ему пришлось играть и что-то выдумывать для трёх мужчин-статистов, и вскоре уснул в объятиях Шэнь Сюлиня, всё ещё спрятав голову под одеялом.
Шэнь Сюлинь осторожно скинул одеяло с головы Е Си. Увидев, что подушка усыпана лепестками роз, он покачал головой с радостным и одновременно смиренным видом, а затем снова дал волю своему извращенному желанию.*
* Напомним, что по замыслу автора, когда Е Си расстроен, напуган, с него сыпятся вишнёвые лепестки, когда он счастлив - лепестки роз.
* * *
На следующее утро Е Си был грубо разбужен Шэнь Сюлинем.
- Что ты делаешь? Мне сегодня не нужно на работу...
Е Си открыл сонные глаза и тут же увидел заиндевевшее лицо Шэнь Сюлиня с небольшим клочком бумаги и огненно-красной розой, зажатыми между двумя его пальцами.
- Что это? - холодно спросил Шэнь Сюлинь.
Увидев недовольство гендиректора, Е Си мгновенно проснулся. Он взял клочок бумаги и увидел надпись на нём:
"Я приду украсть ваш завтрак ровно в восемь часов утра. Искренне ваш, Тоба "Х", взломщик."
В одном из уголков открытки имелось небольшое отверстие, как будто пронзенное стеблем той самой красной розы.
Во многих романах, аниме и комиксах о грабителях были похожие уловки. Прежде чем что-то украсть, грабитель, чтобы продемонстрировать своё мастерство, оставлял записку, предупреждающую владельца о времени кражи. Хотя подобные сюжеты были довольно распространены, но...
"Какого хрена ты предупреждаешь кого-то о кражи завтрака? Ха-ха-ха."
Раздражённый, Е Си задумался:
- Только не говори мне, что у этого вора-домушника обсессивно-компульсивное расстройство?!
- Двадцать минут девятого, - сказал Шэнь Сюлинь. - Я увидел карточку рядом с подушкой, как только проснулся. Грабитель - мужик из статистов?
Е Си издал пару натужных смешков, а затем поднял глаза и встретился взглядом с Шэнь Сюлинем. И снова опустил глаза, как только увидел, насколько угрюмым и несчастным выглядит Шэнь Сюлинь. Его прекрасные губы были слегка поджаты, словно он пытался скрыть недовольство. От всего гендиректорского тела исходила густая меланхолия.
Ошеломлённый Е Си решил лгать до конца! Но когда он открыл рот, чтобы заговорить, из-за двери послышались голоса. Хотя они звучали приглушённо, Е Си всё же уловил несколько фраз, например: "Спасите завтрак молодого господина Хуанфу! " и "За ним, поторопитесь!".
Но как, вообще, можно украсть еду?.. Е Си представил себе этого злобно-прекрасного грабителя с тарелкой каши в одной руке, ловко скользящего между зданиями и деревьями, словно ниндзя.
Шэнь Сюлинь повернулся в сторону голосов, затем на мгновение замолчал, прежде чем произнести каждое слово ледяным тоном:
- Имя: Тоба "Х". Роль: взломщик. Краткое описание персонажа...
Чёрт! Е Си с выражением боли на лице потёр виски.
У всех персонажей, которых можно было очаровать, были полупрозрачные окна профилей, которые появлялись рядом с ними при первом же приближении к Е Си или Шэнь Сюлиню. Окно профиля персонажа не зависело ни от расстояния, ни от препятствий и упорно проецировалось прямо в глаза Шэнь Сюлиню. С этим ничего нельзя было поделать.
Тем временем гендиректор прочитал описание персонажа слово за словом. Закончив, он бросил взгляд на Е Си и, нахмурившись, спросил:
- Это тот самый статист, которого ты вчера пытался завоевать?
Е Си потратил три секунды на разминку актёрского мастерства, а затем воскликнул:
- Ах! Боже мой! Неужели появился новый мужчина-статист?! Кто бы мог подумать?!
Уголок рта Шэнь Сюлиня слегка дернулся.
Е Си потратил ещё несколько мгновений, тщательнее вживаясь в образ, а затем внезапно заявил:
- Я не хочу его побеждать, он слишком быстр. Давай просто забудем об этом. Что на завтрак?
Глаза Шэнь Сюлиня пронзила ледяная молния:
- Как я уже говорил, твои актёрские способности просто ужасны.
Это могло обмануть только мужчин-статистов, у которых напрочь отсутствовал интеллект.
Поскольку упорное отрицание не возымело действия, Е Си выдавил из себя треть правды, словно вырывая себе зубы:
- Я нашел его вчера на пляже, но у меня еще не было возможности победить его.
- Зачем ты мне солгал?
- Я не хотел, чтобы ты ревновал! - рассердился Е Си.
- А какое тебе дело до моей ревности? -
Уголки губ Шэнь Сюлиня изогнулись вверх:
- Я обещал не путаться у тебя под ногами. В худшем случае, я просто выпущу несколько молний.
"Вот именно! Раз уж генеральный директор не создаст никаких проблем, какое мне дело до его ревности?"
Е Си был озадачен этим вопросом. Он немного подумал, а затем, всё ещё в растерянности, ответил:
- Я тоже не знаю, почему, но я не хочу, чтобы ты переживал.
Шэнь Сюлинь глубоко вздохнул, а затем терпеливо спросил:
- Почему ты не хочешь, чтобы я переживал?
Е Си на мгновение задумался и серьёзно ответил:
- Когда ты злишься, я просто боюсь тебя, не испытывая никаких других чувств. Но когда тебе больно, как сейчас, мне тоже становится плохо, и моё сердце словно поцарапала кошка. Как ты думаешь, почему?
Это была поистине неразгаданная тайна.
- Ты маленький идиот, — Шэнь Сюлинь резко обнял Е Си и нежно спросил:
- Когда же ты, наконец, поймёшь?
- Я понял, — торжественно заявил Е Си. - Должно быть, это потому, что я очень добрый и очень сострадательный человек.
Шэнь Сюлинь посмотрел на него сложным взглядом, который трудно было описать, но вряд ли это было согласие.
Е Си улыбнулся с грацией статуи Будды и посмотрел на Шэнь Сюлиня лучистыми, сверкающими глазами.
Затем гендиректор резко повалил его на кровать и энергично поцеловал.
- Ч-что ты делаешь?! Хм...
Лицо Е Си горело так, будто вот-вот вспыхнет, а сердце колотилось так быстро, что чуть не выпрыгнуло из горла. Он несколько раз попытался вырваться, но, не сумев, вяло сдался и решил молча и сердито поглядеть на Шэнь Сюлиня, всем своим видом осуждая его бессовестное поведение.
Довольный, Шэнь Сюлинь наконец освободил Е Си через три минуты.
- Что ты почувствовал, когда я тебя поцеловал? - спросил Шэнь Сюлинь, не желая уступать.
- Н-ничего! Только больше так не делай, ладно?! - Е Си, обманывая себя, прикрыл пах руками и отчаянно бросился к краю кровати, где стояли его туфли. Лепестки роз бешено сыпались с его головы, идеально указывая путь к отступлению.
На бегу Е Си почувствовал неладное. Он схватил себя за волосы и с ужасом обнаружил в руке небольшой букетик из роз.
- Блять! Цветки вишни мутировали! — воскликнул он, упорно выдавая желаемое за действительное.
Глава 34 - Это немного странно
После отчаянного побега с виллы Шэнь Сюлиня Е Си начал свои дневные завоевания. Он метался между тремя мужчинами-статистами, изображая очаровательного дурачка, чтобы завоевать их любовь.
Это было поистине изматывающе.
Поскольку грабитель настойчиво предупреждал молодого господина Хуанфу обо всём, что он собирался украсть, Шэнь Сюлинь в тот день получил от него около дюжины писем с предупреждениями. В среднем он получал по одному письму каждый час, например:
"Сегодня в 9 утра я приду за зубной пастой молодого мастера Хуанфу, сделанной из более чем двухсот редких и драгоценных трав. Искренне ваш, Тоба "Х", Взломщик".
" Сегодня в 9:30 утра я приду за пижамой молодого господина Хуанфу, сотканной из шёлка, вырабатываемого дикими шелкопрядами Северного моря. Искренне ваш, Тоба "Х", взломщик."
"В полдень я приду за обедом молодого господина Хуанфу. Искренне ваш, Тоба "Х", взломщик."
И надо отдать ему должное, он на сто процентов следовал ежедневному графику молодого господина Хуанфу.
Армия телохранителей Хуанфу была вынуждена целый день бегать кругами вокруг виллы, что доводило целеустремлённость взломщика до предела. Даже если бы Е Си не признался, скрыть его присутствие было бы невозможно.
К счастью, двое других мужчин-статистов не привлекали к себе внимания. Адмирал тихо сидел дома, готовя морепродукты весь день, а принц тихо сидел дома, наслаждаясь своим нечестно полученным от адмирала морепродуктовым пиром. Завтрак, обед и ужин - ни один приём пищи не был пропущен...
Время пролетело как стрела, и день быстро сменился ночью.
Ранее в тот же день адмирал неоднократно предупреждал Е Си не приходить к нему после заката. Е Си, не раздумывая, дал слово и, как только солнце село, помчался в адмиральский коттедж.
Он действительно был очень непослушным мальчиком.
Оранжевое солнце скрылось за горизонтом, но его отблески неумолимо пылали в тяжёлой туче, нависшей над тем местом, где небо встречалось с океаном. По мере того, как адмиральский домик постепенно погружался в сумерки, удлинённые тени от его крыши и колонн смешивались и растворялись в темноте.
Е Си хитро спрятался под окном дома. Он ждал полной луны, которая должна была разбудить морского монстра внутри адмирала, и коротал время, лепя из песка куриные ноги.
И вот последний луч заходящего солнца постепенно исчез за тяжёлой тучей на горизонте, и холодная, серебристая луна медленно показала свой лик из-за лёгкого клочка тонкого облака.
Тем временем из адмиральской хижины доносились хриплые, сдавленные вопли.
"Интересно, как выглядит адмирал во время полнолуния..."
Е Си осторожно высунул голову из-за подоконника и украдкой заглянул в комнату. Горела лишь маленькая настольная лампа, испускавшая мягкий, слабый свет. Адмирал Моци откинулся на диване лицом вверх, расстегнув половину военной формы, обнажив свою крепкую грудь.
Казалось, он напрягался от какой-то неведомой муки. Облитый потом, он быстро вздымал и опускал грудь, а кадык дергался в горле. Его прямые, угловатые брови сдвинулись от боли, а руки сжались в кулаки. Челюсти стиснулись так сильно, что мышцы всего лица дрожали от напряжения.
Но, кроме этих признаков, никаких других отклонений не наблюдалось.
Решив, что адмирал ещё не начал трансформацию, Е Си хотел снова присесть и продолжить ожидание. Однако, адмирал внезапно повернул голову. Его пронзительный взгляд, полный безумия и жажды крови, впился в Е Си. В нём кипело предвкушение убийства, даже белки глаз были осквернены и налиты кровью.
На его отвратительном и ужасающем лице вздулись вены, а жуткие белые зубы скрежетали и скрипели, словно готовые кого-то целиком проглотить.
"Чёрт возьми! Этот мужчина-статист просто ужас! Спасите меня, господин гендиректор! Аааах!"
Е Си содрогнулся под взглядом адмирала, как-то сразу совершенно забыв воспользоваться возможностью трогательно утешить адмирала и влюбить его в себя. Е Си инстинктивно присел у окна, словно хомяк, забившийся в свою норку. Лишь упрямый локон на макушке танцевал на морском бризе.
Однако, поскольку адмирал уже увидел его, прятаться было совершенно бесполезно.
Е Си, дрожал от холода. В комнате было тихо, как на кладбище, даже прерывистое рычание исчезло. Е Си задумался, стоит ли ему ещё раз выглянуть, но адмирал сейчас был страшнее демона...
Пока Е Си был парализован нерешительностью, над его головой раздался резкий треск разбившегося окна. Осколки стекла разлетелись по земле, словно капли дождя, а покореженная металлическая рама легко и беззаботно улетела вдаль.
Из разбитого окна со скоростью молнии вытянулось влажное, скользкое щупальце. Обхватив Е Си за талию, щупальце без колебаний втянуло его в дом.
Е Си закричал.
Похоже, истинная форма адмирала имела вид существа со щупальцами!
... Такие романы он тоже читал по работе, и это необъяснимым образом делало происходящее ещё страшнее.
Доблестный адмирал исчез бесследно. Его место занял монстр, с трудом умещавшийся в комнате, существо, которое можно встретить только в легендах.
Возможно, из-за тесноты комнаты зловещий адмирал казался немного... приплюснутым, его короткие щупальца застревали в узких углах.
Пара огромных нефритово-зелёных глаз, во много раз больше баскетбольных мячей, впилась в Е Си. С рычанием существо распахнуло пасть, обнажив гигантскую бездну, способную поглотить сотню редакторов сотни BL-отделов целиком.
Щупальце, держащее Е Си, нависало над ужасающей пастью чудища, словно готовое в любой момент отпустить его и позволить Е Си свободно упасть в свои глубины.
- Подожди, подожди, подожди, подожди, пожалуйста, не ешь меня! Я сегодня не мылся и очень грязный!
Несмотря на то, что он знал, что воскреснет, если его убьют, и, вообще, как главного героя, его почти наверняка не убьют, Е Си всё равно был до смерти напуган открывшимся ему зрелищем.
Однако спустя полминуты щупальце, обвивавшее талию Е Си, так и не ослабло. Огромные нефритово-зелёные глаза, не моргая, устремились на Е Си, выдавая некоторое замешательство.
Видя, что существо всё же не собирается его есть, Е Си начал успокаиваться. Он заикаясь спросил:
- Адмирал Моци, вы меня помните?
Адмирал вопросительно тихо зарычал. В недоумении он покачал своей гигантской головой и успешно сбил люстру с потолка.
- Это я. Я спас тебя вчера на пляже.
Улыбка Е Си теперь была ещё более неприятной, чем крик, и совершенно лишена той грации, которую можно ожидать от красавчика из мира Мэри Сью.
- Ты сказал, что хочешь взять меня с собой, когда покинешь остров...
Адмирал моргнул зелёными глазами, затем щупальцем опустил Е Си на расстояние вытянутой руки от своей головы. Низким, мучительным голосом он заревел.
- ... тебе больно? - Собрав воедино свои довольно хилые мозговые клетки, Е Си попытался различить эмоции, воплощенные в рычании адмирала.
Рёв!
Огромная голова адмирала тут же пару раз кивнула и успешно пробила большую дыру в потолке. Куски кирпича и гипсокартона с громким стуком упали на грубую шкуру адмирала. Но, как можно было догадаться, на твари не осталось никаких следов.
Е Си изо всех сил старался подавить страх перед морским чудовищем. Он протянул руку и нежно похлопал существо по области между его огромными глазами и чуть выше, - там, где ему полагалось быть лбом. Затем, словно баюкая младенца, он уговаривал:
- Хорошее чудовище, теперь всё в порядке. Ой...
Странным было то, что когда рука Е Си коснулась лба адмирала, мягкий жемчужно-белый свет внезапно начал распространяться из ладони редактора и волнами разливаться по всему телу адмирала. Свет был чистым и величественным, словно благословение Небес. В одно мгновение свирепая аура вокруг морского чудовища значительно утихла.
Е Си был совершенно ошеломлен сиянием собственной руки.
Как вовремя сюжет из мира Мэри Сью, где нежная, сострадательная и исцеляющая все болезни душа, полная любви и мира, побеждает темные, разрушительные силы, наконец-то появился!
Ррря!
Рычание адмирала прозвучало куда безобиднее, даже с ноткой кокетливой сладости. Щупальцем существо крепко прижало Е Си к своей гигантской морде. Затем, покачиваясь влево и вправо, оно потёрлось этой мордой о Е Си, словно капризный ребёнок.
Редактор почувствовал, что преогромная голова адмирала вот-вот выдавит его внутренности, но тот наконец перестал тереться и, под воздействием белого сияния, снова принял человеческий облик.
Щупальце, обвивавшее талию Е Си, превратилось в гибкую, изящную руку и, преображаясь, как-то совершенно логично притянуло Е Си к себе.
- Спасибо... - тихо прошептал адмирал на ухо озадаченному редактору.
Е Си поспешно ответил:
- Пожалуйста!.. Я вообще всегда очень любил животных.
Адмирал крепче прижал Е Си к своей груди:
- Ты первый человек в этом мире, который может спасти меня от проклятия Кракена.
Хотя Е Си уже был знаком с этой историей, он претенциозно спросил:
- О, боже! Кракен?! Кто бы мог подумать! Что это?
- Это настоящее глубоководное чудовище, чьё проклятье передаётся в моей семье по наследству. Не знаю, когда это началось, но кровь чудовища смешалась с кровью моей семьи. Это источник моего дара управлять силами океана. Но... - адмирал помолчал, затем с тоской в глазах добавил:
- С каждым полнолунием я принимаю облик морского чудовища и меня охватывает жажда крови и убийства.
В детстве я проглотил своего любимого хомяка, превратившись вот так под полной луной...
С тех пор я не мог заставить себя заботиться об окружающих, потому что боялся, что однажды убью любимых людей, находясь под влиянием этого ужасного монстра, боялся, что их постигнет та же участь, что и моего любимого хомяка. Но ты...
Адмирал был так тронут, что его голос дрогнул:
- Как ты это сделал? Как ты снял с меня проклятие?
- Я и сам не уверен... - Е Си попытался вырваться из крепких объятий адмирала, а затем осторожно спросил:
- Не могли бы вы сначала одеться?
Это немного странно, когда ты становишься таким воссторженным и благодарным, будучи голым, правда?!
Примечание к части
Несколько слов об этом феерическом во всех смыслах авторе (и всякие прочие интересности) можно посмотреть здесь -
https://t.me/mommy_menpo/74
И, вообще, добро пожаловать в тг переводчика - https://t.me/mommy_menpo
И вот ещё одна история того же автора - "Немного уважения к профессии "злой дух"
https://ficbook.net/readfic/0195afe9-e8ca-7532-a2a0-8d2a0d647f68
Глава 35 - Звёзды, падающие с неба
Услышав это, адмирал, несмотря на желание поцеловать Е Си, неловко отпустил его, а затем повернулся, чтобы надеть трусы.
К счастью, адмирал успел за рекордное время снять с себя всю одежду, прежде чем потерял контроль и трансформировался, иначе его одежду разорвало бы в клочья огромное тело Кракена, а адмирал, конечно, не взял с собой сменную одежду, когда его прибило к этому острову…
Учитывая, что перед трансформацией нужно было учесть множество факторов, это решение казалось скорее изнурительным, чем диким или спонтанным.
Но как только адмирал полностью оделся, он не захотел просто так оставить произошедшее, поэтому повторил свой вопрос:
— Неужели ты не знаешь, как тебе удалось обратить мою трансформацию?
— Я правда понятия не имею.
Поднявшись на цыпочки, Е Си посмотрел вдаль глазами, полными притворных слёз, и с чувством произнес:
— Возможно, это и есть то, что люди называют «силой любви»!
Адмирал усмехнулся над этим идиотом и снова притянул Е Си к себе. Он приподнял его подбородок большим и указательным пальцами, затем, слегка повернув голову, попытался поцеловать.
— Стой! Стой! — Е Си был настолько напуган поведением адмирала, что волосы на его теле встали дыбом.
Редактор грубо зажал адмиралу рот, надавил ему на голову и бросил на него укоризненный взгляд.
«Чего ты пытаешься добиться, приятель? Меня целовать может только генеральный директор, ясно?!»
В конце концов, гендиректор был частью основного задания, которого он не мог избежать.
— Ты только что сказал «сила любви»… — Радость на лице адмирала сменилась разочарованием, он нахмурился:
— Я тебя неправильно понял?
— Нет, нет, я так и сказал. Но, пожалуйста, не мог бы ты помедленнее? — Е Си потёр мурашки, побежавшие по рукам после недавнего испуга, а затем уточнил:
— То есть, может быть, ты сначала… признаешься мне в своих чувствах, а?
Адмирал с любовью смотрел на застенчивого юношу перед собой. Его губы изогнулись в соблазнительную улыбку, когда он лениво поднял руку в приветствии. Адмирал произнес голосом столь соблазнительным, что он мог бы оплодотворить уши тех, кто его слышал:
— Ваше желание — приказ для меня.
Надо сказать, что если бы адмирал применил этот приём к женщинам или настоящим геям, они, вероятно, уже влюбились бы в него по уши. К сожалению, он столкнулся с господином Е, придурком, которого интересовали только очки опыта…
— Господин Мужун, я на самом деле не закоренелый холостяк. Я сказал это только потому, что боялся причинить боль самым близким, когда преображаюсь под полной луной…
Однако, господин Е, придурок, совершенно не обращал на него внимания. Он был полностью сосредоточен на ожидании, когда система объявит количество очков опыта за адмирала. Словно ожидая результатов выпускных экзаменов, Е Си тихо молился:
«Дорогая система, умоляю тебя, ещё немного! Меня чуть не съел гигантский осьминог. На этот раз было бы несправедливо, если бы ты дала мне меньше 50 000 очков опыта!»
Тем временем адмирал продолжал свою страстную исповедь:
-… Твоя чистая и сострадательная душа спасла меня. Я ощутил твою любовь даже в состоянии бреда, и тепло разлилось по моему сердцу…
Е Си устремил свой мечтательный взгляд на адмирала и регулярно кивал, как будто внимательно его слушал.
«Эх, говоря о гигантских осьминогах, они напоминают мне шарики такояки из того заведения на станции метро. У меня от одной мысли об этом слюнки текут. Идеально прожаренное хрустящее тесто с плотным мясом осьминога внутри. Добавьте ещё васаби и откусите, пока горячо… Такая вкуснятина… ммм… слаще первой любви."
Адмирал начал своё предложение руки и сердца так:
— …Судьба выбрала тебя единственным, кто сможет быть рядом со мной в этой жизни. Ты говорил, что любишь океан и мечтаешь выйти замуж за морского офицера, так… ты выйдешь за меня?
Е Си внезапно очнулся, но не расслышал последнюю часть:
— Чё?
Адмирал с обожанием смотрел на не слишком умное маленькое существо перед собой и повторил своё предложение, четко произнося каждое слово:
— Ты выйдешь за меня замуж?
Системное оповещение об успешном завоевании дополнительного мужчины ещё не прозвучало, поэтому Е Си подыграл:
— Да, я выйду за тебя замуж.
При этих словах глаза адмирала, глубокие, как океан, засияли так ярко, словно за ними что-то яростно горело. Он схватил Е Си за руку и приложил её к своей груди, — туда, где раньше была медаль, — и решительно провозгласил:
— Отныне моё сердце бьётся только для тебя… Быть с тобой — высшая честь в моей жизни, я люблю тебя.
В ушах Е Си раздался системный сигнал.
Возможно, из-за опасности, связанной с этим завоеванием, Е Си наконец получил максимальную награду в 50 000 очков опыта и поделился ею со своим товарищем по команде.
Ярко-фиолетовая молния сейчас же пронзила мрачное ночное небо. Гром гремел почти непрерывно, проносясь сквозь облака, словно неукротимая буря. Однако, гром и молнии продолжались лишь короткое время, а затем исчезли так же быстро, как и появились.
… Было очевидно, что генеральный директор упорно декламировал «Скажи нет гневу».
Е Си подпрыгнул на месте, вне себя от восторга от 50 000 очков опыта. Голова адмирала закружилась от обилия миловидности его зайчика-невесты, и адмирал обнял Е Си и попытался поцеловать его во второй раз.
Но теперь Е Си ловко присел. Его стройное тело выскользнуло из объятий адмирала и сейчас же кокетливо убежало, не оглядываясь.
Адмирал не спешил реагировать на внезапный поворот событий. К тому времени, как он осознал произошедшее, Е Си уже выскочил за дверь.
— Какое пугливое создание…
Адмирал улыбнулся одновременно с радостью и разочарованием. Он почувствовал, как сердце его наполняется медовой сладостью, а всё его существо светится новой силой. Даже короткие его тёмно-изумрудные волосы, казалось, вдруг засияли зелёным раскалённым светом.
— Ха-ха-ха, как же волнительно видеть, как он сбегает, соблазнив меня, дурашка! — Адмирал расплылся в радостной улыбке.
* * *
Тем временем Е Си стремительно бежал к вилле, и его прекрасное лицо тоже расплылось в идиотской улыбке.
На бегу Е Си заметил, что на дороге появился странный холм, полностью преграждающий ему путь. Холм имел странную угловатую форму с острыми краями и углами. Он был похож на огромную пирамиду.
«…На обратном пути к вилле не должно быть никаких холмов. Я где-то свернул не туда?»
Озадаченный Е Си подбежал ближе.
Когда он приблизился к странной пирамиде, стало понятно, что на самом деле это огромный шатер, площадью не менее пятисот квадратных метров у его основания.
Шатер был невероятно роскошен и покрыт вышивкой из золотых и серебряных нитей, а также украшениями из жемчуга и нефрита. На вершине шатра возвышался ряд громоотводов из сочной зелёной яшмы, таких высоких, словно они пронзали облака.
Шатёр излучал холодное, зловещее свечение в лунном свете. Е Си видел только один из его углов, с того места, где стоял. Золотые цепи, приделанные к его краям, были закреплены на песчаном берегу алмазными кольями, что выглядело очень надёжно.
Е Си стоял у подножия шатра с открытым ртом.
Такая роскошная палатка могла принадлежать только самому генеральному директору! Но какого хрена он её здесь поставил?
Тем временем неподалёку появился слуга. Заметив Е Си, он вежливо поклонился и сказал:
— Молодая госпожа, молодой господин ждёт вас у восточного входа. Пожалуйста, следуйте за мной.
Сколько же входов у шатра генерального директора?
Не произнося ни слова, «молодая госпожа» Е молча последовала за служителем к восточному входу, обращенному к океану.
Высокая, стройная фигура Шэнь Сюлиня стояла на большом валуне, противостоя ветру, а море перед ним излучало переливающееся голубое сияние.
Шэнь Сюлинь повернулся к Е Си, продемонстрировав ему свой идеальный профиль, а затем мягким голосом позвал его:
— Иди сюда.
Слуги по очереди отступили. Е Си, перешагивая через мелкий гравий и гладкие твёрдые валуны, приблизился к Шэнь Сюлиню. Схватившись за протянутую руку Шэнь Сюлиня, Е Си взобрался на камень, на котором тот стоял, и посмотрел вдаль…
Клочья тёмных облаков, окутывающих луну, медленно отступали, словно разгромленная армия. Холодный лунный свет тонким слоем голубоватого инея освещал мягко колышущуюся океанскую гладь.
Вдали мутные воды океана, казалось, растворялись в черноте ночного неба. Однако, чем ближе к берегу, тем светлее и ярче они становились, а вода у их ног, будто сверкающая глазурь, излучала холодное, зловещее синее сияние. Словно складки блестящей шифоновой юбки, волны, чётко переливаясь слоями, беспрестанно накатывали друг на друга…
— Это биолюминесцентные водоросли, — объяснил Шэнь Сюлинь. Говоря это, он повернул запястье и крепко схватил Е Си за руку. Тот инстинктивно попытался высвободиться, но Шэнь Сюлинь без колебаний сжал её ещё крепче, заставив растерявшегося редактора замереть.
Держась за его руку, Шэнь Сюлинь продолжил:
— Я попросил, чтобы водоросли были выращены и посажены для тебя в этом мелководном заливе. Тебе нравится? В реальном мире такое — редкость.
— Очень красиво, мне нравится! — весело ответил Е Си. Уголки его мягких губ изогнулись, как у кошечки, он закатал штанины до колен, сбросил обувь и спустился с валуна на мелководье.
Он позволил сверкающей солёной воде омывать его лодыжки и тонкие икры. Сложив ладони чашечкой, Е Си наклонился, чтобы зачерпнуть немного морской воды, и наблюдал, как светящиеся водоросли плавают в его ладонях, словно светлячки. Тонкие ручейки вытекали из щелей между пальцами, образуя светящиеся дорожки.
Тем временем Шэнь Сюлинь холодно спросил:
— Ты только что покорил мужчину-статиста?
Грудь Е Си сжалась, когда он быстро ответил:
— Не начинай. Ты же обещал не вставать у меня на пути. На кону было 50 000 очков опыта! Давай просто пойдём домой.
Не реагируя на возражения Е Си, Шэнь Сюлинь сбросил обувь и закатал штанины. Он встал рядом с редактором на мелководье и спросил:
— Ну и что ты задумал?
— Ничего, клянусь! Он обнял меня и хотел поцеловать… — Е Си поспешно попытался продемонстрировать свою верность:
— Но я закрыл ему рот и не позволил!
— Тогда я тоже сделаю всё, что он сделал с тобой, — заявил Шэнь Сюлинь с выражением капризного ребёнка. Он обнял Е Си, затем, приподняв его подбородок, медленно поцеловал в губы.
Возможно, океан был слишком прекрасен, а атмосфера слишком романтична, но Е Си застыл, словно глиняная статуя, и даже не сопротивлялся поцелую Шэнь Сюлиня, лишь покраснев от кончиков ушей до пяток.
Через некоторое время Е Си заикаясь произнес:
— П-прекрати.
Когда поцелуй закончился, Шэнь Сюлинь нежно прижался своим лбом ко лбу Е Си и тихо спросил:
— Ну, и почему ты только что не закрыл мне рот?
Е Си покраснел, но отказался сдаваться:
— Потому что… блять, я к этому привык!
— То есть ты позволишь мне делать это с тобой и впредь? — Шэнь Сюлинь добродушно усмехнулся.
— Я-я не потеряю ни грамма плоти от поцелуев. Но тебе нельзя делать ничего другого, понятно? Не испытывай судьбу!
Покраснев до ушей, Е Си присел на корточки и лихорадочно обрызгал всё вокруг водой, пытаясь скрыть необъяснимую радость, охватившую его.
— Хорошо. Меня вполне устраивает эта маленькая поблажка.
Гендиректор присел рядом с Е Си и быстро чмокнул его в щеку, а потом
зачерпнул полную ладонь морской воды, наполненной биолюминесцентными водорослями, и подбросил её высоко в воздух. Шэнь Сюлинь хитростью попытался отвлечь Е Си, чтобы тот не отказался от своей уступки:
— Смотри, морская вода похожа на звёзды, падающие с неба!
Примечание к части
Для настроения и наглядности - https://t.me/mommy_menpo/109
Глава 36 - Я не могу разглядеть льва в созвездии Льва
Ослепительные переливающиеся капли морской воды падали с ночного неба, словно звезды.
Е Си сел на край большого валуна, обнажив голые икры. Окунув пальцы ног в море, он поднял ступнями искрящиеся брызги. Хотя его взгляд был прикован к океану, мысли его были заняты образом Шэнь Сюлиня, и сердце забилось чаще.
Воспоминания о Шэнь Сюлине нахлынули на него, в то время как флешбэки то появлялись, то исчезали из его сознания: отчужденное, красивое лицо Шэнь Сюлиня, когда тот произносил речь перед своими сотрудниками в строгом деловом костюме; их взгляды на мгновение встретились, когда они прошли мимо друг друга в коридоре; Шэнь Сюлинь нервно прочистил горло, когда они остались одни в его кабинете; Шэнь Сюлинь поставил лайк всем его мотивационным постам в Wechat; и как он всегда случайно встречался взглядом с Е Си в толпе…
— Чему ты улыбаешься? — спросил Шэнь Сюлинь, садясь рядом с Е Си.
— О? Я что, улыбался? — Е Си протянул руку и коснулся своего лица, прежде чем понял, что уже бог знает сколько времени действительно ухмыляется, как идиот.
Тихо покачав головой, Шэнь Сюлинь искоса взглянул на Е Си, а затем протянул руку к небу. Обведя контур какого-то невидимого предмета, он кончиком пальца соединил ряд мерцающих звёзд. Он спросил:
— Видишь вон там Большую Медведицу?
С серьезным выражением лица Е Си проследил взглядом за пальцем Шэнь Сюлиня и ответил:
— Вижу… Я даже не помню, когда в последний раз видел столько звезд.
— Я тоже, — подхватил Шэнь Сюлинь. Однако, с привычной фамильярностью он указал пальцем в другую сторону и продолжил:
— К югу от Большой Медведицы можно увидеть созвездие Льва, голова которого обращена на запад, а хвост — на восток. Самая яркая звезда в созвездии называется Сюаньюань XIV.
При упоминании имени «Сюаньюань» генеральный директор сразу же вспомнил того надоедливого гастроэнтеролога, которого недавно соблазнил Е Си.
Как выяснилось, все «выдающиеся достижения» Е Си были тщательно зафиксированы в мысленном блокноте гендиректора, в котором уже были тщательно задокументированы обиды, накопившиеся за как минимум десять лет, еще до того, как они стали парой.
Е Си честно ответил:
— Я не могу разглядеть льва в созвездии Льва, ха-ха.
— А как насчёт созвездия Рака на западе? — Шэнь Сюлинь обвёл пальцем чистые, морозно-белые звёзды. Он продолжил урок голосом, звучавшим так же чисто и холодно, как звёздный свет:
— Видишь небольшое скопление света там, где созвездие Рака? Это скопление Улей.
— Ух ты… — воскликнул Е Си. — Господин генеральный директор так много знает! Ты просто потрясающий!
Подобно главному герою подростковой драмы, где такие навыки, как умение определять созвездия, являются обязательными, генеральный директор компетентно выполнил свою роль.
Шэнь Сюлинь вдруг отмахнулся от этой затеи, и честно ответил:
— Я специально читал о том, как определить созвездия на ночном небе.
— На кой чёрт тебе это понадобилось?
Как только редактор заговорил, его сейчас же охватило зловещее предчувствие, что позже из-за этого вопроса у него будут проблемы, поэтому он быстро замолчал.
Шэнь Сюлинь бросил на него ледяной взгляд и ответил:
— Я сделал это ради тебя.
С печальным выражением лица Шэнь Сюлинь продолжил:
— Я хотел показать тебе звёзды во время летнего тимбилдингового лагеря компании в начале этого года, поэтому за неделю до мероприятия я прочитал много полезной информации. И я долго тренировался, чтобы убедиться, что смогу действительно показать их.
Говоря это, Шэнь Сюлинь устремил взгляд на россыпи звёзд, висящих в ночном небе, и в их свете его глаза ярко сверкали. Е Си смотрел на него с изумлением и чувством вины, а также с необъяснимым намёком на радость. Сердце его затрепетало, отчего в груди заколотилось.
— Чтобы гарантировать успех, я попросил отдел логистики оставить одну из палаток и не предоставлять тебе место для проживания.
На лице Шэнь Сюлиня появилось лукавое выражение, когда он сказал:
— Тогда я планировал «неохотно» разделить с тобой свою палатку.
Е Си с болью наблюдал за коварным генеральным директором.
Шэнь Сюлинь горько проворчал:
— Но в тот день ты сказался больным.
Затем гендиректор для пущего эффекта выпустил молнию.
Е Си представил себе сцену, в которой глава компании наблюдает за звёздами в одиночестве, с какой-нибудь удалённой горы. Хотя ему было стыдно, он нашёл это невероятно смешным и быстро ответил:
— В тот день мне было очень плохо, у меня был острый гастрит, у меня даже есть справка из больницы и всё такое…
С угрожающим блеском в глазах Шэнь Сюлинь спросил деловым тоном:
— Ты нарочно это подстроил, да?
Е Си на мгновение замолчал, а затем со смущенным видом сухо рассмеялся.
Шэнь Сюлинь пронзительно посмотрел на него.
— Ладно! Ладно! Признаюсь! — Е Си поднял руки в знак капитуляции. — Я съел целых пять фунтов восхитительных острых раков за день до тимбилдинга. У меня болит живот, когда я ем слишком много острых раков так что…
— Я ЗНАЛ ЭТО!!! — Шэнь Сюлинь делал паузу после каждого слова, а затем выпустил еще пять молний подряд.
«Поэтому никогда не следует давать генеральному директору обещаний, которые вы не сможете выполнить, в противном случае вас могут поразить небесные громы каждую минуту дня.»
— Мне правда жаль, понятно? Я просто хотел остаться дома и поработать над своим рейтингом. — Е Си сознательно вжился в роль «сомнительного парня, который без причины пропустил свидание» и взмолился:
— Не злись, я же ни с кем другим не ходил на свидание. Я просто сидел дома и несколько дней играл в видеоигры.
Шэнь Сюлинь хмыкнул с каменным лицом, но втайне был доволен.
Е Си легонько толкнул Шэнь Сюлиня своей ногой по голени и продолжил неловко успокаивать:
— Я не знал, что ты так много вложил в то мероприятие, иначе бы обязательно пришёл, даже если бы это означало, что я больше никогда не буду участвовать в рейтинге! Не злись, хорошо?
— Хм, я больше не злюсь, — Шэнь Сюлинь ткнул пальцем в нос Е Си. Е Си вздрогнул. Затем, желая понять, злится ли Шэнь Сюлинь до сих пор, редактор опустил голову и, как ему казалось, из-под невидимого угла, украдкой наблюдал за его лицом краем глаза.
Видя смущенный взгляд Е Си, Шэнь Сюлинь усмехнулся и решил ковать железо, пока горячо:
— Когда мы вернемся в реальный мир, давай пойдем на пляж и посмотрим на звезды по-настоящему?
Выглядя крайне обеспокоенным, Е Си потер ухо и почесал нос, затем бесцельно осмотрелся и ответил тихим голосом:
— Э-э, хм…
— Но звёзды и море в реальном мире могут быть не такими красивыми. — Видя, что Е Си готов взорваться на месте, Шэнь Сюлинь спокойно сменил тему:
— Будет больше грязи и больше людей.
— Мы можем выбрать день, когда индекс смога будет низким… — Е Си сглотнул слюну и ответил с тоской на лице:
— Мы даже можем устроить барбекю на пляже, звучит заманчиво.
«Еда из реального мира всегда звучит заманчиво.»
Шэнь Сюлинь ласково взъерошил волосы Е Си, а затем торжественно подтвердил:
— Это будет свидание.
Понаблюдав за мерцанием звезд над сияющим морем, они завершили вечер, отдохнув под величественным золотым шатром, похожим на пирамиду, на открытом воздухе, полностью разрешив все недовольства, которые только могли возникнуть у генерального директора ранее.
* * *
На следующий день редактор переключил свое внимание на принца.
Он больше не осмеливался навещать адмирала. Когда Е Си навестил его утром, адмирал так жаждал признаться в любви после бессонной ночи, что загнал Е Си в угол. Он не только заставил несчастного редактора вытерпеть тридцать минут сентиментальных разговоров, но и чуть не поцеловал его. Так что господину Е-мудаку пришлось бежать во второй раз и заменить поставщика еды принца с адмирала на грабителя.
К счастью, принц не был капризным ребенком и ел всё.
Когда тем вечером дневной свет сменился сумерками, Е Си посетил мелководную бухту, в которой росли биолюминесцентные водоросли, которые Шэнь Сюлинь показывал ему накануне.
Гигантский шатер уже был разобран, но Е Си обнаружил, что водоросли живы и здоровы. Несмотря на то, что они светились не так ярко, как прошлой ночью, они всё равно выглядели невероятно впечатляюще.
Итак, Е Си — беспринципный негодяй, привёл принца на пляж.
По рассуждению Е Си, чтобы покорить того, кто никогда как следует не видел этот мир, лучше всего привести его в самое прекрасное место из возможных… Одна только мысль об этом уже вызывает эмоции, не правда ли?! К тому же, по личному опыту редактора, вчерашняя сцена была невероятно романтичной и отлично сокращала расстояние между влюблёнными.
«Звёздное небо и сияющее море были так прекрасны, что я почти не смог сдержаться прошлой ночью, И… Нет, нет, нет! Ничего не случилось, понятно?»
Е Си держал принца за руку, пока они шли по пляжу, но его мысли были полностью заняты воспоминаниями о Шэнь Сюлине, который вчера вечером сидел рядом с ним плечом к плечу на валуне.
Леденящий лунный свет падал на великолепную старинную корону, украшавшую голову принца. В центре короны изумруд размером с голубиное яйцо излучал трепещущее зелёное сияние, почти ослепительное.
— Не застанет ли нас здесь хозяин этого острова? — С тревогой спросил принц.
— Нет, всё будет хорошо. Я проверил, нет ли здесь охраны, прежде чем мы пришли, — уверенно ответил Е Си. Он осторожно подвёл принца к валуну, на котором вчера стоял вместе с Шэнь Сюлинем. Затем, потянув его за повязку, он озорно воскликнул:
— Я сейчас сосчитаю до трёх и устрою тебе сюрприз. Раз, два, три… смотри!
Принц был полон ожиданий. Как только с него сняли повязку, он открыл свои прекрасные сапфировые глаза и взглянул на океан. Пока он держал руку своего Избранного, его Золотое Зрение утрачивало свою силу. Впервые в жизни принц увидел океан, — не просто мимолетный проблеск океана на фотографиях, которые тут же превращались в золотую фольгу, а настоящий, настоящий океан.
Прилив ревел перед ним, словно дыхание великана; освежающий бриз с запахом соли; волны, разбивающиеся о берег; и волшебная морская вода, светящаяся под его ногами, — всё это поистине и неоспоримо слилось воедино.
Наблюдая за происходящим перед ним, принц медленно открыл рот, но не произнес ни слова.
— Тебе нравится? — нетерпеливо спросил Е Си.
— Да, очень. Прекрасно, спасибо…
Голос принца дрожал от волнения. Крупные сверкающие слёзы падали из его глаз, увлажняя его прекрасное, божественное лицо. Его ослепительные волосы плясали на морском бризе, словно золотые волны, поднимающиеся и опадающие на ветру. Зрелище было настолько захватывающим, что даже человек с каменным сердцем был бы тронут слезами принца.
Но, к сожалению, Е Си думал только о генеральном директоре.
— Смотри, вон там Лев, — Е Си указал на далекий горизонт, подражая Шэнь Сюлиню из прошлой ночи:
— Самая яркая звезда в созвездии Льва называется Сюаньюань XIV…
Покорить мужчин-статистов, используя те же приемы, которые генеральный директор использовал на нём самом, было действительно очень хитро.
Глава 37 - Жуткая тишина перед бурей
Е Си повторил принцу урок астрономии, который Шэнь Сюлинь дал ему вчера вечером, и успешно получил «взгляд обожания и восхищения» x10.
— Ваши познания поистине впечатляют, — горячо восхвалял его принц. — Не менее впечатляют, чем ваше ангельское лицо и чистое, сияющее сердце!
Е Си прочистил горло, а затем ответил с фальшивой скромностью:
— Вы мне льстите, Ваше Высочество. Это всего лишь кое-что, прочитанное как-то раз в книге, вот и всё. Обычно я трачу на чтение около восьми часов в день…
«Огромное количество веб-романов BL!»
Принц, уже глубоко увлечённый Е Си, тут же представил себе прекрасный образ высокоинтеллектуального и утончённого юноши, сидящего под цветущей глицинией, полностью сосредоточившись на большом астрономическом фолианте в своих руках.
В его воображении даже промелькнули такие детали, как танцующие лепестки, озорно падающие на страницы книги, и то, как прекрасный юноша своими тонкими пальцами нежно отбрасывал их один за другим… Принц был неудержимо тронут этой сценой и с нежностью воскликнул:
— Должно быть, это было прекрасное зрелище!
Хотя Е Си понятия не имел, что увидел принц в своей голове, он улыбнулся и кивнул в молчаливом одобрении, выглядя при этом весьма подозрительно.
Тем временем вдалеке послышался смутный раскат грома, но Е Си не обратил на него никакого внимания.
— Не могли бы вы рассказать мне больше о себе? — Привязанность в глазах принца нарастала, как прилив, когда он взял руку Е Си в свои:
— Я хотел бы узнать получше своего Избранного, хоть что-то.
Е Си задумался, а затем ответил:
— Хм, в свободное время я люблю встречаться с друзьями и играть в какую-нибудь настольную игру…
«В этом предложении нет ничего неправильного, ведь компьютеры ставят на столы, не так ли?»
Принц завороженно смотрел на весьма обманчивое лицо Е Си, мгновенно вызвав в своём воображении картину: группа нарядных, изящных знатных юношей играет в карты, смеётся, разговаривает и веселится в роскошной обстановке. Это было поистине восхитительное зрелище. Зачарованный этим мысленным образом, принц воскликнул:
— О! Я вижу это в своём воображении.
Е Си вспомнил, как он выглядел, когда играл в видеоигры, и бросил мрачный взгляд на глупого принца.
Маленький Е Си, с острой палочкой тофу, торчащей изо рта, чешет ноги, играя в видеоигры:
— Я бросаю тебе вызов на битву! Проигравший должен назвать победителя «папой!»
Маленький Е Си разбивает клавиатуру, проиграв несколько игр подряд:
— Эй, грёбаный неудачник, который изо всех сил старался, чтобы нас всех убили, ты уже сделал свою домашку?!
Однако, принц был настолько поглощен собственными фантазиями, что не хотел и не мог от них освободиться.
Возможно, это было связано с его неспособностью видеть, но у принца действительно было сильное воображение!
Е Си продолжил рассказывать интересные факты из своей жизни:
— А ещё мне нравится путешествовать. Во время моей последней поездки я посетил заснеженную гору…
Принц сразу же представил себе, как Е Си взбирается на гору, покрытую белым, сверкающим снегом, под защитой многочисленной свиты слуг и телохранителей.
Он представил себе, как ясный, холодный блеск снега отражается на лице Е Си, а его пушистая шуба мягко колышется на зимнем ветру. Черные волосы Е Си до плеч, словно тонкое эбеновое дерево, контрастируют с чистым белым снегом вокруг; и, словно лепестки кувшинки, торчащие из поверхности пруда, милый носик пуговкой и пухлые щечки юноши слегка краснеют от холода, вызывая искреннюю радость у всех, кто смотрит на него…
Принц с нежной любовью поглядел на бодрого юношу перед собой и сказал сентиментальным голосом:
— Ты, должно быть, выглядел великолепно у подножия заснеженной горы!
Е Си бесстыдно улыбнулся:
— Разумеется!
На самом деле, поездка на заснеженную гору была, пожалуй, самым неприятным приключением в жизни редактора. Он катался на велосипеде с университетскими друзьями. Его лицо так загорело, что почти почернело, и только круги под глазами, прикрытыми солнцезащитными очками, оставались бледными, — редактор выглядел, словно панда на негативном снимке.
Прибыв к подножию заснеженной горы, Е Си несколько дней не брился и не умывался. Для удобства он носил короткую стрижку, а в сочетании с неувядаемой идиотской улыбкой на лице это изрядно напугало бы принца, голова которого была полна романтических фантазий, до такой степени, что он, вероятно, больше никогда не захотел бы открывать глаза.
Они стояли на валуне, держась за руки, под лунным и звёздным светом, пока Е Си рассказывал множество историй из своей жизни. Но, чтобы не выдать свою настоящую личность, Е Си намеренно делал истории двусмысленными, предоставляя принцу самому додумывать детали.
Фантазии принца были основаны на его собственном опыте жизни в этом мире. Поскольку он вырос в королевском дворце и редко выходил на улицу из-за вынужденной слепоты, он понятия не имел, как живут простолюдины. Поэтому сцены из его головы естественным образом были наполнены роскошью и романтикой, и он успешно превратил обычного идиота в идеального любовника — изящного, благородного, безупречного и чистого…
Во время разговора редактора с принцем время от времени появлялись молнии. Однако, поскольку статист ещё не был побеждён, Е Си решил, что у Шэнь Сюлиня нет причин для беспокойства, и счёл это естественным погодным явлением.
Раскаты грома перед грозой — это совершенно нормально. Хотя гендиректор может иногда метать молнии, когда злится, сам по себе гром не обязательно означает, что это он злится в данный момент!
Чувствуя, что время уходит, и опасаясь, что у него возникнут проблемы с Шэнь Сюлинем, если он вернётся домой слишком поздно, Е Си с жалостливым выражением лица объяснил принцу:
— Мне пора домой. Если я вернусь слишком поздно, не знаю, какие извращения со мной сотворит мой страшный жених.
Принц нахмурил брови с праведным негодованием:
— Потерпи ещё немного. Как только прибудут мои Золотые Стражи, я спасу тебя из этого ада!
Е Си поспешно согласился своим слабым, высоким голоском.
Сердце принца тут же растаяло. Он покраснел, глядя в глаза Е Си, и тихо проговорил:
— Хотел бы я видеть такую красоту каждый день!
Редактор пообещал:
— Пока я с тобой, так и будет. Однако, светящиеся водоросли не всегда в сезон…
— Нет, — улыбнулся принц и покачал головой. — Я имел в виду твою улыбку.
«Неужели он собирается признаться мне в любви?»
Настроение Е Си поднялось. Он ласково подбодрил принца:
— Тогда я буду улыбаться тебе каждый день!
Сначала колебавшийся, принц почувствовал прилив храбрости от слов Е Си. И с этим самым приливом принц внезапно опустился на одно колено с громким стуком и произнес:
— Я знаю, что в глазах благовоспитанного джентльмена мои поступки дерзки и непростительны, но я больше не могу сдерживать чувства в своём сердце… Не сопроводишь ли ты меня, моя Судьба, обратно в моё королевство в качестве моей принцессы?
Как только он закончил говорить, прозвучало объявление об успешном завоевании статиста. Поскольку принца было не так уж сложно завоевать, Е Си на этот раз получил всего 20 000 очков опыта.
«Дело есть дело, каким бы маленьким оно ни было!» — утешал себя Е Си. С заранее предопределёнными уловками, в которых были замешаны судьба и предназначение, этому завоеванию не нашлось никакого серьёзного препятствия.
Однако, странным было то, что после оповещения системы не раздалось раскатистого грома от Шэнь Сюлиня.
Е Си не привык к тишине в такие моменты и на мгновение страшно удивился.
«Почему он не сказал ни слова, когда я покорил мужчину-статиста? Неужели генеральный директор меня больше не любит?!»
— Ты будешь моей принцессой? — с тревогой спросил принц. Видя молчание Е Си, он тоже ужасно заволновался.
Хотя Е Си уже получил очки опыта принца, он не хотел, чтобы тот создал какие-либо проблемы, получив отказ, поэтому ему оставалось только подыграть:
— Да, прости, я просто удивился.
— Клянусь Богами, что буду любить тебя всей душой!
С почти благоговейным взглядом принц запечатлел легкий поцелуй на кончиках пальцев Е Си.
* * *
Десять минут спустя Е Си притащил принца обратно в его коттедж.
Принц был настоящим джентльменом. Несмотря на то, что он подтвердил их отношения как пары, он не требовал от Е Си поцелуев или интима, а лишь сдержанно признавался в любви. С ним было совсем несложно общаться!
Устроив дело, Е Си вернулся в поместье Шэнь Сюлиня, испытывая довольно противоречивые чувства.
Шэнь Сюлинь сегодня не стал преграждать ему путь домой и не стал ждать у входа. Прерывистый гром, доносившийся ранее, прекратился. Яркое сияние звёзд не позволяло увидеть на небе ни облачка.
Когда Е Си вошел на виллу, он не увидел ни тени слуг или телохранителей и пришел в волнение от этой необычной атмосферы.
— Что происходит?.. — пробормотал редактор, направляясь к спальне Шэнь Сюлиня.
«Блин, тишина такая жуткая. Лучше бы генеральный директор устроил конец света…»
Когда Е Си прибыл в спальню Шэнь Сюлиня, он приоткрыл дверь и заглянул внутрь.
В дальнем углу Шэнь Сюлинь тихо сидел на краю кровати. Его фигура казалась крошечной на фоне огромной мебели. Е Си показалось, что тот посмотрел на него снизу вверх, но, поскольку Шэнь Сюлинь был так далеко, Е Си не мог быть уверен в том, что именно увидел.
Поэтому он вошёл в спальню, закрыл за собой дверь и подошёл к Шэнь Сюлиню, приветствуя его нарочито небрежным тоном:
— Привет… добрый вечер… господин генеральный директор…
Он хотел сделать вид, что ничего не произошло, но его игра по-прежнему была ужасной.
Шэнь Сюлинь смотрел на Е Си с бесстрастным выражением лица, пока у того не побежали мурашки. На мгновение они встретились взглядами и молчали, но затем Е Си быстро сдался под напором ледяной атмосферы, созданной директором.
— …Пойду умоюсь перед сном, — сухо рассмеялся редактор. Он хотел развернуться и бежать, но прежде чем он успел сделать шаг, Шэнь Сюлинь крепко схватил его за запястье и дернул назад, бросив его к себе на колени. Почувствовав неладное, Е Си хотел встать, но его крепко обхватили за талию две сильные руки.
Шэнь Сюлинь укусил Е Си за мочку уха, но это не было ни нежностью, ни болью.
Гендиректор проговорил тихим, соблазнительным голосом, но эффект его слов был подобен раскату грома:
— Ты привел того статиста туда, куда я вчера водил тебя на свидание?
Е Си вздрогнул от страха. Он отчаянно пытался разжать объятия Шэнь Сюлиня, одновременно объясняя слабым голосом:
— Э-э… это всё ради очков опыта…
Шэнь Сюлинь ослабил одну руку и снова крепко обнял Е Си, удерживая его на коленях. Глубокие багровые глаза Шэнь Сюлиня потемнели:
— Звёзды, которые я показывал тебе вчера, ты сегодня показал их кому-то другому?
— Прости меня!
Сердце Е Си забилось как барабан, он быстро извинился, а затем возразил:
— Н-но мужчины-статисты не настоящие, неужели ты не считаешь, что я просто хожу тут и от скуки показываю звёзды воздуху…?
«Мне кажется, или генеральный директор вот-вот превратится в злодея?!»
Шэнь Сюлинь не ответил, а продолжил угрожающий допрос:
— Ты сказал, что ранее нашёл только одного статиста на берегу?!
Е Си был вынужден признаться еще в трети правды:
— Этого я нашел только сегодня утром!
Шэнь Сюлинь усмехнулся:
— О? И тебе потребовалось всего полдня, чтобы его покорить?
— Э-э, а как ты узнал, что я его туда отвел? — дрожащим голосом спросил Е Си, пытаясь сменить тему.
Шэнь Сюлинь лениво ответил:
— Потому что я тоже там был, чуть позже тебя. Пошёл прогуляться, выпустить пар…
Но в итоге он выдал еще больше пара…
— Мне хочется трахать тебя до тех пор, пока ты не начнёшь кричать, маленький ублюдок.
Шэнь Сюлинь нежно лизнул внешний край уха Е Си и прошептал злым голосом:
— Я хочу, чтобы ты был подо мной, плакал и умолял…
Лицо Е Си вспыхнуло ярким румянцем. Он прошептал:
— Можно мне сразу перейти к рыданиям и мольбам?
Шэнь Сюлинь не понял и внимательнее посмотрел на него. Е Си в ответ моргнул большими глазами:
-… И пропустить ту часть, где ты меня трахаешь.
Шэнь Сюлинь сделал медленный, глубокий вдох, как будто изо всех сил пытался взять себя в руки.
И Е Си взмолился без колебаний:
— О, могучий господин Хуанфу, пожалуйста, не убивай меня! Умоляю тебя! Ты все еще злишься?
— Да, — Шэнь Сюлинь крепче обнял Е Си. — Ты сказал ему, что если вернёшься домой слишком поздно, то не представляешь, какие извращенные вещи сделает с тобой твой страшный жених…
Черт! Холодный пот лился по лбу Е Си, когда он неуклюже объяснил:
— Я просто притворился девицей в беде, чтобы он почувствовал, что готов меня защитить, а потом я смог бы стянуть с него очки опыта. Ты мне совсем не страшен, правда…
— Оставь свои оправдания себе, — грубо перебил его Шэнь Сюлинь. — Потому что мне действительно хочется прямо сейчас заняться с тобой чем-нибудь извращенным.
Глава 38 - Да начнётся бойня! (немного 18+)
Мир Е Си перевернулся, когда он оказался под тяжестью тела Шэнь Сюлиня, не в силах сопротивляться. Редактор едва не задохнулся, но ртом Шэнь Сюлиня он вернул себе воздух.
Эротические влажные звуки от движений их переплетённых языков решительно пытались заполнить собою комнату, но, к сожалению, не могли долететь даже до края бесконечной кровати и скоро беспомощно затихали где-то вдали. С неожиданно чувственными стонами редактор попытался отвернуться, но был тут же наказан укусом кончика языка. Е Си бросил на Шэнь Сюлиня сердитый взгляд, горящий праведным увещеванием, но в ответ получил ещё более страстные поцелуи.
- Подожди, подожди, подожди, что-то не так... - Е Си удалось выдавить из себя несколько слов между поцелуями.
- Хмм? - Шэнь Сюлинь издал равнодушный стон.
Е Си внезапно задумался:
- Почему ты не выпустил ни одной молнии, ни одного грома, вообще ничего, когда я завершил завоевание этого статиста?
"На самом деле, я подозреваю, что генеральный директор просто притворяется разгневанным!"
В глазах Шэнь Сюлиня на мгновение мелькнул хитрый огонёк, но тут же исчез. Маленький идиот его совершенно не заметил, видя лишь леденящее молчание гендиректора.
- Потому что ты окончательно разбил мне сердце, — трагически ответил Шэнь Сюлинь, но его глаза, казалось, сдерживали улыбку. Затем он быстро взял свои эмоции под контроль, чтобы не проговориться перед Е Си.
"На этот раз я действительно обидел генерального директора! Я такой отвратительный манипулятор и определённо заслуживаю наказания!"
Е Си смущённо избегал взгляда Шэнь Сюлиня, но затем его охватило необъяснимое чувство ожидания чего-то чертовски захватывающего, в котором, впрочем, он не признался даже себе. Поэтому он перестал сопротивляться и осторожно спросил:
- Э... Что ты собираешься со мной сделать?
- А как ты думаешь? - Шэнь Сюлинь ловко стащил с редактора штаны. Возможно, его ответ прозвучал довольно уверенно, но на самом деле он просто проверял Е Си.
Е Си догадывался, что в постели они вместе могут делать довольно ограниченное количество вещей, поэтому не стал допрашивать Шэнь Сюлиня слишком упорно.
С жалкой гримасой редактор начал торговаться с генеральным директором:
- Слушай... А мы не можем сделать это как-нибудь без участия этой твоей электрической штуки размером с таксу?.. Представь, что случится, если я вдруг расплачусь в процессе?..
Шэнь Сюлинь чуть не рассмеялся от жалостливого взгляда Е Си. Он выпрямился и принял серьёзное выражение лица, чтобы скрыть сдержанный смех. Проявив великодушие, он ответил:
- Хорошо. А теперь ложись и не двигайся.
Е Си крепко зажмурился. Он лежал неподвижно на кровати, скрестив руки на груди, словно труп. Его лицо залила краска, а ресницы нервно дрожали.
С него срывали одежду слой за слоем. Прохладный воздух спальни и обжигающий жар Шэнь Сюлиня одновременно окутали Е Си. Кажется, совершенно забыв обо всём на свете, Шэнь Сюлинь нежно и бережно покрывал легкими поцелуями глаза, лоб и лицо Е Си.
Лепестки роз вырывались из волос Е Си наперегонки друг с другом и, вопреки законам физики, плясали в неподвижном воздухе. Под действием предустановленных настроек системы лепестки плавно взмывали вверх, а затем медленно опускались обратно, очень красиво рассыпаясь по подушкам.
Опираясь на одну руку, Шэнь Сюлинь другой рукой схватил горсть лепестков, поднёс их к лицу Е Си и рассыпал, словно моросящий дождь.
Гендиректор изогнул бровь и недвусмысленно спросил:
- Если я правильно помню, в профиле твоего персонажа указано, что лепестки роз появляются только когда ты счастлив. Ты всё ещё отказываешься признаться мне в любви?
Е Си облизал губы и решил сопротивляться до конца. Он соврал:
- Может, у меня нервный срыв?
- Возможно, — хмыкнул Шэнь Сюлинь, наклоняясь, а затем тихо ответил:
- Тогда позволь мне вылечить тебя от этого.
Е Си тяжело дышал, впиваясь пальцами в простыни. Его плоская грудь быстро поднималась и опускалась, икры напрягались на талии Шэнь Сюлиня, и даже пальцы ног поджимались...
Гендиректор, мысленно потирая коварные ладошки, планировал сегодня использовать все свои хитрости, но Е Си сдался почти мгновенно. Радужная жидкость, похожая на фруктовый сок, брызнула на великолепный пресс генерального директора. Зрелище было до смешного нелепым.
Губы Шэнь Сюлиня изогнулись в лукавой усмешке, когда он вытер жидкость пальцем, а затем медленно слизнул ее кончиком языка:
- Неплохо.
- Ааааа!!! Прекрати уже тащить в рот всё подряд!!! - взвыл Е Си от смущения, отчаянно желая вырыть дыру в кровати, чтобы провалиться в неё.
Шэнь Сюлинь разжал руки, которыми Е Си закрывал своё лицо, и, устроив их в нужном положении и в нужном месте, потребовал:
- Моя очередь!
Е Си, держась за член Шэнь Сюлиня, смотрел на него, разинув рот. Он был настолько ошеломлён происходящим, что его разум полностью опустел, и глупо улыбающийся редактор в этот момент стал похож на хомяка, которому внезапно дали огромную семечку подсолнуха.
С видом прирождённого управленца Шэнь Сюлинь скомандовал:
- Господин Е, приступайте!
Е Си машинально ответил:
- Да, господин генеральный директор, сию минуту.
Затем он начал двигаться.
* * *
Прошло полчаса, но от Шэнь Сюлиня всё ещё не поступало никаких радостных известий...
Е Си поморщился, заставляя себя продолжать. Он уже четыре раза менял руки, и его анемичный организм, полученный им в этом мире, обещал вот-вот грохнуться в обморок от истощения. Е Си с тревогой спросил:
- Т-ты что-нибудь чувствуешь?
Почему он ещё не кончил?! Что не так с этой таксой?!
Шэнь Сюлинь откинулся на мягкий холмик, образованный подушкой и одеялом. С томным выражением лица, полуприкрыв глубокие, прекрасные глаза, он откровенно наслаждался происходящим. Тонкий слой пота выступил на его упругой, гладкой коже.
Неторопливо и с большим чувством гендиректор провел рукой по выбившимся волосам редактора и заботливо заправил их за ухо.
В конце концов, Шэнь Сюлинь ответил глубоким, чуть хрипловатым голосом:
- Что?.. Очень. Продолжай.
В комнате повисла неловкая тишина, поэтому Е Си начал искать темы для разговора. Он спросил:
- Твоя сперма - это постоянный или переменный ток?.. Сколько ватт? И сколько ампер?
Шэнь Сюлинь изогнул губы в многообещающей улыбке и поддразнил:
- Скоро узнаешь.
Е Си забеспокоился:
- Не убьет ли это меня, а?
- Нет, - протянул Шэнь Сюлинь, - но это заставит тебя почувствовать себя потрясающе.
"Чёрт! Я так расстроил генерального директора, что с горя он превратился в настоящего извращенца!"
После некоторых дальнейших усилий Е Си наконец помог Шэнь Сюлиню выработать электричество с помощью своего проводника. Однако он был слишком увлечён вопросами физики, чтобы уклониться, поэтому...
- Аааах!!! Почему ты меня заранее не предупредил?! У меня всё лицо онемело от твоего электрошока!
Схватив одеяло с кровати, Е Си вытер лицо тыльной стороной ладони и отчаянно бросился на другую сторону кровати, а затем рухнул на матрас и растянулся на нём.
Кровать молодого господина Хуанфу, похоже, была чуть больше, чем у молодого господина Мужуна. Гендиректор сидел на краю кровати и понятия не имел, куда подевался Е Си. Поэтому, даже зная, что его жена где-то спит с ним на одной кровати, Шэнь Сюлинь чувствовал себя нелепо, потому что вообще не мог её найти.
Покачав головой, Шэнь Сюлинь усмехнулся и крикнул:
- Е Си, вернись!
"Я что, сошёл с ума? Что на меня нашло, что я всё это вытворил с генеральным директором? Аааах!!! ...И почему мне было так хорошо?!"
С пылающим безумием в голове Е Си притворился мёртвым в самом дальнем от Шэнь Сюлиня углу кровати. Не желая отвечать, редактор растянулся на кровати как можно ровнее и натянул на себя одеяло цвета простыни. Он был отлично замаскирован.
Таким образом, в течение всего вечера генеральный директор так и не смог найти на своей кровати своего же непредсказуемого редактора.
Однако, на следующее утро Е Си проснулся и обнаружил, что тиранические системные настройки насильно переместили его обратно в центр большой кровати, и там он снова успешно встретился с генеральным директором, который каждый день подвергался воздействию тех же сил.
К счастью, Шэнь Сюлинь всё ещё спал.
Генеральный директор был настолько взволнован возможностью сделать с Е Си все те непристойные вещи, о которых до этого он только мечтал, что не уснул до поздней ночи.
Е Си тайком высвободился из рук Шэнь Сюлиня и сразу обнаружил письма с предупреждениями и розы, лежащие по обе стороны подушки, как его, так и Шэнь Сюлиня.
«Сегодня в 10 утра я приду за вертолётом молодого господина Хуанфу и его невестой. Искренне ваш, Тоба, взломщик».
Это было письмо, адресованное Шэнь Сюлиню.
«Сегодня в 10 утра я приду за молодым господином Мужуном. Искренне Ваш, Тоба, взломщик».
Это было письмо, адресованное Е Си.
Редактор в оцепенении смотрел на два предупредительных письма в своей руке.
У этого грабителя определенно обсессивно-компульсивное расстройство!
Он почувствовал некоторое беспокойство, так как было уже восемь часов утра. Оставалось меньше двух часов до того, как грабитель придет, чтобы похитить его, а Е Си еще не удалось его одолеть.
Поскольку моральные принципы и мозговые контуры грабителя были явно испорчены, он отличался от мужчин-статистов, которых привлекали робкие белые кролики. Очаровательная идиотская игра Е Си, возможно, и сработала великолепно перед другими статистами, но на грабителя она совершенно не подействовала. Из-за отсутствия эмпатии тот совершенно не тянулся к милому, очаровательному типу. Он был злобным до мозга костей, думая только о воровстве, и, казалось, получал удовольствие от чужого гнева и страданий.
Этого статиста так сложно понять! Разозлённый Е Си скомкал два письма с предупреждением и молча слез с кровати Шэнь Сюлиня. Он торопился, выполняя свои утренние дела, чтобы предпринять последнюю отчаянную попытку пообщаться с грабителем и покорить его до десяти утра.
Поскольку основное задание предполагало, что Е Си должен прожить на острове семь дней и семь ночей, он не мог просто уйти со взломщиком и, не торопясь, соблазнять его где-нибудь в другом месте.
Сорок минут спустя редактор выбежал из главного входа виллы и поспешно бросился к коттеджу грабителя.
Свернув за угол с песчаной тропы, проложенной между рядами кокосовых пальм и цветущих кустарников, Е Си мельком взглянул на океан, но с ужасом увидел два величественных флота, плывущих к острову. С одной стороны плыл военный флот, окрашенный в зелёный цвет, а с другой, сверкая под ярким утренним солнцем, - королевский флот, словно покрытый золотом. Обе группы приближались к острову на рекордной скорости...
- Чёрт!
Е Си глубоко вздохнул, и на его лбу выступили крупные капли пота.
"В этот самый момент одновременно прибывают спасательная группа адмирала и Золотая гвардия принца! Система пытается меня убить?!"
- Не бойся, мой флот прибыл.
Рядом с Е Си, словно ему и так было мало, раздался глубокий, соблазнительный голос. Не дав ему времени возразить, из-за спины редактора вытянулась рука и крепко обняла его. Тот поморщился, поднял голову и встретился взглядом с прекрасными глазами адмирала.
Возможно, из-за недавнего полнолуния тот все еще находился под влиянием морского чудовища, и в его глазах все еще можно было увидеть дикую жестокость.
- Он что, следил за тобой? Вчера весь день тебя не видел, это меня просто сводит с ума...
Словно измученный жаждой путник в пустыне, наткнувшийся на чистый источник в оазисе, адмирал прижался кончиком носа к шее Е Си и глубоко вздохнул. Когда он снова поднял голову, его взгляд заметно прояснился.
Е Си был настолько расстроен, что его глаза бесцельно бегали, пока он отчаянно искал выход из своего затруднительного положения:
- Вчера молодой господин Хуанфу поместил меня под домашний арест...
Сердце адмирала сжалось от боли. Не раздумывая, он подхватил Е Си на руки и быстрым шагом бросился к своему флоту.
Глава 39 - Опасная красавица, которая приводит империи к падению!
Мощные руки адмирала обнимали тело Е Си, словно стальные скобы, не давая ему возможности вырваться. Редактор беспокойно извивался в его объятиях, но получал в ответ лишь бесконечно-нежный взгляд.
- Сейчас не время смущаться, милая, — адмирал весело изогнул губы и залюбовался румяными щёчками человека, которого он надёжно обнимал и упорно тащил к берегу.
Е Си был так расстроен, что ему хотелось плакать.
"Это так раздражает! Чёрт! Разве ты не видишь, что я весь на нервах?!"
Тем временем военный флот и золотой флот одновременно приблизились к берегу.
Адмирал с недоумением смотрел на золотой флот. Он пробормотал про себя:
- Это же эскортный корабль Людовика X, зачем ему здесь быть...?
Тайна была быстро разгадана: принц и его Верховный Жрец могли чувствовать местонахождение друг друга благодаря клятве на крови.
Выйдя из небольшого домика, где он проживал последние несколько дней, Его Высочество последовал за своей психической связью с Верховным Жрецом и поспешил точно в направлении того места, где был пришвартован золотой флот.
В руке принц держал белую трость, сделанную из ножек сушилки для белья. В этой жалкой и неловкой сцене любое отсутствие приличия легко сглаживалось природной грацией принца. С прямой спиной и радостно сияющей улыбкой на лице он так жаждал вернуться в королевский дворец и объявить миру о нахождении своей Судьбы, что, казалось, ему хотелось отрастить крылья!
Адмирал на мгновение остолбенел. Он простонал:
- Это Людовик Х? Зачем он здесь?
Е Си в муке потёр лицо.
- Значит, он тоже жил в маленьком домике, похожем на мой. И еда, которую ты просил у меня каждый день... - пробормотал адмирал, нахмурившись. Он огляделся вокруг в недоумении, а затем посмотрел на редактора:
- Это ты его спас?
В отчаянной попытке скрыть правду Е Си решил проявить жёсткость и прикинуться дурачком:
- Хмм? О чём ты говоришь?
Как только Е Си заговорил, принц, благодаря своему острому слуху, сразу уловил его голос и с недоумением посмотрел в его сторону.
"Чёрт! У этого принца уши лучше, чем у собаки!"
Редактор быстро закрыл рот, его глаза лихорадочно забегали, он выглядел очень взволнованным.
- Скажи мне, - голос адмирала был таким нежным, что щемило сердце, с чувством тревоги, которую он, возможно, даже сам не осознавал, адмирал спросил, - а что происходит?
Поскольку принц все еще смотрел в их сторону, Е Си стиснул зубы и промолчал.
Догадавшись об истине, адмирал помрачнел. Он сурово велел:
- Говори.
Видя, что больше не может скрывать правду, Е Си сложил руки рупором и поспешно ответил хриплым шёпотом:
- Ну, значит, я его спас. Но я не знал, что вы знакомы! Спасение жизни - это добродетель, а остальное не так уж и важно. Пожалуйста, не могли бы мы просто уйти отсюда?!
Адмирал промолчал. Он окинул Е Си полным недоумения взглядом и, наоборот, застыл на месте.
Но при этих словах принц незаметно пошевелил ушами и решительно направился в сторону Е Си.
Тем временем, под командованием вице-адмирала и Верховного Жреца, воины военного и золотого флота высадились на берег и двинулись в их сторону.
ЧЁРТ ВОЗЬМИ!!
С мучительным выражением лица Е Си закрыл лицо руками и крикнул адмиралу:
- Быстрее! Пошли!
Адмирал непослушно направился к принцу.
"Эй, приятель, ты знаешь, что твоя ревность вот-вот спровоцирует серьезный дипломатический инцидент?"
Е Си был так расстроен, что его прошиб холодный пот. Цветы вишни вырвались из его волос и разлетелись повсюду, словно бесплатные деньги. Пытаясь освободиться из заточения адмирала, Е Си отчаянно извивался в его объятиях, словно выброшенная на берег рыба в предсмертной агонии. Он даже ткнул адмирала в нос, рискуя нарушить свой образ. Но адмирал крепко держал его, не давая ему ни единого шанса. Он даже умудрился уклониться от, как ему показалось, игривой и явно замедленной атаки Е Си.
- Возлюбленная принцесса, это ты говоришь?
Принц отправился на их голоса и наконец предстал перед Е Си и адмиралом.
На лице адмирала вдруг появилось подозрительное выражение:
- Принцесса? Какая принцесса?
- Ну, принцесса! Принцесса означает... это означает... Ха! Ха! Ха! - сквозь щель между пальцами Е Си украдкой наблюдал, как хмурое лицо адмирала становится все более бледным и хмурым, и попытался нарушить неловкую атмосферу ещё более неловким смехом.
Но, похоже, это лишь сильнее разозлило адмирала...
Принц мягко склонил голову в их сторону, пытаясь вспомнить его голос. Он нерешительно спросил:
- Я знал ваш голос ещё до кораблекрушения. Я говорю с адмиралом Моци, который повелевает силами океана?
- Это я, - мрачно произнес адмирал. На его лице мелькали разные эмоции, пока он раздумывал, стоит ли нападать на Его Высочество, принца Королевства "Х".
- Значит, мы встречались до кораблекрушения.
Принц кивнул адмиралу, а затем изящно протянул руку Е Си:
- Возлюбленная принцесса, мне нужно твоё прикосновение.
"Я не могу избегать этого вечно. Чем раньше я умру, тем раньше смогу перейти в следующую жизнь!"
Е Си глубоко вздохнул. Под пронзительным взглядом адмирала он съёжился, но всё же осторожно протянул дрожащую руку к принцу и нежно коснулся его запястья.
Принц снял повязку с глаз. Он увидел Е Си, свернувшегося калачиком в объятиях адмирала в довольно неоднозначной позе.
Его Высочество удивлённо моргнул и в недоумении спросил:
- Возлюбленная принцесса, что это вы с адмиралом Моци...
Убедившись, что принц не перепутал Е Си с кем-то другим, адмирал отступил назад, не выпуская Е Си из рук, и процедил сквозь зубы:
- Это моя жена!
- Ваша жена? Что происходит? — принц крепко схватил Е Си за запястье. Голос его слегка дрожал, он казался несколько растерянным, но всё же старался сохранять благопристойность.
- Возлюбленная принцесса, я полагаю, вы должны мне всё объяснить.
Адмирал согласился ледяным голосом:
- Я тоже. Ну?
Е Си несколько секунд разминался, готовясь к актёрской игре, а затем, собрав все силы, слабо вскрикнул и схватился за грудь:
- Ах!.. М-моё сердце чувствует себя странно...
"Ей-богу, господа. Не то чтобы я не хотел объяснять, а просто не могу. Что бы вы сказали, если б узнали, что я всё это сделал, потому что хотел завоевать вас ради очков опыта, чтобы вернуться в реальный мир?
Так что мне остается только притвориться мёртвым!"
Однако, адмирал проигнорировал восторженное выступление Е Си. С глазами, полными потрясения и разочарования, он нерешительно спросил:
- Т-ты... нам... лгал?
- Нет, это невозможно... - Принц издал мучительный стон. Его тело покачнулось, словно он внезапно потерял равновесие.
Как назло, в этот момент появился верховный жрец. Он весьма вовремя поддержал принца, одновременно яростно метая в Е Си кинжалы из глаз, словно смотрел на маленькую меркантильную шлюшку.
Е Си, вынужденный играть роль распутницы, по какой-то причине почувствовал себя трагически непонятым и несправедливо обиженным.
"Да разрежьте же меня уже пополам!"
- Ты единственный человек в этом мире, кто может успокоить мою агрессию. - Лицо адмирала побагровело. - Ты сказал, что это потому, что ты меня любишь! Что это сила любви!
Прекрасные глаза принца, словно бесценные произведения искусства, заполнялись подступающими слезами:
- Ты сказал, что позволишь мне видеть твою улыбку каждый день. Звездное небо вчера вечером было таким красивым, но почему...
Верховный жрец, возвышавшийся позади принца, всё ещё крепко держал его, и на его лице так же отражалось отчаяние.
Е Си смущённо опустил голову, съёжившись так сильно, что его подбородок почти касался груди. Поскольку и притворство слабоумным, и симулирование болезни дали обратный эффект, он смог лишь слабо извиниться:
- Простите, очень жаль. У меня, правда, есть на то причины.
Словно готовый в любой момент преобразиться в чудовище, адмирал громко стиснул зубы, его лицо исказилось от боли. Он заставил себя на мгновение успокоиться, прежде чем напряжённым голосом произнести:
- Тогда тебе придётся выбрать между нами двумя.
Е Си помедлил:
- Хмм...
"Если я скажу ему, что на данный момент, вообще, выбираю грабителя, выбросит ли адмирал мой тяжко изуродованный труп в море на корм акулам?"
Тем временем, военные силы адмирала и принца закончили собираться позади двух мужчин-статистов. Они сердито смотрели друг на друга, готовые к удару. Адмирал всё ещё держал Е Си на руках, а принц вцепился в его запястье, пока верховный жрец поддерживал принца. Это было похоже на совершенно беспорядочный любовный четырёхугольник.
Пока все, затаив дыхание, ждали решения Е Си, в этот суматошный момент вокруг них начала формироваться чёрная масса телохранителей.
Десятитысячная армия телохранителей, с силой, сотрясающей землю, устремилась к берегу. Шэнь Сюлинь вышел вперёд, угрожающе хмурясь, и приблизился к ним.
Генеральный директор холодно усмехнулся адмиралу, который нес Е Си на руках:
- Ха, как вы смеете трогать мою невесту? Неужели вы оба не цените свои жизни?
"И почему там ещё один какой-то мужик в балахоне в массовке? Он же сказал, что их всего двое!" - мимолётно подумал Шэнь Сюлинь, но этот вопрос вслух решил не задавать.
Как только он произнес свою угрозу, в небе с невероятной скоростью, заметной невооружённым глазом, сгустились тёмные тучи. Разряды ужасных молний пронзили тёмно-фиолетовые грозовые тучи, словно пытаясь разорвать всё в этом мире на части, а последовавшие раскаты грома полностью заглушили голоса принца и адмирала.
Шэнь Сюлинь встал между двумя мужчинами-статистами, образовав третью опору треножника, добавив к противостоянию и свои силы. Он взглянул на Е Си, которого крепко сжимали руки адмирала, затем перевел взгляд на правое запястье Е Си, которое крепко сжимал принц, и спокойно взял редактора за левую руку.
Если бы грабитель появился сейчас, он мог бы схватить Е Си только за ногу!
Оказавшись между тремя доведёнными до крайности соперниками, Е Си чувствовал себя отчаянным и беспомощным. Он не знал, чем всё это закончится.
"Ах, дайте мне уже умереть! Я из тех опасных красавиц, что рушат империи!"
Ярость и разочарование адмирала всё больше выходили из-под контроля, и океан начал меняться вместе с его настроением. Это было величественное зрелище: яростные штормы проносились по поверхности моря, а жуткие волны становились всё выше и выше. Дикий ветер, обрушивающийся на берег, словно пытаясь уничтожить всё на своём пути, предвещал приближение цунами.
У Е Си было такое чувство, будто порыв ветра вот-вот отбросит его лицо в сторону!
Генеральный директор холодно хмыкнул и внушительно махнул рукой. Его Аура Тирании вызвала мощный ураган, дувший в противоположном направлении от острова к морю, с легкостью нейтрализовав ветры адмирала. Береговая линия, словно линия роста волос доктора Сюаньюаня, сместилась как минимум на три метра.
У Е Си было такое чувство, будто ураган генерального директора снова выпрямил ему лицо!
Над бурными волнами гремели громовые молнии, оставляя после себя множество морских существ, опалённых огнём. Е Си смотрел на это с открытым ртом, чувствуя себя свидетелем грандиозной битвы Зевса и Посейдона.
Затем часы пробили десять.
Внезапно, словно из ниоткуда, возникла стремительная тень и с невозможной скоростью приблизилась к Е Си. Ловкий, словно морская птица, грабитель промчался мимо голов телохранителей, морской пехоты и золотых гвардейцев, а его длинные волосы развевались на тёмном, мрачном фоне, словно огненно-красное пламя.
Грабитель быстро прибыл на место противостояния. Незаметно протянув руку, он нежно погладил адмирала по лицу, рассыпав перед его носом розовато-оранжевый порошок. Адмирал тут же потерял силы, его руки опустились, и он отпустил Е Си. Увидев это, грабитель ударил принца и Шэнь Сюлиня по запястьям, заставив и их отпустить редактора.
Затем грабитель поднял Е Си. Оттолкнувшись пальцами ног от земли, он взмыл в воздух, держа на руках ошарашенное редакторское тело.
В эту долю секунды взгляд грабителя резко метнулся. Он наклонился в воздухе, зажал корону принца двумя пальцами и потянул. Принц резко дернулся всем телом, но корона осталась на его голове. Грабитель на мгновение замер, прежде чем отпустить корону. Затем, пробежав через море голов вместе с Е Си, он бесследно исчез.
Глава 40 - И это ты называешь признанием?!
Грабитель рванулся прочь, словно порыв ветра, значительно превосходя скоростью любого обычного человека. Пока он нёс Е Си, всё вокруг них превратилось в два размытых цветных потока. Хаотичная какофония криков, возникшая в тот момент, вскоре стихла. Сделав ещё несколько прыжков с Е Си на руках, взломщик резко остановился.
Е Си сосредоточил взгляд и увидел золотой вертолёт молодого господина Хуанфу, стоящий на опушке леса. Тот самый, стоимостью в 24 миллиарда.
Поляна была окружена гигантскими деревьями, служившими удобным укрытием. Если не знать заранее, что угнанный вертолёт находится здесь, обнаружить его было бы очень сложно.
Дверь кабины была открыта. Грабитель неторопливо опустил Е Си на землю, а затем грациозно протянул руку в сторону вертолёта:
- После вас.
Небо затянули тёмные тучи, накрапывал дождь, а гром и молнии, как и раньше, продолжали сверкать на заднем плане. Если только грабитель не хотел погибнуть, он, вероятно, не собирался улетать немедленно. Е Си, почувствовав облегчение, сел в вертолёт.
Как и ожидалось, грабитель наклонился и проследовал за Е Си в салон, а затем сел рядом с ним. На его красивом, но злобном лице застыло оценивающее выражение. Уголки его кошачьих глаз слегка приподнялись, и казалось, что Е Си его очень интересует.
- Мы подождём здесь, раз уж вертолёт сейчас не может взлететь.
Тоба сидел, закинув ногу на ногу и подперев затылок руками. Весьма довольный собой, он съязвил:
- Эти идиоты вряд ли найдут нас в ближайшее время. Даже если и найдут, им всё равно меня не поймать.
Е Си уселся в максимально смиренную позу:
- Хорошо.
Взломщик, искоса взглянув на него, расплылся в широкой улыбке и небрежно произнес:
- С таким невинным лицом, как у тебя, кто бы мог подумать, что молодой господин Мужун настоящий игрок?
Е Си невинно поморгал глазами:
- Что ты имеешь в виду?
- Ой, не прикидывайся дураком!
Грабитель повернулся к нему, схватился за спинку откидывающегося кресла рядом с Е Си, прижав его к сгибу своей руки.
- Почему эти трое с таким азартом хватали тебя раньше?
Е Си спокойно ответил:
- Может, они делили подарки на праздник Весны?*
* По традиции, на праздник Весны не дарят отдельных подарков конкретным людям, а подготавливают кучу небольших приятных меллчей и собирают их на одном столе, а потом радостно делят между присутствующими.
Тоба расхохотался:
- Ха-ха-ха, ах, ты маленькая лгунья!
Пока Е Си напрягал все свои мозговые клетки, чтобы проанализировать выражение лица грабителя, в его голове вдруг промелькнула фантастическая идея...
- Выкладывай, — грабитель ткнул Е Си локтем, словно старого друга. С блеском в глазах и с заманчивым тоном в голосе он спросил:
- Ты что, просто дразнишь этих дураков? Тьфу, заманиваешь их своим очаровательным видом, а потом хладнокровно выбрасываешь?
Е Си облизал губы и с трудом прокрутил шестеренки в своем мозгу.
Моральные устои грабителя, похоже, полностью разрушены. А ещё он один из самых умных персонажей оригинального романа. Его не особо интересуют невинные кролики, но он всё же влюбился в ту Мэри Сью из оригинального романа, так что какая-то часть его личности, очевидно, всё-таки тянет его к Мужуну "Х".
Если следовать этой логике, то единственное разумное объяснение должно быть таким: грабитель думает, что Е Си - девочка, пьющая зеленый чай в костюме маленького белого кролика!*
* Отсылка к идиоме мило улыбающаяся девица, пьющая зелёный чай, которая означает человека, который выглядит очень безобидно и трогательно, но на самом деле, скрывает довольно маньячный характер.
И, независимо от намерений автора, молодой господин Мужун, определённо, произвёл на читателей именно такое впечатление. Только главный герой и статисты, чей интеллект резко падает при виде его, этого не осознают...
"Раз уж я не могу справиться с грабителем обычными способами, возможно, мне стоит последовать его примеру. Было бы невероятно круто, если бы я оказался прав!"
Взгляд Е Си несколько раз метнулся по сторонам, размышляя и замышляя. Затем, стиснув зубы, он твёрдо решил признаться в предъявленном ему обвинении.
- Айя, ты меня насквозь видишь, - ответил Е Си очень раздражающим высоким голосом.
На лице грабителя появилось понимающее выражение. Театральным тоном он произнёс:
- Айя! Моё уважение! Значит, ты маленький чёрный кунжутный пельмень?!*
* Речь о танъюань - десерт, похожий на моти, белый снаружи и неожиданно чёрный внутри
Е Си смиренно отмахнулся от комплимента, потупив взор:
- Ой, да ладно! Вы мне льстите.
Грабитель с серьёзным выражением лица покачал головой и неискренне предупредил:
- Ах ты, маленький негодяй. Нехорошо играть с чувствами других людей, ты же знаешь.
Е Си выгнул бровь:
- Я не согласен. Я считаю, что мы с тобой занимаемся одним и тем же делом!
Тоба широко раскрыл глаза:
- О?
- Тебе нравится красть вещи, а мне - сердца, - сказал Е Си, тепло улыбаясь.
Поскольку он не притворялся, его улыбка была невинной и очаровательной. Но в глазах грабителя это была демонстрация превосходного актёрского мастерства Е Си.
Тоба усмехнулся, и на его лице отразилась редкая для него серьезность:
- Так скажи мне, зачем ты это делаешь?
Казалось, у грабителя не было недостатка в деньгах, он воровал, потому что ему это нравилось. Е Си на мгновение задумался, нахмурившись, а затем, точно следуя моральным принципам грабителя, с опаской ответил:
- Я делаю это ради развлечения!
- Ха-ха-ха! - хохотнул тот, хлопнув себя по бедру. Смеясь довольно долго, он вдруг наклонился, почти коснувшись носом Е Си, и поддразнил его тоном, в котором слышались восхищение и влюбленность:
- Ну, разве ты не коварный маленький злодей? Прогнил до мозга костей.
"Кажется, он почти у меня в кармане!"
Е Си невинно улыбнулся:
- Точно.
Грабитель показал ему большой палец вверх:
- Твоя игра в инженю поистине блестяща, тебя ждет большое будущее!
Поскольку Е Си на самом деле не притворялся, он немного покраснел от похвалы.
Грабитель воскликнул:
- Боже мой, ты даже умеешь фальшиво краснеть! Я в восторге!.. - мягко переместившись поближе, он добавил совершенно влюблённым тоном:
- Ты мне очень нравишься, как чёрный кунжутный пельмень...
Грабитель окинул Е Си дерзким взглядом с головы до ног, поглаживая его подбородок. Затем, внезапно сменив тему, он предложил:
- Так ты хочешь заняться со мной сексом?
Его тон был таким же небрежным и безразличным, как если бы он говорил: "Хотите поужинать вместе?" или "Хотите посмотреть вместе фильм?". Казалось, это предложение не могло прозвучать более более обыденно и скучно.
От шока у Е Си чуть не отвисла челюсть:
1. Из-за абсурдного предложения взломщика.
2. Потому что объявление об успешном завоевании статиста прозвучало в его ушах сразу после того, как грабитель закончил говорить.
Е Си аккуратно придержал кончиками пальцев отвалившуюся челюсть.
"То есть откровенные сексуальные домогательства со стороны грабителя можно считать гребаным признанием в любви?!"
Возможно, из-за того, что грабитель был единственным из 99 мужчин-статистов, к кому, как и к адмиралу, пришлось применить тактическую хитрость, система дала Е Си максимально возможную награду в 50 000 очков опыта.
- Ну как? - тихо, соблазнительно прошептал грабитель. - Заняться этим в личном вертолёте твоего жениха, на том самом кресле, где он сидел бесчисленное количество раз, с преступником Ѕ-класса, которого разыскивают более тысячи стран, разве это не было бы невероятно захватывающе? Если твой жених узнает, он точно взбесится. Разве тебе не понравилось бы?
Уголок рта редактора нервно дернулся.
Е Си уже получил награду, и у него больше не было причин подыгрывать грабителю, поэтому он честно ответил:
- Вообще-то, нет.
"Ты даже не представляешь, каким страшным становится наш генеральный директор, когда злится! Это тебя ничуть не смущает?"
- Перестань строить из себя недотрогу.
- Грабитель поднял подбородок Е Си и любовно захлопал глазами. - Давай.
Е Си предусмотрительно поднял свои колени перед грудью грабителя, чтобы отгородиться от него. Затем, яростно защищая свою девственность, редактор воскликнул:
- Ни в коем случае, твою мать!
Примечание к части
❤️ Официальные обложки и арты всё ещё можно посмотреть здесь - https://t.me/mommy_menpo/132
Глава 41 - Хуанфу-гэгэ!
Грабитель мельком взглянул на испуганное, но весьма решительное выражение лица Е Си. Он быстро понял намерения редактора:
- А, понятно. Ты хочешь сыграть роль невинного цветочка против большого злодея?
- Вовсе нет! - искренне и от всей души объяснил редактор. - Я не такой человек, каким вы меня считаете. Я просто пошутил!
"Я же настоящий невинный маленький цветок, правда?! Застенчивая орхидея из уединённой долины!!"
- Сегодня я тебя одолею, несмотря ни на что!
Грабитель начал готовиться: облизнув уголок губ, он расстегнул воротник, обнажив пару отчётливых ключиц. Его взгляд стал глубже, и он томно опустил густые ресницы, оставив мягкую полупрозрачную тень на алых зрачках.
Подыгрывая Е Си, Тоба в самозабвенной злобе воскликнул:
- Я обожаю таких маленьких, трогательных цветочков, как ты! Каждый раз, когда я вижу твоё чистое, невинное личико, мне невольно хочется дразнить тебя до тех пор, пока ты не расплачешься...
Несмотря на то, что грабитель не имел в виду ни слова правды, он звучал очень убедительно благодаря своему превосходному актерскому мастерству.
- Я совсем не притворяюсь! - Невольно зайдя слишком далеко в своих действиях, Е Си, наконец, разозлился. Он замахнулся кулаком на грабителя, который легко поймал его и громко чмокнул по нежным розовым костяшкам пальцев.
Будучи самым натуральным натуралом во Вселенной перед всеми, кроме Шэнь Сюлиня, Е Си покрылся мурашками от этого поцелуя.
Его лицо пылало, а сердце забилось быстрее...
Глаза грабителя загорелись злобной улыбкой, когда он продекламировал классическую строчку:
- Бедный маленький господин Мужун, ты можешь кричать до посинения, но никто тебя здесь не услышит!
"Э-э-э, мне никогда не победить этого парня. Не пришло ли время грызть ногти?"
Е Си размышлял, находясь на грани нервного срыва:
"Что важнее: целомудрие маленькой девственницы из виртуального мира или 10%-ное сокращение очков опыта за нарушение дизайна персонажа?"
Пока редакор обдумывал этот трудный выбор, грабитель навалился на него, не осознавая, что фактически озадачился изнасилованием этой трепетной фиалки.
Итак, к тому времени, как прибыл генеральный директор, а небо над ним засияло, словно рождественская елка, он обнаружил довольно скандальную сцену: грабитель пытался силой выломать дверь и полакомиться свернувшимся калачиком, которым был Е Си.
Поскольку редактор всё ещё находился внутри вертолёта, Шэнь Сюлинь был вынужден действовать осторожно. Раздался оглушительный грохот, и, для начала, все деревья вокруг вертолёта превратились в уголь под яростью гендиректора.
- Шэнь... Молодой господин Хуанфу, помогите! - крикнул Е Си, быстро убегая, пока Тоба отвлёкся на шум, и кинулся в объятия Шэнь Сюлиня. Е Си отчаянно вцепился в шею генерального директора и одной ногой обхватил его бёдра.
Испугавшись, что грабитель снова его схватит, несчастный редактор окончательно потерял голову и даже впился зубами в пуговицу рубашки на груди у генерального директора.
Эти двое почти слились в единое целое, не хватило только финального акта, чтобы слиться на 100%.
Шэнь Сюлинь поначалу был очень зол, но, увидев поведение Е Си, втайне возрадовался. Он крепко обнял редактора, лицо его оставалось бесстрастным, взгляд был холоден как лёд. По правде сказать, генеральный директор мог бы сто раз убить грабителя своим угрожающим взглядом.
Адмирал последовал за Шэнь Сюлинем к вертолёту и с разбитым сердцем наблюдал за происходящим. Абсолютное доверие и любовь Е Си к презренному Хуанфу были ясно видны даже слепому.
Тем более, что Верховный Жрец, стоявший рядом с принцем, вёл очень яркий и красочный рассказ о происходящем. Он описал Е Си и Шэнь Сюлиня как идеальную сказочную пару - союз, заключённый на небесах, чья вечная любовь переживёт и небо, и землю.
Когда сердце принца стало окончательно разбитым, Жрец вздохнул с облегчением: похоже, его намерения были не совсем чисты.
Но всё же он не ошибся. Они действительно были союзом, заключённым на небесах.
Многочисленная, неумолимая и непобедимая армия телохранителей Шэнь Сюлиня материализовалась так быстро, словно система скопировала их из какого-то тайника. В мгновение ока, следуя стратегии «задавить числом», телохранители окружили своего молодого господина и "молодую госпожу" плотной стеной.
Уступая телохранителям в числе, адмиральская морская пехота и Золотая гвардия принца обратились в бегство. Что касается грабителя, то, видя, что у него нет никакой надежды похитить Е Си, он благоразумно скрылся в бескрайнем море людей.
Единственная причина, по которой никого не растоптали в этом море, заключалась в том, что в оригинальном романе подобных инцидентов не было.
Их тела были тесно прижаты друг к другу. Е Си, успокаиваясь от страха, почувствовал, как учащённо бьётся пульс Шэнь Сюлиня и как пылают его твёрдые, обжигающие мышцы.
Как и ожидалось, его лицо снова начало гореть, а сердце снова забилось.
Хотя лицо Шэнь Сюлиня и не покраснело, гендиректор не мог контролировать своё сердцебиение, поэтому их сердца теперь бились в унисон, находясь всего в нескольких дюймах друг от друга.
Е Си, пытаясь скрыть нервозность, бесцельно огляделся. Через некоторое время он указал на тёмное облако, вызванное тиранической аурой Шэнь Сюлиня:
- Разве это облако не похоже на динозавра?
Шэнь Сюлинь медленно искоса взглянул на облако:
- Нет.
"Эх... Наш генеральный директор совершенно не умеет вести светские беседы".
- Хотя оно и правда похоже на маленького идиота в пижаме с динозавром, - тихо произнес Шэнь Сюлинь. - Ничего не могу поделать, всё вокруг напоминает мне о тебе.
"... Но наш генеральный директор эксперт по признаниям в любви."
Шэнь Сюлинь нежно ущипнул Е Си:
- Я отпустил тебя на полчаса, а ты успел завоевать другого мужчину из массовки. Ты так разозлил меня, что заслуживаешь наказания, не так ли?
Е Си покраснел, смирившись со своей судьбой:
- Мхм...
Шэнь Сюлинь улыбнулся:
- Сегодня вечером я буду вырабатывать электричество вместе с тобой!
- Хмф! - редактор сделал вид, что расстроен, но втайне был рад подчиниться.
Поле битвы превратилось в кровавое месиво. Всё ещё не желая сдаваться, мужчины-статисты хотели побороться за руку маленького господина, применив последние силы, но вместо этого были раздавлены войсками Хуанфу.
Телохранители Хуанфу, появлявшиеся непрерывно из неизвестных мест, набились, словно сардины, во все уголки этого небольшого острова, и их общий вес едва не затопил его.
Е Си размышлял о том, что припасы, доставляемые на остров каждый день, явно не могли обеспечить такое количество телохранителей. Но поводов для беспокойства не было, поскольку все телохранители таинственным образом исчезали, как только справлялись со статистами. Как будто система выполняла команды «Выбрать всё» и «Вырезать», чтобы сохранить армию Хуанфу для дальнейшего использования...
"Не переживай из-за мелочей!" - попытался успокоить себя Е Си.
В конце концов, согласно замыслу, молодой господин Хуанфу был самым могущественным человеком в мире. Раздражающая и скрупулёзная природа системы обеспечивала заполнение всех сюжетных дыр, так что удивляться было нечему.
Ожидая завершения оставшейся части задания «Прожить на острове семь дней», Шэнь Сюлинь под предлогом «ты заставил меня ревновать, так что тебя нужно наказать, иначе мне придётся метать молнии» заставил Е Си несколько раз в разных позах генерировать электричество. Помимо настоящего секса, они попробовали практически всё остальное.
Однако Е Си по-прежнему отказывался признавать, что слегка сбился с курса натуральной натуральности. Он упрямо утверждал, что всё, что он делал, было лишь для того, чтобы утихомирить гнев Шэнь Сюлиня, и настаивал, что не стоит воспринимать происходящее между двумя мозговыми волнами слишком серьёзно. Е Си был крайне непоколебим и не смягчал своей позиции, как бы на него ни давили!
Проведя на острове ровно семь дней, они одновременно получили системные оповещения о том, что оба их основных задания №17 завершены.
Этот основной квест был не таким уж интересным и давал всего 1000 очков опыта за семь дней. Но три дополнительных персонажа-мужчины, которые появились в основной сюжетной линии, действительно оказались очень прибыльными.
- Интересно, появится ли новый мужской персонаж в следующем основном задании? - Е Си был полностью одет и готов покинуть остров вместе с Шэнь Сюлинем на вертолёте. Он с радостью открыл интерфейс системы, чтобы прочитать следующее:
"Основное задание 18: Подготовка к свадьбе завершена, и Хуанфу "Х" покидает остров вместе с Мужуном "Х", который последние семь дней находился под домашним арестом. Свадьбу планируют провести заново на следующий день."
*Однако, как только они прибыли в резиденцию Хуанфу, их ждал новый гость - молодой господин из семьи Наньгун, близкий друг Хуанфу с детства.
Первое, что он сделал, вернувшись из-за рубежа, - навестил своего старого друга Хуанфу "Х". Когда Мужун "Х" увидел молодого господина Наньгуна, его сердце внезапно наполнилось досадой..."
"Пообщайтесь с Наньгун "Х" в качестве невесты Хуанфу "Х". Как только Наньгун "Х" уйдет, яростно ревнуйте Хуанфу "Х", но отказывайтесь признаться в этом. (0/1)"
Е Си был ошеломлен
- Подождите-ка! Кажется, этот мужчина-статист не для меня?!
Как только вертолёт поднялся в воздух, Шэнь Сюлинь сел плечом к плечу с Е Си в салоне. Он, похоже, тоже дочитал «Основное задание 18» и удовлетворенно усмехнулся, словно собираясь отомстить.
Что такое карма, спросите вы? Вот она.
Е Си, словно робот, повернулся к Шэнь Сюлиню и спросил:
- Что говорится в твоём 18-м основном задании?
Шэнь Сюлинь весело ответил:
- Познакомить тебя с моим другом детства. Во время нашей беседы постоянно интересоваться его здоровьем. А когда он уйдёт, похвалить его перед тобой, чтобы вызвать у тебя ревность.
Явно задетый, Е Си на мгновение замолчал, а затем суровым, ледяным голосом произнес:
- Притворяться ревнивым очень сложно. Мои актёрские навыки настолько плохи, что будь готов провалить это задание.
Генеральный директор улыбнулся, не сказав ни слова, как будто он мог видеть сердце Е Си насквозь.
* * *
Вскоре вертолёт приземлился перед главными воротами дома молодого господина Хуанфу. Как только Шэнь Сюлинь сошел с вертолета, прежде чем он успел помочь Е Си спуститься по лестнице, изящное тельце, словно ракета, влетело ему в объятия.
Чуть позже из объятий Шэнь Сюлиня раздался нежный, юный и слегка надменный голос:
- Хуанфу-гэгэ, я так по тебе скучал!
Голос этот пронзил Е Си. Он поднял взгляд и увидел полупрозрачное поле профиля персонажа, парящее рядом с Шэнь Сюлинем.
Имя: Наньгун "Х"
Роль: Младший сын семьи Наньгун.
Краткое описание персонажа:
Он прекрасен, как ангел, спустившийся с небес, и его нрав чист и невинен, как белый лотос из прозрачного пруда.
Родившийся в семье Наньгун - одной из четырёх семей, определяющих судьбу мировой экономики, он пользуется уважением и любовью всех окружающих. Он друг детства и ближайшее доверенное лицо молодого господина Хуанфу.
Благословенный звёздами в своих прекрасных глазах, он именуется «Молодым Благородным Владыкой Звёзд». Но из-за врождённого порока сердца он слаб здоровьем и обладает хрупким, изящным телом, подобным каплям слёз, его легко ранить. Однако, несмотря на уязвимость, в его сердце пылает глубокая страсть...
Примечание: Этот мужчина-статист не может быть побеждён Мужуном "Х".
Е Си сердито посмотрел на поле профиля персонажа, которое излучало атмосферу крепчайшего зелёного чая...*
* Опять же отсылка к поговорке про девицу с чашкой зелёного чая. Намёк на то, что настолько милый и безобидный персонаж не может не оказаться маньяком.
"Ха, легко ранимый, как слеза? Смотри, как я сожру тебя до смерти одним взглядом!"
Глава 42 - Ненавижу претенциозных людей!
Юноша в объятиях Шэнь Сюлиня спросил мягким, нежным голосом:
- Хуанфу-гэгэ, ты скучал по мне?
Е Си едва не лопнул от возмущения.
"Гоните его, господин гендиректор! Гоните его!"
Однако Шэнь Сюлинь не поддержал редактора.
- Да, я очень по тебе скучал, - ответил он юноше как ни в чем не бывало.
Е Си выпрыгнул из вертолёта и подлетел к Шэнь Сюлиню. Он тут же схватил генерального директора за руку, и его гладкие волосы неудержимо начали завиваться с невероятной скоростью.
Е Си прочистил горло и спросил:
- А это кто?
Шэнь Сюлинь представлял их по ходу повествования. На протяжении всего представления Наньгун прилип к груди Шэнь Сюлиня, словно жвачка. Он мило моргнул глазками, глядя на Е Си, и поприветствовал его нежным голосом:
- Приятно познакомиться, Мужун-гэгэ. Я часто слышал, как Хуанфу-гэгэ говорил о тебе.
С бесстрастным выражением лица Е Си ответил на приветствие Наньгуна лаконичным:
- Привет.
"Зови меня свояченицей, сучка".
Маленький господин Наньгун выглядел просто потрясающе. Он обладал безупречной красотой, с которой мало кто мог сравниться в этом мире. Его изящное личико и острый подбородок были настолько изысканны, что казалось, будто он сошёл со страниц сёдзё-манги.
Особенно эти глаза, в которых зрачки сверкали мечтательным мягким блеском. Казалось, будто в них сияли звёзды, как и было описано в профиле персонажа. Кроме того, подобно Ауре Тирании Шэнь Сюлиня и лепесткам цветов Е Си, как один из ключевых мужчин-статистов, участвующих в основных квестах, Наньгун обладал собственными особыми эффектами: разноцветные звёздочки парили в воздухе вокруг его тела, сверкая и переливаясь при каждом движении.
"Ха-ха, в нем нет совершенно ничего мужественного, интересно, есть ли у него вообще член?!"
Е Си внутренне ворчал от зависти, хотя сам не обладал ни малейшей мужественностью.
Два маленьких саба, похожих внешне и по стилю, обменялись язвительными взглядами. Затем Наньгун тут же вернулся к своему безобидному и нежному облику и, словно птичка, свернулся калачиком в объятиях Шэнь Сюлиня.
Однако чопорный редактор не смог вернуться в образ, поэтому он злобно посмотрел на Наньгуна и с усмешкой спросил:
- Неужели тебе обязательно его так держать?
- А, - Наньгун покраснел и отступил назад. Он постучал себя по виску, высунул язык и ответил с лукавством:
- Я такой дурашка, совсем забыл, что Хуанфу-гэгэ всё ещё держит меня на руках.
Крупные кудри на голове Е Си быстро превратились в более мелкие локоны, пока он яростно ругался про себя.
Наньгун окинул Е Си своим очаровательным, но не слишком ярким взглядом, а затем внезапно спросил:
- Мужун-гэгэ, у тебя от природы вьющиеся волосы?
Е Си едва пошевелил губами:
- Нет.
"Они кудрявые, потому что ты, блять, меня бесишь!"
- О, тогда их нужно укладывать именно так.
С завистью на лице Наньгун похвалил редактора своим мягким, изящным голосом:
- Мужун-гэгэ такой красивый, эта причёска тебе очень идёт. Кудрявые волосы выгодно подчеркивают слегка округлые и пухлые черты лица, как у Мужуна-гэгэ. С другой стороны, у меня слишком острый подбородок и слишком маленькое лицо, так что если бы я уложил волосы таким образом, я бы выглядел далеко не так хорошо, как Мужун-гэгэ.
В переводе на человеческий язык это означает: у Мужун-гэгэ лицо толстое и опухшее, а у меня - маленькое и изящное.
- Да ну?! - Е Си кипел от злости, но не хотел устраивать сцену. Поэтому он протянул руку за талию Шэнь Сюлиня и грубо ущипнул его там, где Наньгун не видел.
Генеральный директор, который не заслужил подобного, на какое-то время лишился дара речи.
- Кхм, - Шэнь Сюлинь прочистил горло и попытался разрядить обстановку:
- Не стой там просто так, давай поговорим внутри.
Е Си быстро обернулся и с ужасом посмотрел на Шэнь Сюлиня.
"Господин генеральный директор, зачем вам нужно разговаривать с ним в доме?! Разве ваша встреча с ним ещё не закончилась?! Скорее, вам нужно от него избавиться!"
Все трое вошли в гостевой зал под чутким наблюдением кипящего от ярости Е Си. Следуя инструкциям, Шэнь Сюлинь начал беседовать с Наньгуном на разные случайные темы. Поскольку у гендиректора было мало информации о Наньгуне, их беседа в основном проходила в следующем формате: Наньгунь вёл беседу, Шэнь Сюлинь соглашался с ним, а Е Си оставалось лишь злиться...
Наньгун непрестанно рассказывал Шэнь Сюлиню о своей учёбе в Европе. Его рассказы переплетались с воспоминаниями о детстве и намёками на то, что, обучаясь за границей в последние годы, он постоянно скучал по Хуанфу.
- О, это просто тоска по брату, надеюсь, Мужун-гэгэ не придаст этому слишком большого значения, - добавил он невинно.
- О? Ха-ха, — улыбнулся Е Си, яростно схватив чашку и представив, что держит голову Наньгуна.
- Хуанфу-гэгэ, ты знал, что иностранные парни такие надоедливые? Им нравилось за мной бегать, и они не оставляли меня в покое. Даже когда я говорил им, что у меня уже есть тот, кто мне нравится, они всё равно не останавливались. Фу, было даже время, когда за мной одновременно бегали несколько сотен парней, я даже из дома выйти не мог...
Наньгун рассказывал, внимательно наблюдая за их лицами:
- Я так завидую вам двоим, что вы смотрите только друг на друга. У Мужуна-гэгэ никогда не было таких проблем, как у меня, правда?
"Если ты хотел посмеяться надо мной за то, что я не такой привлекательный, как ты, и у меня нет поклонников, почему бы тебе просто не сказать об этом прямо?!"
Редактор ослабил хватку на чашке и представил, как роняет голову Наньгуна на пол и смотрит, как она разбивается вдребезги.
Е Си холодно ответил:
- Не поверишь, у меня та же проблема с мужчинами, ха-ха.
Наньгун скривил глаза и улыбнулся, а затем быстро сменил тему:
- Завтра свадьба Хуанфу-гэгэ! Я вернулся специально, чтобы присутствовать на твоей свадьбе. Разве я не добр к тебе, Хуанфу-гэгэ?
Шэнь Сюлинь без колебаний согласился:
- Да, это так, спасибо.
- С такой связью, как у нас, тебе не вовсе не нужно меня благодарить...
Голос Наньгуна становился всё тише, пока он не закончил фразу, и из его горла не вырвался слабый всхлип. Когда он снова поднял взгляд, уголки его глаз начали краснеть. Он моргнул, и крупные слёзы полились из глаз, словно бусины разорванного ожерелья, образуя лужицу на брюках.
Шэнь Сюлинь и Е Си по счастливому стечению обстоятельств переглянулись. На секунду их взгляды встретились, и на их лицах появилось странное выражение, а затем они резко отвернулись друг от друга.
- Я-я в порядке, — Наньгун небрежно вытер глаза тыльной стороной ладони, заставляя себя улыбнуться, хотя слёзы продолжали течь. - Кажется, мне в глаза попал песок.
Е Си почти с завистью смотрел на статиста, стоявшего перед ним, который мог плакать сколько угодно!
- Вот, - Шэнь Сюлинь спокойно протянул ему платок.
Е Си сердито посмотрел на платок, желая, чтобы тот был отравлен.
Наньгун успокоился и вскоре перестал плакать. Он скривил свои прекрасные, полные слёз глаза и натянуто улыбнулся:
- Не могу дождаться завтрашней свадьбы! Ты, должно быть, так прекрасен в своём свадебном наряде, Хуанфу-гэгэ!
Через три секунды, словно внезапно вспомнив что-то, Наньгун быстро добавил:
- И Мужун-гэгэ тоже.
Шэнь Сюлинь вежливо ответил, но пока Наньгун не смотрел, Е Си так сильно закатил глаза, что его глазные яблоки чуть не выпали из глазниц.
В этот неловкий момент в гостевой зал как раз вовремя вошёл дворецкий и объявил, что обед готов. Е Си, крайне раздосадованный, совсем потерял аппетит. Но, не желая оставлять Шэнь Сюлиня наедине с этой коварной девчонкой, он заставил себя последовать за ними и, пока никто не видел, грубо ущипнул директора за руку.
Шэнь Сюлинь, мило улыбаясь, украдкой взглянул на Е Си. Его лицо было неописуемо радостным, словно он наконец-то отомстил.
Редактор был ошеломлён. Он вспомнил бесконечные приступы ревности Шэнь Сюлиня, когда он сам покорял мужчин-статистов и сам же дал гендиректору совет, что мужчины-статисты ненастоящие и не стоит воспринимать их слишком серьёзно...
"Но он, чёрт возьми, выглядит как настоящий человек, с какой стороны ни посмотри!"
Е Си сердито посмотрел на Наньгуна и обнаружил, что тот сердито смотрит на него самого. Он не только выглядел настоящим, но даже мельчайшие детали его настроения, слов и действий ничем не отличались от реальных. Хотя он прекрасно понимал, что этот мужчина-статист виртуален, было очень сложно относиться к нему как к пустому месту.
Е Си лишился дара речи.
В этот момент редактор действительно понял, что чувствовал Шэнь Сюлинь. Он втайне согласился, что электрошок, который он получал в последние дни, был не только оправдан, но и, пожалуй, редактор даже заслуживал большего.
Все трое сели на свои места. Хотя стол был длиной в 200 метров, поскольку Е Си и Шэнь Сюлинь всегда сидели рядом друг с другом, Наньгун тоже сел рядом с ними, чтобы всем было легче разговаривать.
Пока им подавали еду, Е Си своим высоким кокетливым голосом подчеркнул:
- Обычно я ем только свежие цветы и пью альпийскую воду. А что вы обычно едите, молодой господин Наньгун?
Наньгун ответил слабым голосом:
- Какое совпадение, я тоже люблю есть свежие цветы и пить альпийскую воду. У нас с Мужун-гэгэ так много общего!
"С моей задницей у тебя много общего!"
Им быстро подали еду. Е Си, уже привыкший к цветочной диете, начал жевать лепестки один за другим, чтобы набить желудок.
Однако, съев всего два лепестка, Наньгун отложил вилку и воскликнул слабым, жалобным голосом:
- Ах! Я сыт.
Он помолчал немного, а затем самоуничижительным тоном продолжил:
- Я каждый раз так много ем, неудивительно, что я никак не могу похудеть.
Е Си на мгновение замер, а затем резко бросил свои палочки для еды на стол. Почти проливая слезы, редактор ответил:
- Ха-ха, я тоже!
"Всего два лепестка, и ты это называешь "так много ем"?! Осторожнее, а то я тебя случайно пришибу насмерть своими палочками, обжора!"
Почувствовав, что маленький вулканчик рядом с ним вот-вот извергнется, Шэнь Сюлинь тоже прекратил есть и вежливо попросил Наньгуна уйти.
Перед этим дворецкий вручил Наньгуну приглашение на завтрашнюю свадьбу. Когда тот взглянул на приглашение, его глаза снова наполнились слезами, и он ушёл, устроив очередной спектакль.
По сюжету Шэнь Сюлинь должен был похвалить Наньгуна перед Е Си.
Как только тот закрыл за собой дверь, Шэнь Сюлинь повернулся к Е Си:
- Наньгун, он...
Е Си схватил Шэнь Сюлиня за лицо, обхватив его руками с обеих сторон, а затем резко потянул его к себе и холодно прервал:
- Попробуй только похвалить его, и посмотрим, что из этого выйдет.
Шэнь Сюлинь ласково накрыл руки Е Си своими. Опустив глаза и тихонько вздохнув, он спросил:
- Ты наконец-то ревнуешь меня?
- Нет, - Е Си выпятил грудь в знак праведности. - Я просто ненавижу претенциозных людей!
Глава 43 - Бесконечные аплодисменты из спальни!
На самом деле, когда дело касалось претенциозности, никто не был более претенциозен, чем сам Е Си, который был ревнив до крайности, но отказывался признать свои чувства. Как только взбешённый до крайности редактор заговорил, они оба получили уведомление о том, что Е Си завершил своё основное задание №18.
Требование быть яростно ревнивым после ухода Наньгуна "Х", но отказываться признать это... было выполнено!
- О? - Шэнь Сюлинь изогнул бровь, а затем спросил с откровенной двусмысленностью:
- Итак, ты завершил своё задание?
На несколько секунд в комнате повисла неловкая тишина. Е Си на мгновение замер, а затем вдруг расхохотался, уперев руки в бока. Он небрежно похлопал Шэнь Сюлиня по плечу и злорадно воскликнул:
- Ну и как? Моё актёрское мастерство улучшилось, не так ли? Разве я только что не выглядел таким ужасно ревнивым и завистливым?
Шэнь Сюлинь с готовностью улыбнулся в ответ, словно хитрый кот. Он помолчал немного, а затем повысил голос:
- Наньгун - выдающийся человек с яркой личностью, при том он потрясающе добр и невинен...
- Пффф! И это ты называешь невинностью?! Ты наивен до безобразия, раз веришь ему! Говорю тебе, он из тех, кто самый подлый и... — горячо и негодующе возразил Е Си, но тут в его ухе внезапно раздался сигнал, сообщающий, что его товарищ по команде также завершил своё задание.
Чтобы показать, что он просто притворялся, Е Си тут же проглотил остальную часть того, что хотел сказать.
- Чёрт, это просто ужасно... э-э... давай посмотрим, что будет в следующем задании. - Редактор изо всех сил старался сдерживать выражение лица и тон, сохраняя спокойствие и рассудительность. Однако его пушистые кудри выдавали его неутихающий гнев.
Шэнь Сюлинь, скрывая улыбку, прижал Е Си к себе. Он поцеловал его в растрёпанные волосы, а затем мягким, нежным голосом попытался вывести его из дурного настроения:
- Это всё часть задания, конечно, я знаю, какой он человек.
Е Си упорно молчал, казалось, его гнев ещё не утих.
Гендиректор настойчиво продолжил:
- Ты в десять тысяч раз лучше... Нет, я даже не должен пытаться сравнивать вас двоих!
Е Си наконец пришёл в себя, и его голова снова приобрела привычные мягкие, прямые волосы. Он изобразил на лице невинность и, моргнув большущими глазами, спросил:
- Что ты имеешь в виду? Он же всего лишь NPC, мне всё равно.
Лицо Шэнь Сюлиня потемнело:
- Ха, ладно.
Было ясно, что упрямый рот Е Си нужно было вымочить в уксусе ещё некоторое время.*
*Отсылка к выражению пить уксус - то есть ревновать.
Е Си спокойно открыл интерфейс системы под угрюмым взглядом Шэнь Сюлиня и молча помолился, чтобы Наньгун не участвовал в следующем задании.
К сожалению, его молитва осталась без внимания...
"Основное задание 19: Свадьба должна состояться на следующий день. Наньгун "Х" приезжает на свадьбу по приглашению. Однако прямо перед тем, как Хуанфу "Х" и Мужун "Х" обменяются свадебными клятвами, у Наньгуна внезапно случается сердечный приступ, и он теряет сознание.
Жизнь Наньгуна висит на волоске, и место проведения свадьбы мгновенно превращается в хаос...
Сбегите со свадьбы во время суматохи. (0/1)"
Е Си пристально посмотрел на окно квеста, из его ушей повалил дым.
"Мне кажется, эта сучка собирается симулировать собственный сердечный приступ!"
Шэнь Сюлинь лениво произнес:
- Моя задача — с тревогой держать на руках потерявшего сознание Наньгуна, кричать дворецкому, чтобы тот немедленно вызвал специальную медицинскую группу из резиденции семьи Хуанфу, а затем пригрозить врачу, что он будет похоронен вместе с Наньгуном, если не сможет его вылечить... А твоя задача сбежать со свадьбы во время всей этой суматохи?
"И он должен с тревогой держать этого мошенника на руках?!"
Е Си, задетый, кивнул:
- Да, мне нужно сбежать.
На красивом лице Шэнь Сюлиня расплылась безупречная улыбка:
- Удачи, я приду и поймаю тебя, как только разберусь с Наньгуном!
"Почему ты не придёшь и не поймаешь меня прямо сейчас?!"
Редактор так злился, что хотел откусить Шэнь Сюлиню лицо. Но он сдержал бушующие эмоции и торжественно ответил:
- Хорошо.
* * *
Е Си наивно думал, что ему придётся встретиться с этой маленькой стервой, Наньгуном, в открытом бою только завтра. Но он с удивлением обнаружил, что в одиннадцать часов вечера того же дня, когда он и Шэнь Сюлинь лежали бок о бок в постели, держась за руки, готовые уснуть, из-за двери их спальни внезапно раздался голос дворецкого:
- Молодой господин, срочный телефонный звонок!
На мониторе видеонаблюдения рядом с их кроватью появилось вежливое, серьёзное лицо дворецкого.
Шэнь Сюлинь смог ответить только:
- Входите.
Когда дверь спальни открылась, в комнату вбежали двое слуг, неся небольшое блюдо. Блюдо было покрыто красным шёлком, и из-под него раздавался приятный рингтон. Дворецкий снял красный шёлк, словно фату:
- Молодой господин, телефон!
Под тканью скрывался телефон из 24-каратного золота размером с ноутбук.* Он был инкрустирован множеством бриллиантов, а сияющий золотой дракон обвивал весь корпус телефона, закрывая примерно половину экрана.
* 24-каратное золото (или золото 999 пробы) — это 100% чистое золото, не содержащее примесей.
Вот почему в этом мире не использовали мобильные телефоны... потому что они были ужасно тяжелыми.
Шэнь Сюлинь нажал кнопку "Ответить".
- Алло?
Е Си чуть не рассмеялся во весь голос, увидев эту сцену, но ему удалось сдержать смех, когда он услышал тихий, слабый голос из телефона:
- Хуанфу-гэгэ, ты уже лег спать?
Шэнь Сюлинь искоса взглянул на Е Си, который выглядел слишком спокойным, и ответил:
- Ещё нет.
Наньгун жаловался в трубку:
- Я не могу спать, у меня болит грудь, и мне трудно дышать. Не мог бы ты, пожалуйста, навестить меня, Хуанфу-гэгэ...
Это была очевидная попытка предсказать его сердечный приступ на завтрашней свадьбе.
Шэнь Сюлинь открыл рот, но как только он собрался что-то сказать, Е Си внезапно оттолкнул его и прижался к телефону... тут же набив себе пребольшую шишку о дурацкого дракона.
Кипящий от ярости редактор глубоко вздохнул, потёр ушибленный лоб и крикнул в трубку:
- Если не можешь заснуть, выпей горячей воды! Если сердце болит, езжай в больницу! Зачем ты звонишь?!
На другом конце провода Наньгун вздрогнул от внезапного нападения Е Си и слабенько всхлипнул:
- Всхлип...
Е Си взревел, как дикое животное:
- Всхлип, всхлип, всхлип! Всхлип, всхлип, всхлип! ВСХЛИП!!!
"Давайте посмотрим, кто больше нарыдает! Ну же!"
Шэнь Сюлинь отвернулся, держась за лоб. Плечи его тряслись, и казалось, что он вот-вот расхохочется.
Наньгун на какое-то время лишился дара речи от этого дурацкого поступка Е Си. Спустя ещё несколько секунд он жалобно захныкал:
- Мужун-гэгэ, ты что, на меня сердишься?
Шэнь Сюлинь погладил стоящие дыбом волосы редактора и мягким голосом сказал:
- Не злись, дай мне поговорить с ним.
Наньгун снова всхлипнул:
- Прости, прости меня. Это всё моя вина, что Мужун-гэгэ неправильно меня понял. Я больше не буду звонить Хуанфу-гэгэ, ты не против?..
С каменным лицом Шэнь Сюлинь ответил обычным для себя на работе властным, холодным тоном:
- Хорошо, пока.
Затем он повесил трубку.
Е Си ощутил такое чувство отмщённости, что чуть не взлетел в небо. Ему захотелось обхватить лицо Шэнь Сюлиня руками и поцеловать его, но, вовремя вспомнив, что они всё ещё самые натуральные натуралы во Вселенной, он подавил это желание. Вместо этого редактор посмотрел на Шэнь Сюлиня ярким, страстным взглядом и захлопал в ладоши.
В спальне раздались нескончаемые аплодисменты.
Шэнь Сюлинь любовно погладил Е Си по лицу:
- Посмотри, как ты счастлив, потому что я отказал ему.
- Конечно, я уже собирался заснуть, когда он разбудил меня своим телефонным звонком. Это выбесит кого угодно, знаешь ли, - хитро ответил редактор, снова забираясь под одеяло и давая понять, что он действительно очень устал, и что это была единственная причина, по которой он вообще злился.
Люди, которые будят других посреди ночи, заслуживают того, чтобы с ними вообще никогда не занимались сексом! И отказ генерального директора был так изящно преподнесён... Е Си с радостью подумал об этом, медленно засыпая.
* * *
На следующее утро, как и в день первой свадьбы Е Си и Шэнь Сюлиня, под присмотром более сотни слуг они прошли через различные предсвадебные ритуалы, которые были невероятно утомительными.
Завершив все приготовления, они снова прибыли на место проведения свадьбы.
По словам дворецкого, присутствовали все гости с предыдущей свадьбы. Похоже, так будет и на следующих 97 свадьбах, словно у гостей не было иной цели в жизни, кроме как поприсутствовать на свадьбе Хуанфу "Х" и Мужуна "Х". Эти люди проводили своё время либо на самой свадьбе, либо в дороге на неё...
Когда зазвучал свадебный марш, Е Си взял господина Мужуна под руку и снова, уже намного увереннее, повёл его к свадебной решётке, где стоял Шэнь Сюлинь.
Гендиректор был одет в тот же свадебный наряд, что и в прошлый раз. Его высокая фигура напоминала молодой бамбук, возвышающийся навстречу ветру. Он слегка повернулся и улыбнулся, глядя, как Е Си идёт к нему по красной дорожке.
Когда Шэнь Сюлинь взял руку молодого господина Мужуна из рук господина Мужуна, он прошептал на ухо Е Си:
- Я не против жениться на тебе ещё несколько раз.
Е Си пробормотал что-то в ответ, покраснев от уха до уха.
Они держались за руки, проходя под свадебной аркой, где лианы фиолетовой глицинии мягко колыхались вокруг них, а лепестки плясали в воздухе, словно дождь.
Чтобы не противоречить своему образу, Е Си намеренно изобразил на лице презрение. Но внутри у него было странное, необъяснимое чувство, словно его тело было настолько лёгким, что он вот-вот воспарит в небо; и хотя под ногами у него должна была быть твёрдая поверхность, он шёл словно по мягкому матрасу.
Когда они подошли к священнику и приготовились произнести клятвы, в толпе слева от Шэнь Сюлиня началось волнение, за которым последовали крики и мольбы о помощи.
Было очевидно, что у Наньгуна случился долгожданный сердечный приступ.
Следуя сюжетной линии, Шэнь Сюлинь быстрым шагом подбежал к Наньгуну. Он опустился на одно колено и поднял потерявшего сознание друга детства. Шэнь Сюлинь позволил Наньгуну положить голову себе на ногу, но не поднял его на руки.
Затем генеральный директор демонстративно крикнул:
- Вызовите медицинскую бригаду лучших врачей мира из родового поместья Хуанфу! Быстрее!
Дворецкий сейчас же выскочил выполнять приказ. Гости метались, словно безголовые цыплята, в панике. Всеобщее внимание было приковано к младшему господину Наньгуну и его внезапному сердечному приступу, но никто не смотрел на Е Си, что предоставило ему прекрасную возможность сбежать.
Тело Е Си пришло в движение раньше, чем разум. Он повернулся и пробежал какое-то время, а затем внезапно остановился и с опаской оглянулся в сторону Шэнь Сюлиня.
Фиолетовые лозы глицинии всё ещё колыхались над мшистой зеленью; а на фоне огромного, нелепо-голубого неба летали белые голуби с свадебными цветами в клювах и только что выпущенными на волю воздушными шарами. Воздух был наполнен ароматами изысканной еды и дорогих духов. Под его туфлями лежал мягкий красный ковёр, а по другую сторону красного ковра стоял распорядитель церемонии бракосочетания в оцепенении, всё ещё держа в руках длинный лист бумаги со своей речью...
Словно впервые увидев место проведения свадьбы, Е Си быстро запечатлел в памяти эти радостные детали. Его сердце, взлетевшее в небеса, когда он шёл по красной дорожке, держа Шэнь Сюлиня под руку, всё ещё парило где-то там. Он увидел, как Шэнь Сюлинь стоит на одном колене, обнимая кого-то другого, и каким-то образом изящная фигура гендиректора внезапно слилась с его же образом у светящегося моря, когда тот подбросил в воздух пригоршню морской воды...
Внезапно красная дорожка словно превратилась в ночной океан с биолюминесцентными водорослями.
По совпадению, Шэнь Сюлинь выбрал именно этот момент, чтобы поднять голову и посмотреть на него. Он хотел проверить, удалось ли Е Си сбежать, но с удивлением обнаружил, что тот не только не убежал, но и застыл в оцепенении, наблюдая, как Шэнь Сюлинь держит на руках несчастного NPC. Глаза Е Си покраснели, словно он вот-вот расплачется, но он не выглядел расстроенным. Если уж говорить точнее, то это было больше похоже на озарение.
Как будто он вдруг что-то понял.
Озадаченный Шэнь Сюлинь изогнул свою привлекательную бровь, глядя на редактора.
- Э-э... Шэнь Сюлинь, - тихо прошептал Е Си и почесал затылок. Расстояние между ними было довольно большим, и вокруг было ужасно шумно. Разум подсказывал, что они не должны были слышать друг друга, если не кричать, но, как ни странно, Шэнь Сюлинь отчётливо слышал Е Си.
Редактор выглядел довольно смущённым, опустил глаза и почесал нос. Он быстро заговорил, а затем робко рассмеялся, обнажив ряд безупречных зубов. Он выглядел таким же застенчивым и неловким, как старшеклассник, впервые влюбившийся.
Он сказал:
- Я понял, что люблю тебя. В конце концов, мою добродетель уже не спасти. Я сдаюсь.
Эти слова безошибочно донеслись до ушей Шэнь Сюлиня.
Гендиректор недоверчиво распахнул глаза. В его зрачках отразился силуэт Е Си, внезапно бросившегося к нему.
Глава 44 - Цветы, падающие с Небес!
В этот миг их одержимость дизайном персонажей, заданиями и очками опыта вылетела в трубу.
Шэнь Сюлинь отпустил руки, и юный господин Наньгун без сил рухнул на землю. Забыв, что всё ещё притворяется потерявшим сознание, Наньгун тихонько заскулил, но Шэнь Сюлинь не обратил на него внимания.
Е Си подбежал к нему, и гендиректор вскочил, широко раскинув руки, готовый крепко его обнять.
Однако с точки зрения Е Си, как будто его признание запустило какие-то безумные настройки системы, всё в этом мире начало замедляться, всё, кроме его мыслей...
Е Си мог лишь наблюдать, как он сам медленно продвигался вперёд со скоростью одного кадра в секунду.
Шэнь Сюлинь, словно в замедленной съёмке, постепенно расплывался в радостной улыбке, словно говорящей: "Ожидание наконец-то закончилось". Короткое расстояние между ними теперь казалось бесконечным.
Е Си был крайне расстроен.
Итак, вы добавили эффекты замедленной съемки, собираетесь ли вы также добавить душераздирающую фоновую музыку?!
Как только эта мысль пришла Е Си в голову, вокруг зазвучала романтическая музыка, явно ворованная из корейских сериалов. Откуда она взялась, было непонятно, но, словно прилив, она заполонила каждый уголок этого мира и, весьма ненаучным образом, разнеслась по всей его огромной Вселенной.
Но это был ещё не конец.
Когда музыка поиграла немного, под пронизывающую мелодию начал говорить томный мужской голос...
- Один из них нежен и изящен, как лунный свет; другой же могуч и властен, как гром. Один из них - сокровище для всех вокруг; другому же суждено любить его одного. В жилах одного течёт чистая кровь древнего рода Мужун; другой же происходит от восемнадцати разных народов. Один - маленький принц, прекрасный, как сон; другой - верный рыцарь, который будет охранять его всю свою жизнь...
Их путь к истинной любви усеян шипами и колючками, но ради него он охотно побеждает их все. Возлюбленные богами, двое идеально подходящих друг другу молодых людей наконец-то полюбили друг друга.
Цветы прольются с небес, и весь этот мир расцветёт в их честь!
Да, весь мир, включая Землю, Луну и весь Млечный Путь!
Е Си содрогнулся от этого страстного повествования. Он невольно закатил глаза, однако под воздействием спецэффектов системы сам процесс закатывания глаз также был выполнен в экстремально замедленной съёмке...
Стоило ему закатить их лишь наполовину, как мир начал невероятно преображаться. Как только правая нога Е Си коснулась красной дорожки, огромные белоснежные лилии внезапно покрыли землю, словно лавина. На миллионы километров перед ним земля была укрыта густым ковром лилий, до самого горизонта...
Ландыши расцветали в воздухе и парили на краешках облаков, поднимаясь и опускаясь по мере их проплывания. А одуванчики кружились вокруг, словно клубы лёгкого тумана на ветру.
Толстые стебли подсолнухов росли из-под обеденных столов, опрокидывая их по мере того, как всё выше поднимались к небу, пока миллионы ярких, улыбающихся цветов не закачались под солнцем, образуя реку расплавленного золота.
Красное вино, вылившееся из бокалов, превратилось в ярко-алые маки, а на изысканных блюдах появились цветы магнолии. Шарики мороженого превратились в сладкие цветы алиссума, а крошечные белые соцветия гипсофилы с грохотом разлетелись с тарелок ...
Расцвели не только неодушевлённые предметы, но и даже люди не были пощажены. Цветы самых разных видов и форм распускались на волосах и одеждах гостей на свадьбе, а когда полностью распустились, опадали с них на землю. С волос Наньгуна один за другим сыпались чёрные лотосы.
Далеко за пределами свадебной церемонии, вдали, куда Е Си не мог заглянуть, всепоглощающее цветение продолжало своё наступление. Легионы цветов пронеслись по улицам и переулкам, заполонив каждый уголок, взбираясь на стены и переполняя лестницы. Яркие цветы оплели возвышающиеся площади, словно мёртвой хваткой, а длинные цепи цветущих лиан свисали с кранов на строительных площадках.
Каждая машина на дороге превратилась в украшенную платформу, в двигателях которой горели свежие цветы, а колёса измельчали лепестки, превращая их в благоухающий сок.
Даже городские ливневые стоки были заполнены огненно-красными розами, а вздымающиеся волны Тихого океана поднимали высоко в небо кремовые гиацинты...
А в это время луна, вся в цветущих фиалках, висела на ясном лазурном небе бледным лиловым диском...
Земля превратилась в гигантский шар из цветов, который тихо вращался во Вселенной в сопровождении таких же цветущих спутников.
Затем, после десятиминутного замедленного воспроизведения, Е Си наконец нырнул в объятия Шэнь Сюлиня. В этот момент эффект замедления закончился, и время вернулось в норму.
Шэнь Сюлинь дрожал от волнения, держа Е Си в объятиях, а затем, не колеблясь, поднял его лицо и поцеловал.
Без малейшего следа похоти, их поцелуй был полон нежности и тихого счастья. Он был чист, как капля росы, упавшая на краешек сердца и скатившаяся с него, пока оно тихо трепетало.
И вместе с ним упали Е Си и Шэнь Сюлинь, крепко обнявшиеся.
Но, достигнув полного расцвета, этот очаровательный и чудесный, окутанный ванилью сказочный мир начал без предупреждения рушиться. Земля начала проваливаться, не поднимая ни пыли, ни дыма, не слышно было даже звука. Мир словно превратился в картину, которую разрезали невидимые ножницы, и она тихо рассеивалась на ветру.
Осколки взметнулись в воздух, словно дождь, а земля погрузилась в бездну. Каждый предмет нырнул во тьму, разрываемый на части.
Мир был подобен сну, подошедшему к своему финалу.
В ушах раздался знакомый механический голос системы:
- Поздравляем, критерии «истинной любви» выполнены. Вы с товарищем по команде выполнили последнее основное задание в этом Мире Квестов.
Своими действиями вы доказали, что влюблённость двух главных героев из мира квестов № 9235 совершенно логична и вероятна.
Возможность существования оригинального романа доказана, а недовольство автора устранено. Пожалуйста, приготовьтесь к выходу. 10, 9, 8, 7...
Несмотря на то, что двое главных героев были на грани ухода из этого мира, они всё ещё были поглощены своим поцелуем, не обращая внимания ни на что вокруг, как будто они целовались впервые в жизни.
Их плавное падение было похоже на парение пёрышка в воздухе.
Они плыли и плыли...
* * *
Обнимая подушку, Е Си внезапно открыл глаза.
В его узкой однокомнатной квартире двуспальная кровать стояла посреди комнаты, выглядя несколько экстравагантно. Сквозь занавески пробивался слабый луч солнца, мягко освещая пол.
На полу громоздилась куча грязного белья, того самого, которое Е Си не успел постирать вчера. На компьютерном столе лежали пакеты со снеками, которые он открыл вчера вечером, не доев.
Всё ещё полусонный, Е Си сел в своей пижаме с хвостом динозавра, с затуманенным взором, и взглянул на будильник...
Из квартиры раздался жуткий крик.
С взъерошенными волосами, похожими на птичье гнездо, Е Си пытался надеть штаны, прыгая на одной ноге в сторону ванной. Он бросился к раковине, одной рукой смачивая и прижимая спутанные волосы, а другой чистя зубы.
"Я ещё успею, если поймаю такси!" - с тревогой подумал Е Си.
Он смутно помнил, что прошлой ночью ему приснился очень длинный сон. Он также испытывал необъяснимый голод, словно очень долго ничего не ел, ужасно изголодавшись. Голова болела, словно её пронзили стальными штифтами, и всё тело онемело.
Е Си несколько раз покачал головой, а затем бросился в спальню за телефоном, за которым играл ночью, телефоном, который он забыл зарядить. Положив его в карман, редактор решил зарядить его, когда прибудет на работу.
Спустившись вниз, он остановил такси через приложение на телефоне и прыгнул в машину как раз в тот момент, когда аккумулятор разрядился, а экран погас.
- Фух... Я успел!
Е Си глубоко вздохнул и рухнул на пассажирское сиденье. Головная боль, казалось, отступила. Редактор закрыл глаза и попытался вспомнить свой сон прошлой ночью.
Фрагменты воспоминаний, запечатанные в глубинах сознания, начали медленно всплывать на поверхность, словно пузырьки воздуха, всё быстрее и чаще.
И вот они хлынули в мозг сплошным потоком.
"Мне приснилась кровать размером в четыре гектара... звучит впечатляюще.
Ох... Мне приснилось, что я попал в мир, основанный на том романе. Говорят, автор меня люто ненавидит!
Чёрт! Почему этот сон кажется таким реальным! Надеюсь, это не потому, что моя мозговая волна перенеслась туда, а потом вернулась?
А это странное чувство влюблённости - галлюцинация?
Подождите-ка..."
- Aaaaaaa!!! - взвизгнул Е Си, резко вскочив с пассажирского сиденья и с грохотом ударившись головой о потолок машины. Водитель такси вздрогнул от страха, чуть не нажав на газ и не съехав с моста.
- Генеральный директор! Мы с Генеральным директором влюбились друг в друга во сне!!!
После крика Е Си наклонился и уткнулся в колени мгновенно покрасневшим лицом. Нервно потянув себя за волосы, он воскликнул:
- Вот же чёрт! Это было на самом деле или просто сон?
Было бы ужасно, если бы это был всего лишь сон, потому что моя любовь к генеральному директору, похоже, реальна! Ты понимаешь?!!
Словно увидев сумасшедшего, таксист бросил на Е Си дрожащий, полный тревоги взгляд. Но тот уже продолжил свою мысль:
- Дерьмо! Дерьмо! Дерьмо! Всё кончено!
Стоило Е Си подумать о Шэнь Сюлине, как его тело внезапно окатило жаром, а сердце заколотилось неудержимо. Краска на его щеках не только не спала, но и стала ещё сильнее. Он выглядел так, словно случайно проглотил годовой запас афродизиака.
- Блядь! Голова у меня забита мыслями о том, как мы трахались с генеральным директором!
Е Си тяжело дышал. Он выпрямился и расстегнул пару пуговиц на рубашке, пытаясь остыть.
Словно опасаясь сексуального насилия, таксист тихо застегнул свой ранее расстёгнутый воротник...
Несмотря на отчаянное желание позвонить Шэнь Сюлиню и спросить, не видел ли он случайно того же сна, редактор ничего не смог поделать - его телефон разрядился.
Тридцатиминутная поездка показалась ему тридцативековой. Таксист же, вероятно, ощутил её ещё лет на десять длиннее. Е Си был так взволнован, что ёрзал на пассажирском сиденье, обхватив голову руками и время от времени выкрикивая нечто невразумительное, чем безмерно пугал его всю дорогу.
Как только машина подъехала к офисному зданию, Е Си выскочил, как бешеная собака, ещё до того, как машина остановилась, и рванул с места.
Часы в вестибюле показывали, что до опоздания оставалось ещё десять минут.
Тем временем лифт как раз прибыл на первый этаж. Е Си подскочил к нему и с силой нажал кнопку «Вверх». Двери лифта со звоном открылись.
Е Си заглянул внутрь, его колени тут же подогнулись, и он чуть не упал на пол.
В лифте стоял Шэнь Сюлинь, с его ледяным, каменным лицом, в своём обычном строгом деловом костюме, с безупречной причёской. Поскольку Шэнь Сюлинь в реальной жизни был невероятно привлекательным мужчиной, пусть и без бьюти-фильтра из сна, особого ощущения разницы не возникало.
Гендиректор, казалось, не собирался выходить из лифта, он просто смотрел на Е Си со слабой улыбкой на губах.
- Шэнь... Господин гендиректор, вчера... доброе утро! - Поняв, что это неподходящее место для разговора, Е Си проглотил остаток фразы и, опустив глаза, бросился в лифт.
Они остались вдвоем. Как только двери закрылись, Е Си почувствовал за спиной нежное тепло, словно кто-то прижался к нему сзади. Его сжали в крепких, обжигающих объятиях.
В наступившей тишине, когда сердце замерло, Е Си услышал мягкий, но властный голос Шэнь Сюлиня, шепчущий ему на ухо:
- Не называй меня "господин гендиректор", называй меня "муж".
Значит, это был не сон! После мучений по дороге на работу Е Си наконец расслабился, словно получил королевское прощение.
Он с трудом повернулся в объятиях Шэнь Сюлиня, затем, освободив руки, обхватил его лицо. Слегка приподняв голову, Е Си поцеловал Шэнь Сюлиня с обжигающей страстью.
"Я ещё не закончил целоваться во сне, ты, мусорная система!"
Шэнь Сюлинь был ошеломлён редким случаем, когда Е Си сделал первый шаг. Затем его глаза потемнели, он с силой втолкнул Е Си в угол лифта, защищая его затылок, и с дикой страстью начал жадно целовать его.
Между поцелуями Е Си весело воскликнул:
- Муж мой,.. обратите внимание на то... что я сегодня... не опоздал!
Шэнь Сюлинь усмехнулся, а затем поцеловал его ещё крепче.
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